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INTERNATIONAL ELECTROTECHNICAL COMMISSION  
 

____________ 
 

HOUSEHOLD AND SIMILAR ELECTRICAL APPLIANCES –  
SAFETY –  

 
Part  2-24:  Particular  requi rements  for refrigerating  appl iances,   

i ce-cream appl iances and  ice-makers  
 

FOREWORD 

1 )  The  I n ternati onal  E lectrotechn i cal  Comm iss ion  ( I EC)  i s  a  worl dwide  organ i zat i on  for  s tandard i zat i on  compri s i ng  
al l  nati onal  e l ectrotechn i cal  comm i ttees  ( I EC  Nati onal  Comm i ttees) .  The  object  o f  I EC  i s  to  promote  
i n ternati onal  co-operat i on  on  al l  questi ons  concern i ng  s tandard i zat i on  i n  the  e l ectri cal  and  e l ectron i c  f i e l ds .  To  
th i s  end  and  i n  add i t i on  to  other  acti vi t i es ,  I EC  publ i shes  I n ternati onal  S tandards,  Techn i cal  Speci f i cat i ons,  
Techn i cal  Reports ,  Publ i cl y  Avai l abl e  Speci f i cati ons  (PAS)  and  Gu i des  (hereafter referred  to  as  “ I EC  
Publ i cat i on(s ) ”) .  Thei r  preparat i on  i s  en trusted  to  techn i cal  comm i ttees;  any I EC  Nati onal  Comm i ttee  i n terested  
i n  the  subj ect  deal t  wi th  may part i ci pate  i n  th i s  preparatory work.  I n ternati onal ,  governmental  and  non -
governmental  organ i zat i ons  l i a i s i ng  wi th  the  I EC al so  part i c i pate  i n  th i s  preparati on .  I EC  col l aborates  cl osel y  
wi th  the  I n ternati onal  Organ i zati on  for  Standard i zati on  ( I SO)  i n  accordance  wi th  cond i t i ons  determ ined  by  
ag reement  between  the  two  organ i zat i ons .  

2)  The  formal  deci s i ons  or  ag reements  of  I EC  on  techn i cal  matters  express,  as  nearl y  as  poss i ble,  an  i n ternati onal  
consensus  of  opi n i on  on  the  re l evan t  subjects  s i nce  each  techn i cal  comm i ttee  has  represen tati on  from  al l  
i n terested  I EC  Nati onal  Comm i ttees.   

3 )  I EC Publ i cat i ons  have  the  form  of  recommendati ons  for  i n ternati onal  u se  and  are  accepted  by  I EC  Nati onal  
Comm i ttees  i n  that  sense.  Whi l e  al l  reasonable  efforts  are  made  to  ensu re  that  the  techn i cal  con tent  of  I EC  
Publ i cat i ons  i s  accu rate,  I EC  cannot  be  he ld  responsibl e  for  the  way i n  wh i ch  they are  used  or fo r  any  
m i s i n terpretati on  by any end  u ser.  

4)  I n  order to  promote  i n ternati onal  u n i form i ty,  I EC Nati onal  Comm i ttees  undertake  to  apply I EC  Publ i cat i ons  
transparen tl y to  the  maximum  exten t  poss ibl e  i n  thei r  nat i onal  and  reg i onal  publ i cati ons .  Any d i vergence  
between  any I EC  Publ i cat i on  and  the  correspond i ng  nat i onal  or reg i onal  publ i cat i on  shal l  be  c l earl y  i n d i cated  i n  
the  l atter.  

5)  I EC i tsel f  does  not  provide  any attestati on  of  con form i ty.  I ndependent  cert i f i cati on  bod ies  provi de  con form i ty  
assessment  servi ces  and ,  i n  some  areas,  access  to  I EC  marks  of  con form i ty.  I EC i s  not  respons i ble  for  any  
servi ces  carri ed  ou t  by i ndependen t  cert i f i cati on  bod i es .  

6)  Al l  users  shou ld  ensure  that  they have  the  l atest  ed i t i on  of  th i s  publ i cat i on .  

7)  No  l i abi l i ty  shal l  attach  to  I EC  or  i ts  d i rectors,  employees,  servants  o r  agen ts  i ncl ud i ng  i n d i vi dual  experts  and  
members  of  i ts  techn i cal  comm i ttees  and  I EC  Nati onal  Comm i ttees  for any personal  i n j u ry,  property  damage  or  
o ther damage  of  any natu re  whatsoever,  whether d i rect  or  i nd i rect,  or  for  costs  ( i ncl ud i ng  l egal  fees)  and  
expenses  ari s i ng  ou t  o f  the  publ i cat i on ,  u se  of,  or  re l i ance  upon ,  th i s  I EC  Publ i cati on  or  any other I EC  
Publ i cati ons.   

8)  Atten ti on  i s  d rawn  to  the  Normati ve  references  c i ted  i n  th i s  publ i cati on .  Use  of  the  referenced  publ i cati ons  i s  
i nd i spensable  for  the  correct  appl i cat i on  of  th i s  publ i cat i on .  

9)  Atten ti on  i s  d rawn  to  the  poss ibi l i ty  that  some  of  the  e l ements  of  th i s  I EC  Publ i cati on  may be  the  subject  of  
paten t  ri g h ts .  I EC  shal l  not  be  held  responsibl e  for  i den ti fyi ng  any or  a l l  such  paten t  ri gh ts .  

DISCLAIMER 
Th is  Consol idated  version  i s  not  an  official  IEC Standard  and  has been  prepared  for  
user conven ience.  On ly the curren t  versions of  the standard  and  i ts  amendment(s)  
are  to  be  considered  the official  documents.  

Th is  Consol idated  version  of  IEC 60335-2-24 bears  the ed i tion  number 7.2.  I t  consists  of  
the  seventh  ed i tion  (201 0-02)  [documents  61 C/459/FDIS and  61 C/461 /RVD] ,  i ts  
amendment  1  (201 2-05)  [documents 61 C/506/FDIS and  61 C/509/RVD]  and  i ts   
amendment  2  (201 7-04)  [documents 61 C/694/FDIS  and  61 C/700/RVD] .  The techn ical  
content  i s  identical  to  the base ed i tion  and  i ts  amendments.  
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In  th is  Red l ine version ,  a  vertical  l i ne i n  the marg in  shows where the technical  content  
i s  modi fied  by amendments  1  and  2 .  Add i tions  are in  g reen  text,  deletions  are in  
strikethrough  red  text.  A separate  Final  version  wi th  al l  changes accepted  i s  avai lable  
in  th is  publ ication .  

This  part  of  I n ternati onal  Standard  I EC  60335  has  been  prepared  by subcomm ittee  61 C:  
Household  appl i ances  for refri gerati on ,  of  IEC  techn ical  comm i ttee  61 :  Safety of  household  
and  s im i lar e lectrical  appl iances.  

Th is  seven th  ed i t ion  consti tu tes  a  techn ical  revis i on .  

The  pri ncipal  changes  i n  th is  ed i ti on  as  compared  wi th  the  previous  ed i t i on  of  IEC 60335-2-24  
are  as  fo l l ows  (m inor changes  are  not  l i sted) :  

– al i gns  the  text  wi th  I EC  60335-1 ,  and  i ts  Amendmen ts  1  and  2;  

– clari f ies  the  term  “household  and  s im i lar  use”  ( 1 ,  7 . 1 2) ;  

– updates  marking  requ i rements  for suppl y term inals  of  battery operated  appl iances  (7. 6,  
7. 1 01 ) ;  

– i n troduces  requ i rements   for  appl iances  us ing  transcri t i cal  refri geran t  systems  (3. 1 1 2,  
3 . 1 1 3 ,  3 . 1 1 4,  3 . 1 1 5,  3 . 1 1 6,  7 . 1 ,  7 . 6 ,  7. 1 2. 1 ,  22. 1 03,  24. 1 . 4,  24. 1 02) ;  

– i n troduces  an  enhanced  f l exing  test  (23. 3) ;  

– i n troduces  requ i remen ts  for accessible  g lass  panels  (22. 1 1 6) ;  

– clari f ies  tests  for  appl iances  us ing  f l ammable  refri gerants  (22. 1 07,  Annex DD)  

Th is  publ ication  has  been  drafted  i n  accordance  wi th  the  I SO/IEC  D i recti ves,  Part  2.  

Th is  part  2  i s  to  be  used  in  con junction  wi th  the  l atest  ed i t ion  of  I EC  60335-1  and  i ts  
amendments.  I t  was  establ ished  on  the  bas is  of  the  fourth  ed i t i on  (2001 )  of  that  standard.  

NOTE  1  When  “Part  1 ”  i s  men ti oned  i n  th i s  s tandard ,  i t  refers  to  I EC  60335-1 .  

This  part  2  supplemen ts  or  mod i f i es  the  correspond ing  c lauses  i n  I EC  60335-1 ,  so  as  to  
convert  that  publ icati on  i n to  the  I EC  standard :  Safety requ i rements  for  electric  refri gerating  
appl iances,  i ce-cream  appl i ances  and  i ce-makers.  

When  a particu lar  subclause  of  Part  1  i s  not  menti oned  i n  th is  part  2 ,  that  subclause  appl ies  
as  far as  i s  reasonable.  When  th is  standard  states  "add i t i on " ,  "mod i fi cati on "  or  "replacement" ,  
the  re levant  text  i n  Part  1  i s  to  be  adapted  accord ing l y.  

NOTE  2  The  fo l l owing  numberi ng  system  i s  u sed:  

– subclauses,  tabl es  and  f i gu res  that  are  numbered  s tart i ng  from  1 01  are  add i t i onal  to  those  i n  Part  1 ;  

– un less  notes  are  i n  a  new subclause  or  i n vo lve  notes  i n  Part  1 ,  they are  numbered  s tart i ng  f rom  1 01 ,  i ncl ud i ng  
those  i n  a  replaced  clause  or  subclause;   

– add i t i onal  annexes  are  l ettered  AA,  BB,  etc.  

NOTE  3  The  fo l l owing  pri n t  types  are  used:   

– requ i rements :  i n  roman  type;  

– test specifications: in italic type;  

– notes:  i n  smal l er  roman  type.  

Words  i n  bold  i n  the  text  are  defi ned  i n  Clause  3 .  When  a  defi n i t i on  concerns  an  ad j ect i ve ,  the  ad j ect i ve  and  the  
associated  noun  are  al so  i n  bo l d .  

A l i s t  of  al l  parts  of  the  IEC  60335  seri es ,  under the  general  t i t l e:  Household and similar 
electrical appliances – Safety,  can  be  found  on  the  I EC  webs i te.  



 – 6  – IEC  60335-2-24:201 0+AMD1 :201 2  
  +AMD2:201 7  CSV   I EC  201 7  

The  comm i ttee  has  decided  that  the  con ten ts  of  the  base  publ ication  and  i ts  amendments  wi l l  
remain  unchanged  unti l  the  stabi l i ty date  i nd icated  on  the  I EC  web s i te  u nder  
"h ttp: //webstore. iec. ch "  i n  the  data re lated  to  the  speci fi c  publ icati on .  At  th is  date,  the  
publ ication  wi l l  be   

•  reconfi rmed,  

•  wi thdrawn ,  

•  replaced  by a revised  ed i ti on ,  or  

•  amended.  

NOTE  4  The  atten t i on  of  Nat i onal  Comm i ttees  i s  d rawn  to  the  fact  that  equ ipment  manu factu rers  and  test i ng  
organ i zati ons  may  need  a  trans i t i onal  peri od  fo l l owing  publ i cat i on  of  a  new,  amended  or  revi sed  I EC  publ i cati on  i n  
wh i ch  to  make  products  i n  accordance  wi th  the  new requ i rements  and  to  equ ip  themselves  for  conducti ng  new or  
revi sed  tests .  

I t  i s  the  recommendati on  of  the  comm i ttee  that  the  con ten t  of  th i s  publ i cati on  be  adopted  for  implementati on  
nati onal l y  not  earl i er  than  1 2  mon ths  or l ater than  36  mon ths  from  the  date  of  publ i cati on .  

The  fo l l owing  d i fferences  exis t  i n  the  coun tri es  i nd icated  be low.   

−  22. 1 01 ：  E 1 2  and  E 1 7  l amp ho lders  are  checked  as  speci f i ed  for E1 4  and  B1 5  l amp ho lders .  E26  l amp holder 
i s  checked  as  speci f i ed  for  E27  and  B22  l amp ho lders  (J apan ) .  

−  22. 1 1 0： For u nseal ed  g l ass  tube  heaters,  the  temperatu re  requ i rements  are  d i fferent  (Japan ) .  

 

IMPORTANT – The  “colour inside”  l ogo  on  the  cover page of  th is  publ ication  i nd icates 
that  i t  contains colours  which  are considered  to  be usefu l  for the correct  understand ing  
of  i ts  contents.  Users should  therefore  print  th is  publ ication  using  a  colour printer.  
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INTRODUCTION  

I t  has  been  assumed  i n  the  draft ing  of  th is  i n ternational  s tandard  that  the  execution  of  i ts  
provis i ons  i s  en trusted  to  appropriate l y qual i f i ed  and  experienced  persons.   

Th is  s tandard  recogn izes  the  in ternati onal l y accepted  l evel  of  protecti on  against  hazards  such  
as  e lectrical ,  mechan ical ,  thermal ,  f i re  and  rad iati on  of  appl i ances  when  operated  as  i n  
normal  use  taking  i n to  account  the  manu factu rer's  i nstructions.  I t  also  covers  abnormal  
s i tuations  that  can  be  expected  i n  practice  and  takes  i n to  accoun t  the  way i n  wh ich  
e lectromagnetic  phenomena can  affect  the  safe  operati on  of  appl iances.  

Th is  s tandard  takes  i n to  accoun t  the  requ i rements  of  I EC  60364 as  far as  poss ible  so  that  
there  i s  compatibi l i ty wi th  the  wi ri ng  ru les  when  the  appl iance  i s  connected  to  the  suppl y 
mains.  However,  nat ional  wi ring  ru les  may d i ffer.  

I f  an  appl i ance  wi th i n  the  scope  of  th is  standard  also  i ncorporates  functi ons  that  are  covered  
by another part  2  of  I EC  60335,  the  re levant  part  2  i s  appl i ed  to  each  functi on  separatel y,  as  
far  as  i s  reasonable .  I f  appl icable,  the  i n f l uence  of  one  functi on  on  the  other i s  taken  i n to  
account.   

When  a part  2  standard  does  not  i ncl ude  add i t i onal  requ i rements  to  cover hazards  deal t  wi th  
i n  Part  1 ,  Part  1  appl i es.   

NOTE  1  Th i s  means  that  the  techn i cal  comm i ttees  responsi ble  for  the  part  2  s tandards  have  determ ined  that  i t  i s  
not  necessary to  speci fy  part i cu lar requ i rements  for  the  appl i ance  i n  quest i on  over and  above  the  general  
requ i rements.   

This  standard  i s  a  product  fam i l y s tandard  deal i ng  wi th  the  safety of  appl i ances  and  takes  
precedence  over hori zontal  and  generic  standards  covering  the  same subj ect.  

NOTE  2  Hori zon tal  and  g eneri c  s tandards  coveri ng  a  hazard  are  not  appl i cable  s i nce  they have  been  taken  i n to  
cons iderat i on  when  devel opi ng  the  general  and  part i cu lar  requ i rements  for  the  I EC  60335  seri es  of  s tandards.  For  
example,  i n  the  case  of  temperatu re  requ i rements  for su rfaces  on  many appl i ances,  generi c  s tandards,  such  as  
I SO 1 3732-1  for  hot  su rfaces,  are  not  appl i cable  i n  add i t i on  to  Part  1  o r part  2  s tandards.  

An  appl iance  that  compl i es  wi th  the  text  of  th is  standard  wi l l  not  necessari l y be  cons idered  to  
compl y wi th  the  safety pri nciples  of  the  standard  i f ,  when  exam ined  and  tested,  i t  i s  found  to  
have  other  features  that  impai r  the  level  of  safety covered  by these  requ i rements.  

An  appl i ance  employing  materials  or  having  forms of  constructi on  d i ffering  from  those  detai led  
i n  the  requ i rements  of  th is  standard  may be  exam ined  and  tested  accord ing  to  the  i n ten t  of  
the  requ i rements  and ,  i f  found  to  be  substantial l y equ ivalen t,  may be  cons idered  to  compl y 
wi th  the  s tandard .  
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HOUSEHOLD AND SIMILAR ELECTRICAL APPLIANCES –  
SAFETY –  

 
Part  2-24:  Particular  requi rements  for refrigerating  appl iances,   

i ce-cream appl iances and  ice-makers  
 
 
 

1  Scope 

This  c lause  of  Part  1  i s  replaced  by the  fo l l owing .  

Th is  I n ternati onal  Standard  deals  wi th  the  safety of  the  fo l l owing  appl iances,  thei r  rated  
vol tage  be ing  not  more  than  250  V for s i ng le-phase  appl iances,  480  V for  o ther appl iances  
and  24  V  d . c.  for  appl iances  when  battery operated.  

– refrigerating  appl iances  for  household  and  s im i lar use;  

– ice-makers  i ncorporating  a motor-compressor and  i ce-makers  i n tended  to  be  
i ncorporated  i n  frozen  food  storage  compartments;  

– refrigerating  appl iances  and  i ce-makers  for  use  i n  camping ,  touri ng  caravans  and  boats  
for le isure  pu rposes.   

These  appl i ances  may be  operated  from  the  mains,  from  a separate  battery or  operated  e i ther  
from  the  mains  or  from  a separate  battery.  

Th is  standard  also  deals  wi th  the  safety of  ice-cream  appl iances  i n tended  for household  use,  
the i r  rated  vol tage  be ing  not  more  than  250  V for s i ng le-phase  appl iances  and  480  V for  
other appl i ances.  

I t  also  deals  wi th  compression-type appl iances  for  household  and  s im i lar use,  wh ich  use  
flammable  refrigerants .  

Th is  standard  does  not  cover featu res  of  the  construction  and  operati on  of  those  
refrigerating  appl iances  wh ich  are  deal t  wi th  i n  other I EC  standards.  

Refrigerating  appl iances not  i n tended  for normal  household  use  bu t  wh ich  nevertheless  may 
be  a source  of  danger to  the  publ ic,  such  as  

−  refrigerating  appl iances used  i n  s taff  ki tchen  areas  i n  shops,  off i ces  and  other working  
envi ronments ,  

−  refrigerating  appl iances used  i n  farm  houses  and  by cl i en ts  i n  hotels ,  motels  and  other 
res idential  type  envi ronments,  

−  refrigerating  appl iances used  in  bed  and  breakfast  type  envi ronments ,  and  

−  refrigerating  appl iances used  in  catering  and  s im i lar  non -retai l  appl ications  

are  wi th i n  the  scope  of  th is  s tandard .  

As  far as  i s  practicable,  th is  standard  deals  wi th  the  common  hazards  presented  by 
appl iances  that  are  encoun tered  by al l  persons  i n  and  around  the  home.  However,  i n  general ,  
i t  does  not  take  i n to  accoun t  

– persons  ( i nclud ing  ch i l dren)  whose   

•  phys ical ,  sensory or  men tal  capabi l i t i es  or   

•  l ack of  experience  and  knowledge   

prevents  them  from  using  the  appl iance  safe l y wi thou t  supervis i on  or i nstructi on ;  

– ch i l dren  playing  wi th  the  appl iance.  
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NOTE  1  Atten t i on  i s  d rawn  to  the  fact  that  

– for  appl i ances  i n tended  to  be  used  i n  veh i cles  o r on  board  sh ips  or ai rcraft,  add i t i onal  requ i rements  may be  
necessary;  

– i n  many countri es ,  add i t i onal  requ i rements  are  speci f i ed  by nati onal  heal th  au thori t i es ,  the  nati onal  au thori t i es  
responsibl e  for  the  protecti on  o f  l abour,  the  nati onal  water supply au thori t i es  and  s im i l ar  au thori t i es .  

NOTE  2  Th i s  s tandard  does  not  apply to  

– appl i ances  i n tended  to  be  used  i n  the  open  ai r;  

– appl i ances  des i gned  exclus i vel y  for i ndustri al  pu rposes;  

– appl i ances  i n tended  to  be  used  i n  l ocati ons  where  speci al  cond i t i ons  prevai l ,  such  as  the  presence  of  a  
corros i ve  or explos i ve  atmosphere  (dust,  vapou r or  gas) ;  

– appl i ances  i ncorporati ng  a  battery i n tended  as  a  power suppl y  for  the  refri gerat i ng  fu nct i on ;  

– appl i ances  assembled  on  s i te  by the  i nstal l er;  

–  appl i ances  wi th  remote  motor-compressors ;  

–  motor-compressors  ( I EC  60335-2-34) ;  

–  commercial  d i spensi ng  appl i ances  and  vend ing  appl i ances  ( I EC  60335-2-75) ;  

–  commercial  refri gerators  and  f reezers  used  for  the  d i spl ay of  food  products ,  i ncl ud i ng  beverages,  for  retai l  sal e  
( I EC  60335-2-89) ;  

–  commercial  i ce-cream  appl i ances.  

2 Normative references 

This clause of Part 1  is applicable except as follows.  

Addition: 

IEC  60068-2-1 1 ,  Environmental testing – Part 2 Tests.  Tests Ka: Salt mist 

I EC  60079-4A,  Electrical apparatus for explosive gas atmospheres – Part 4: Method of test for 
ignition temperature – First supplement 

IEC  60079-1 5:2005,  Electrical apparatus for explosive gas atmospheres – Part 15: 
Construction,  test and marking of type of protection "n" electrical apparatus 

IEC  60079-1 5:201 0 ,  Explosive atmospheres – Part 15: Equipment protection by type of 
protection "n" 

IEC/TR  60079-20,  Electrical apparatus for explosive gas atmospheres – Part 20: Data for 
flammable gases and vapours,  relating to the use of electrical apparatus 

IEC  60079-20-1 ,  Explosive atmospheres – Part 20-1: Material characteristics for gas and 
vapour classification – Test methods and data  

I EC60335-2-5:2002,  Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-5: 
Particular requirements for dishwashers  

I EC  60335-2-34:2002,  Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-34: 
Particular requirements for motor-compressors  
Amendment  1  (2004)   
Amendment  2  (2008) 1 )  

I SO 209,  Aluminium and aluminium alloys - Chemical composition  

————————— 
1 )  There  exi sts  a  consol i dated  ed i t i on  4. 2  (2002)  that  i ncl udes  ed i t i on  4  and  i ts  Amendment  1  and  Amendment  2 .  
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ISO 81 7,  Refrigerants – Designation system and safety classification  

I SO 41 26-2:2003,  Safety devices for protection against excessive pressure – Bursting disc 
safety devices  

I SO 51 49: 1 993,  Mechanical refrigerating systems used for cooling and heating – Safety 
requirements   

I SO 51 49-1 ,  Refrigerating systems and heat pumps – Safety and environmental requirements 
– Part 1: Definitions,  classification and selection criteria  

I SO 701 0:201 1 ,  Graphical symbols – Safety colours and safety signs – Registered safety 
signs 

3 Terms and  defin i tions  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

3. 1 .9  Replacement:  

normal  operation  
operati on  of  the  appl iance  under the  fo l lowing  cond i t i ons  

3. 1 .9.1 01  
normal  operation  of  a  refrigerating  appl iance 
operati on  at  an  ambient  temperature  i n  accordance  wi th  5 . 7,  empty,  wi th  the  doors  and  l i ds  
closed.  User-ad justable  temperature  con trol  devices  wh ich  contro l  the  operati on  of  the  motor-
compressor i n  compression-type  appl iances  are  short-ci rcu i ted  or otherwise  rendered  
i noperati ve  

3. 1 .9.1 02  
normal  operation  of  an  ice-maker 
operati on  at  an  ambien t  temperatu re  i n  accordance  wi th  5 . 7,  wi th  the  suppl y water at  a  
temperature  of  1 5  °C  ±  2  °C   

3. 1 .9.1 03  
normal  operation  of  an  incorporated  i ce-maker 
operati on  at  the  normal  temperature  of  the  frozen  food  storage  compartment,  wi th  the  suppl y 
water  at  a  temperature  of  1 5  °C  ±  2  °C  

3.1 .9.1 04  
normal  operation  of  an  ice-cream  appl iance   
operation  of  the  appl i ance  us i ng  the  maximum  quan ti ty of  the  m ixture  of  i ng red ien ts  i nd icated  
i n  the  i nstructions;  the  m ixture  used  being  that  wh ich  g i ves  the  most  u n favourable  resu l ts ,  the  
m ixture  being  at  an  i n i t i al  temperature  of  23  °C  ±  2  °C  

3.1 01  
refrigerating  appl iance 
enclosed  thermal l y i nsu lated  appl i ance  of  su i table  volume for household  use,  cooled  by an  
i ncorporated  device  and  having  one  or more  compartments  i n tended  for  the  preservation  of  
foodstu ffs  i nclud ing  cool i ng  of  beverages  

3.1 02  
compression-type appl iance  
appl iance  in  wh ich  refri gerati on  i s  effected  by the  vapori zati on  at  l ow pressure  i n  a  heat  
exchanger (evaporator)  of  a  l i qu i d  refri geran t,  the  vapour thus  formed  being  restored  to  the  
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orig i nal  s tate  by mechan ical  compression  at  a  h igher pressure  and  subsequen t  cool ing  i n  
another heat  exchanger (condenser)  

3.1 03  
ice-maker 
appl iance  i n  wh ich  i ce  i s  made  by freezing  water by a  device  consum ing  e lectrical  energy and  
having  a  compartment  for storing  the  i ce  

3.1 04  
incorporated  i ce-maker 
ice-maker  special l y des igned  to  be  i ncorporated  i n to  a  frozen  food  storage  compartment and  
wi thout  i ndependent  means  for  freezing  water  

3.1 05  
heating  system  
heating  e lement  wi th  associated  components  such  as  t imers,  swi tches,  thermostats  and  
other con tro ls  

3.1 06  
absorption-type appl iance 
appl iance  i n  wh ich  refri geration  i s  effected  by the  evaporation  i n  a  heat  exchanger 
(evaporator)  of  a  l i qu i d  refri gerant,  i n  the  l i qu id  s tate,  the  resu l t i ng  vapour be ing  then  
absorbed  by an  absorbent  med ium  from  wh ich  i t  i s  subsequen tl y expel led  at  a  h igher parti al  
vapour pressu re  by heati ng  and  l i quefi ed  by cool i ng  i n  another heat  exchanger  (condenser)  

3.1 07 
condenser 
heat  exchanger i n  wh ich ,  after compress ion ,  vapori zed  refrigerant  i s  l i quefied  by l os ing  heat  
to  an  external  cool i ng  med ium  

3.1 08  
evaporator 
heat exchanger i n  wh ich ,  after pressure  reducti on ,  the  l i qu id  refrigerant  i s  vapori zed  by 
absorbing  heat  from  the  medium  to  be  refrigerated  

3.1 09  
flammable  refrigerant  
refri gerant  wi th  a f l ammabi l i ty c lass i f i cati on  of  g roup  2  or  3  A2L,  A2  or  A3  i n  accordance  wi th  
ISO 51 49  81 7  

NOTE  For refri geran t  bl ends  wh i ch  have  more  than  one  f l ammabi l i ty  c l ass i f i cati on ,  the  most  un favou rable  
class i f i cati on  i s  taken  for  the  pu rposes  of  th i s  defi n i t i on .  

3. 1 1 0  
ice-cream  appl iance  
compression-type  appl iance  wh ich  i s  used  to  make  i ce-cream  

3.1 1 1  
free  space  
space  wi th  a vo lume  exceed ing  60  l  where  a ch i l d  can  be  entrapped  and  wh ich  i s  access ible  
after  open ing  any door,  l i d  or  drawer and  removing  any detachable  i n ternal  part ,  i ncl ud ing  
she lves,  con tainers  or  removable  drawers  wh ich  are  themselves  on l y accessible  after open ing  
any door or  l i d   

NOTE  I n  cal cu l ati ng  the  vol ume,  a  space  wi th  any s i ng le  d imens ion  not  exceed ing  1 50  mm  or any two  orthogonal  
d imensions,  each  of  wh i ch  do  not  exceed  200  mm ,  i s  i gnored .  
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3. 1 1 2  
transcri tical  refrigeration  system  
refri geration  system  where  the  pressure  i n  the  h ig h  pressure  s ide  i s  above  the  pressure  
where  the  vapour  and  l i qu id  states  of  the  refrigerant  can  coexist  i n  thermodynam ic equ i l i brium  

3. 1 1 3  
gas  cooler  
heat exchanger i n  wh ich ,  after  compress ion  the  refri gerant  i s  cooled  down ,  by transferri ng  
heat  to  an  external  cool i ng  med ium ,  wi thou t  chang ing  state  

NOTE  A gas cooler  i s  normal l y  used  i n  transcri ti cal  refrig eration  systems .  

3. 1 1 4  
design  pressure (DP)  
gauge  pressure  that  has  been  ass i gned  to  the  h i gh  pressure  s i de  of  a  transcri t ical  
refrigeration  system  

3. 1 1 5  
bursting  d isc  
d isc  or fo i l  wh ich  bursts  at  a  predeterm ined  pressure  to  reduce  a  pressure  i n  a  refrigerati on  
system  

3. 1 1 6  
pressure rel ief  device  
pressure  sens ing  device,  i n tended  to  reduce  pressure  au tomatical l y when  pressures  wi th i n  
the  refrigeration  system  exceed  the  sett i ng  pressure  of  the  device  

4 General  requirement  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

Addition: 

NOTE  1 01  The  use  of  fl ammable  refrig eran ts  i n vo lves  add i t i onal  hazards  wh i ch  are  not  associated  wi th  
appl i ances  us i ng  non -f l ammable  refri g eran ts .  

Th i s  s tandard  addresses  the  hazards  due  to  i gn i t i on  of  l eaked  fl ammable  refrigeran t  by  poten ti al  i gn i t i on  sou rces  
associated  wi th  the  appl i ance.   

The  hazard  due  to  i gn i t i on  of  l eaked  fl ammable refri geran t  by  an  external  poten ti al  i g n i t i on  sou rce  associated  wi th  
the  envi ronment  i n  wh i ch  the  appl i ance  i s  i nstal l ed  i s  compensated  by the  l ow probabi l i ty  of  i gn i t i on .  

5 General  condi tions for the tests  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

5.2  Addition: 

At least one additional specially prepared sample is required for the tests of 22.107.  

NOTE  1 01  Un less  the  motor-compressor con forms  to  I EC  60335-2-34,  at  l east  one  add i t i onal  speci al l y  prepared  
sample  may be  requ i red  for  the  test  o f  1 9 . 1 .  

NOTE  1 02  At  l east  one  add i t i onal  sample  of  the  fan  motor and  i ts  thermal  motor protector may be  requ i red  for  the  
test  o f  1 9 . 1 .  

NOTE  1 03  The  test  o f  22. 7  may be  performed  on  separate  samples .  

NOTE  1 04  Due  to  the  potent i al l y  hazardous  natu re  of  the  tests  of  22. 1 07,  22. 1 08  and  22. 1 09,  special  precau ti ons  
may need  to  be  taken  when  perform ing  the  tests .  
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5.3  Addition: 

Before starting the tests,  

−  ice-cream appliances  are operated empty at rated voltage  for 1  h,  or for the maximum 
setting of an incorporated timer,  whichever is shorter; 

−  other compression-type appliances  shall be operated at rated voltage  for at least 24 h,  
then switched off and left to stand for at least 12 h.  

The test of 11 .102 is carried out immediately after the tests of Clause 13.  

The test of 15.105 is carried out immediately after the test of 11.102.  

The tests of 15.102 15.101.1,  15.101.2,  15.103 and 15.104 are carried out immediately after 
the test of 15.2.  

5.4  Replacement: 

Tests are carried out using each source of energy (electricity,  gas or other fuel) in turn.  Gas 
appliances are supplied at the appropriate rated pressure.   

Tests are additionally carried out with all combinations of energy sources supplied 
simultaneously unless this is prevented by interlocking devices.  

5.7  Addition: 

For ice-cream appliances,  tests specified in Clauses 10,  11  and 13 are carried out at an 

ambient temperature of 23 °C ±  2 °C.   

For other appliances,  tests specified in Clauses 10,  11 ,  13 and subclause 19.103 are carried 
out at an ambient temperature of 

32 °C ±  1  °C on appliances of extended temperate (SN) and temperate (N) classes; 

38 °C ±  1  °C on appliances of subtropical (ST) class; 

43 °C ±  1  °C on appliances of tropical (T) class.  

Before starting these tests,  the appliance with the doors or lids open is brought to within 2 K 
of the ambient temperature specified.  

Appliances classified for several climatic classes are tested at the ambient temperature 
relevant to the highest climatic class.  

Other tests are carried out at an ambient temperature of 20 °C ±  5 °C.  

NOTE  1 01  Steady cond i t i ons  are  consi dered  to  be  establ i shed  when  th ree  successive  read ings  of  the  
temperatu re,  taken  at  approximately  60  m in  i n terval s ,  at  the  same  poi n t  o f  any operat i ng  cycle,  do  not  d i ffer  by  
more  than  1  K.  

5.8. 1  Addition:  

Appliances which can be battery operated are tested at the more unfavourable polarity when 
the supply terminals or terminations for the connection of the battery have no indication for 
polarity.  
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5.9  Addition:  

Appliances incorporating an  ice-maker are tested with the ice-maker operating to give the 
most unfavourable results.  

5. 1 0  Addition: 

For the tests of 22.107,  22.108 and 22.109,  the appliance is empty and installed as outlined 
below: 

Built-in appliances  are installed in accordance with the instructions for installation.  

Other appliances are placed in a test enclosure,  the walls enclosing the appliance as near to 
all its sides and the top of the appliance as possible,  unless the manufacturer indicates in the 
instructions for installation that a free distance shall be observed from the walls or the ceiling,  
in which case this distance is observed during the test.  

NOTE  1 01  Common ly avai l able  f i xi ng  hardware,  such  as  screws  and  bol ts ,  need  not  be  del i vered  wi th  a  f i xed  
appl i ance.  

5. 1 01  Appliances which are constructed so that an  ice-maker may be incorporated are 
tested with the intended ice-maker.  

5. 1 02  Compression-type appliances  with heating systems  and Peltier-type appliances 
are tested as combined appliances.  

5.1 03  Compression-type appliances  which use flammable refrigerants  and which,  
according to the instructions,  may be used with other electrical appliances inside a food 
storage compartment are tested with such recommended appliances incorporated and being 
operated as in normal use.  

NOTE  Examples  of  such  e l ectri cal  appl i ances  are  i ce-cream  makers  and  deodori zers.  

6 Classi fication  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

6. 1 01  Appl iances,  o ther  than  i ce-cream  appl iances ,  shal l  be  of  one  or more  of  the  fo l l owing  
cl imatic  c lasses:  

– appl iances  of  extended  temperate  c lass  (SN) ;  

– appl iances  of  temperate  class  (N ) ;  

– appl iances  of  subtropical  class  (ST) ;  

– appl iances  of  tropical  c lass  (T) .  

Compliance is checked by inspection.  

NOTE  The  c l imati c  c l asses  are  speci f i ed  i n  I EC  62552.  

7 Marking  and  instructions  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

7. 1  Addition: 

Appl iances  shal l  also  be  marked  wi th  
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– the  power i npu t,  i n  watts ,  of  heating  systems ,  i f  g reater than  1 00  W;  

– the  defrosting  i npu t,  i n  watts ,  i f  g reater than  the  inpu t  corresponding  to  the  rated  power 
input ;  

–  rated  power i nput  i n  watts  or  rated  current  i n  amperes,  except  that  compression-type 
appl iances ,  other than  i ce-cream  appl iances ,  shal l  be  marked  on l y wi th  the  rated  
cu rrent  i n  amperes;  

–  the  l etters  SN ,  N ,  ST or  T  i nd icating  the  c l imatic  c lass  of  the  appl iance;  

– the  maximum  rated  wattage  of  l amps,  i n  watts  (not  appl icable  i f  the  lamps  can  on l y be  
replaced  by the  manufacturer or  i ts  service  agent,  together  wi th  a part  of  the  appl i ance) ;  

– the  total  mass  of  the  refri gerant;  

NOTE  1 01  For absorption -type appl iances  u s i ng  ammon ia,  the  total  mass  of  the  refri gerant  i s  cons idered  to  be  
the  mass  of  ammon ia used .  

– for  a  s ing le  component  refri gerant,  at  l east  one  of  the  fo l lowing :  

•  the  chem ical  name;  

•  the  chem ical  formu la;  

•  the  refrigeran t  number;  

– for a  bl ended  refrigeran t,  at  l east  one  of  the  fo l lowing :  

•  the  chem ical  name and  nom inal  proporti on  of  each  of  the  componen ts;  

•  the  chem ical  formu la and  nom inal  proporti on  of  each  of  the  componen ts;  

•  the  refrigeran t  number and  nom inal  proportion  of  each  of  the  componen ts;  

•  the  refrigeran t  number of  the  refri gerant  b l end ;  

–  the  chem ical  name or  refri gerant  number of  the  pri ncipal  componen t  of  the  i nsu lation  
blowing  gas.  

Refrigeran t  numbers  are  g i ven  i n  I SO 81 7.  

For compression-type appl iances ,  the  defrosti ng  power i npu t  i n  watts  shal l  be  marked  
separate l y i f  the  cu rren t  correspond ing  to  the  defrosti ng  power i npu t  i s  g reater than  the  rated  
current  o f  the  appl iance.  

Appl i ances  wh ich  can  be  mains  and  battery operated  shal l  be  marked  wi th  the  battery vo l tage.  

Appl i ances  wh ich  can  be  battery operated  shal l  be  marked  wi th  the  type  of  battery,  
d i st i ngu ish ing  between  rechargeable  and  non- rechargeable  batteries,  i f  necessary,  u n less  the  
type  i s  i rre levan t  for  the  operati on  of  the  appl iance.  

The  means  provided  for  connection  of  any add i t i onal  e l ectrical  suppl y shal l  be  marked  wi th  
the  vo l tage  and  nature  of  the  suppl y.  

Appl i ances  having  provis ion  for  an  incorporated  ice-maker  shal l  be  marked  wi th  the  
maximum  power i npu t  for  an  incorporated  ice-maker ,  i f  g reater  than  1 00  W.  

Ice-makers  wi thout  au tomatic  water l evel  con tro l  shal l  be  marked  wi th  the  maximum  
perm iss ible  water  l evel .  

Appl i ances  shal l  be  marked  wi th  detai l s  of  the  sou rce  of  suppl y other than  e lectrical ,  i f  any.  

For compression-type refrigerating  systems ,  the  appl i ance  shal l  also  be  marked  wi th  the  
mass  of  the  refri gerant  for each  separate  refrigerant  c i rcu i t.  
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Compression-type appl iances  wh ich  use  flammable refrigerants  shal l  be  marked  wi th  the  
symbol  “Cau tion :  r i sk of  f i re”  I SO 701 0  W021 .  

Appl i ances  employing  R-744 i n  a  transcri t ical  refrigeration  system  shal l  be  marked  wi th  the  
substance  of  the  fo l l owing :  

WARNING:  System  contains  refrigerant  under  h i gh  pressure.  Do  not  tamper wi th  the  
system .  I t  must  be  serviced  by qual i f i ed  persons  on l y.  

Appl i ances  employing  R-744 in  a  transcri t ical  refrigeration  system  shal l  be  marked  wi th  
symbol  I SO  7000  – 1 701  (2004-01 ) .  

7.6  Addition:  

   Symbol  I EC  6041 7-5005  (2002-1 0)  P lus ;  pos i t i ve  polari ty  

 Symbol  I EC  6041 7-5006  (2002-1 0)  M inus;  negati ve  polari ty  

  

Symbol  I SO 3864-B.3 . 2  

 

Cau ti on :  ri sk of  f i re  

 
Symbol  I SO 701 0  W021  Warn ing ;  R isk of  f i re  /  f l ammable  

materials  

 

 

Symbol  I SO 7000–1 701  (2004-01 )  

 

Pressure  

NOTE  The  ru l es  for  warn i ng  s i gns  i n  I SO 3864-1  apply to  the  co lour and  shape  of  the  symbol  “Cau ti on :  ri sk of  
f i re”  I SO 701 0  W021 .  

7. 1 0  Addition:  

NOTE  1 01  As  an  al ternati ve,  temperatu re  val ues  i n  deg rees  Cel s i us  may be  i nd i cated  on  a  con trol  scal e.  

7. 1 2  Addition:  

The  i nstructi ons  for  refrigerating  appl iances  and  i ce-makers  for  camping  or s im i lar  use  shal l  
i ncl ude  the  substance  of  the  fo l l owing :  

– su i table  for camping  use;  

– the  appl iance  may be  connected  to  more  than  one  source  of  energy;  

NOTE  1 01  Th i s  i tem  i s  not  appl i cabl e  to  appl i ances  wh i ch  are  i n tended  to  be  suppl i ed  by e l ectri ci ty  on l y.  

– the  appl i ance  shal l  not  be  exposed  to  rain  

NOTE  1 02  Th i s  i tem  i s  not  appl i cabl e  to  appl i ances  wi th  a  degree  of  protect i on  against  harm fu l  i ng ress  of  water of  
at  l east  I PX4.  
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The  i nstructi ons  for  i ce-makers  n ot  i n tended  to  be  connected  to  the  water suppl y shal l  state  
the  substance  of  the  fo l lowing  warn ing :  

WARNING:  f i l l  wi th  potable  water  on l y.  

For compression-type appl iances  wh ich  use  fl ammable refrigerants ,  the  i nstructions  shal l  
i ncl ude  i n formation  pertain i ng  to  the  i nstal lat ion ,  hand l i ng ,  servicing  and  d isposal  of  the  
appl iance.  

The  i nstructi ons  for compression -type appl iances  that  use  flammable refrigerants  shal l  
add i t i onal l y i ncl ude  the  substance  of  the  warn ings  l i s ted  below:  

–  WARNING:  Keep venti lat ion  open ings,  i n  the  appl i ance  enclosure  or i n  the  bu i l t- i n  
s tructu re,  c lear  of  obstructi on .  

–  WARNING:  Do  not  use  mechan ical  devices  or  o ther  means  to  accelerate  the  defrosti ng  
process,  other than  those  recommended  by the  manufacturer.  

–  WARNING:   Do  not  damage  the  refri geran t  c i rcu i t.  

NOTE  1 03  Th i s  warn i ng  i s  on l y  appl i cable  to  appl i ances  wi th  refri g erati ng  ci rcu i ts  wh i ch  are  accessible  to  the  
user.  

–  WARNING:   Do  not  use  e lectrical  appl iances  ins i de  the  food  s torage  compartments  of  the  
appl iance,  un less  they are  of  the  type  recommended  by the  manufacturer.  

For  appl iances  wh ich  use  f lammable  i nsu lat ion  b lowing  gases,  the  i nstructions  shal l  i nclude 
i n formation  regard ing  d isposal  of  the  appl i ance.  

The  i nstructi ons  for  i ce-cream  appl iances  shal l  i ncl ude  the  i ngred ients  and  maximum  
quanti ty of  m ixtu res  that  can  be  used  i n  the  appl i ance.  

The  i nstructions  shal l  state  the  substance  of  the  fo l lowing .  

Do  not  s tore  explos ive  substances  such  as  aerosol  cans  wi th  a f lammable  propel lant  i n  
th is  appl iance.  

I f  symbol  I SO  7000–1 701  (2004-01 )  i s  used,  i ts  mean ing  shal l  be  explained.  

The  i nstructions  shal l  i ncl ude  the  substance  of  the  fo l l owing :  

Th is  appl iance  i s  i n tended  to  be  used  i n  household  and  s im i lar appl icati ons  such  as  

– staff  ki tchen  areas  i n  shops,  off ices  and  other  working  envi ronmen ts;  

– farm  houses  and  by c l i en ts  i n  hotels ,  motels  and  o ther res iden tial  type  envi ronmen ts;  

– bed  and  breakfast  type  envi ronments;  

– catering  and  s im i lar  non-retai l  appl icati ons .  

NOTE  1 04  I f  the  manu factu rer wan ts  to  l im i t  the  use  of  the  appl i ance  to  l ess  than  the  above,  th i s  has  to  be  cl earl y  
s tated  i n  the  i nstructi ons.  

I f  symbol  I SO  701 0  W021  i s  used,  i ts  mean ing  shal l  be  explai ned.  

The  i nstructions  for refrigerating  appl iances and  i ce-makers  shal l  i ncl ude  the  substance  of  
the  fo l l owing :  

WARNING:  When  posi t i on i ng  the  appl iance,  ensure  the  suppl y cord  i s  not  trapped  or 
damaged.  

WARNING:  Do  not  l ocate  mu l t i ple  portable  socket-ou tl ets  or  portable  power suppl i es  at  the  
rear of  the  appl iance.  
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7. 1 2. 1  Addition:  

I ns tructions  shal l  i nclude  the  method  for  replacing  i l l um inati ng  l amps,  i f  the  lamps  can  be  
replaced  by the  user.  

For appl i ances  designed  for i ncorporating  i ce-makers ,  the  instructi ons  shal l  i ncl ude  the  types  
of  i ce-makers  wh ich  can  be  i ncorporated.  

The  i nstructi ons  shal l  i n cl ude  i n formation  on  the  i nstal lat ion  of  incorporated  i ce-makers  
wh ich  are  avai lable  as  opti onal  accessories  and  i n tended  to  be  i nstal led  by the  user.  I f  i t  i s  
i n tended  that  incorporated  i ce-makers  are  to  be  i nstal led  on l y by the  manufacturer or  i ts  
service  agent,  th is  shal l  be  stated.  

The  i nstructi ons  for  i ce-makers  i n tended  to  be  connected  to  the  water suppl y shal l  s tate  the  
substance  of  the  fo l l owing  warn ing :  

WARNING:  Connect  to  potable  water suppl y on l y.  

The  i nstructi ons  for  fixed  appl iances  shal l  i ncl ude  the  substance  of  the  fo l l owing  warn ing :  

WARNING:  To  avo id  a hazard  due  to  i nstabi l i ty of  the  appl i ance,  i t  must  be  f i xed  in  
accordance  wi th  the  i nstructions .  

I n  appl i ances  employing  R-744 in  a  transcri ti cal  refrigeration  system  the  i nstructi ons  shal l  
i ncl ude  the  substance  of  the  fo l l owing :   

WARNING:  The  refrigerati on  system  is  under h i gh  pressu re.  Do  not  tamper wi th  i t .  
Contact  qual i f i ed  service  personal  before  d isposal .  

7.1 2.4  Modification: 

This  subclause  i s  also  appl icable  to  fixed  appl iances .  

7.1 4  Addition:  

The  hei ght  of  the  tri ang le  i n  the  symbol  “Cauti on :  r i sk of  f i re”  I SO 701 0  W021  shal l  be  at  least  
1 5  mm .  

The  hei gh t  of  the  le tters  used  for the  marking  of  the  type  of  f lammable  i nsu lation  blowing  gas  
shal l  be  at  l east  40  mm .  

7. 1 5  Addition:  

The  marking  of  the  maximum  rated  wattage  of  i l l um inati ng  l amps  that  can  be  replaced  by the  
user  shal l  be  eas i l y d iscern ible  wh i l e  the  lamp i s  be ing  replaced.  

For compression-type appl iances  the  marking  o f  the  type  of  fl ammable refrigerant  and  of  
the  f lammable  insu lat i on  blowing  gas,  as  wel l  as  the  symbol  “Caution :  r i sk of  f i re”  I SO 701 0  
W021 ,  shal l  be  vis i ble  when  gain ing  access  to  the  motor-compressors .  

For other appl iances  the  marking  of  the  type  of  f l ammable  insu lat ion  b lowing  gas  shal l  be  on  
the  external  enclosure.  

7. 1 01  For appl i ances  wh ich  can  be  battery operated,  the  suppl y term inals  or  term inations  for  
connections  to  the  battery shal l  be  c learl y i nd icated  by symbols .  
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The  posi t i ve  term inal  shal l  be  i nd icated  by symbol  I EC  6041 7-5005  (2002-1 0)  and  the  
negati ve  term inal  by symbol  I EC  6041 7-5006  (2002-1 0) .   

Compliance is checked by inspection.  

8 Protection  against  access to  l i ve parts  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

8. 1 . 1  Modification:  

Replace the second paragraph of the test specification by the following: 

Lamps are not removed,  provided that the appliance can be isolated from the supply by 
means of a plug or an all-pole switch.  However,  during the insertion or removal of lamps,  
protection against contact with  live parts  of the lamp cap shall be ensured.  

9 Starting  of  motor-operated  appl iances  

This  c lause  of  Part  1  i s  not  appl icable .  

1 0  Power input  and  current  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

1 0. 1  Modification:  

Replace the third dashed item of the first paragraph of the test specification by the following: 

– the appliance being operated under normal operation  except that user adjustable 
temperature controls are set to give the lowest temperature.  

Addition: 

The power input is considered to be stabilized when steady conditions are established or 
when any incorporated timer operates,  whichever occurs first.  

A representative period is one between the making and the breaking of the temperature 
control,  or between the highest and lowest values of power input measured,  excluding starting 
power input but including the power input of the incorporated ice-maker,  if any.  

NOTE  1 01  The  power i npu t  o f  a  defrost i ng  system  wh ich  i s  separatel y  marked  on  the  appl i ance  i s  n ot  taken  i n to  
cons iderat i on  du ri ng  the  test.  

1 0.2  Modification:  

Replace the third dashed item of the first paragraph of the test specification by the following: 

– the appliance being operated under normal operation  except that user adjustable 
temperature controls are set to give the lowest temperature.  

Addition: 

The appliance is operated for a period of 1  h or the maximum setting of an incorporated timer 
whichever is shorter.  Excluding starting current,  the maximum value of the current averaged 
over any 5 min period is obtained.  The interval between current measurements shall not 
exceed 30 s.  
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NOTE  1 01  Start i ng  cu rren t  i s  cons idered  to  be  excl uded  i f  the  f i rst  cu rren t  measurement  i s  made  approximately  
1  m i n  after  s tart i ng .  

1 0. 1 01  The power i npu t  of  the  defrosti ng  system  shal l  not  deviate  from  the  defrosti ng  power  
i npu t  marked  on  the  appl iance  by more  than  the  deviat ion  shown  i n  Table  1 .  

Compliance is checked by operating the appliance at rated voltage  and measuring the power 
input of the defrosting system after the power input has stabilized.  

1 0. 1 02  The  power i npu t  of  any heating  system  shal l  not  deviate  from  the  power i npu t  of  
these  systems  marked  on  the  appl i ance  by more  than  the  deviati on  shown  i n  Table  1 .  

Compliance is checked by operating the appliance at rated voltage  and measuring the power 
input of the heating system  after the power input has stabilized.  

1 1  Heating  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

1 1 . 1  Modification: 

Compliance is checked by determining the temperature rise of the various parts under the 
conditions specified in 11 .2 to 11.7.  

If the winding temperatures of motor-compressors exceed the values given in Table 101,  
compliance is checked by the test of 11.101.  

The winding temperatures of motor-compressors conforming to IEC 60335-2-34 (including its 
Annex AA) are not measured.  

1 1 .2  Replacement: 

Built-in appliances  are installed in accordance with the instructions for installation.  

Ice-cream appliances  are placed as near to the walls of the test corner as possible,  unless 
the manufacturer indicates in the instructions for use that a free distance shall be observed 
from the walls,  in which case,  this distance is observed during the test.  If means of ventilation 
are supplied by the manufacturer,  they are mounted as intended.  

Other appliances are placed in a test enclosure.  The walls enclose the appliance as near to 
all its sides and above as possible,  unless the manufacturer indicates in the instructions for 
installation that a free distance shall be observed from the walls or the ceiling,  in which case 
this distance is observed during the test.  

Dull black painted plywood approximately 20 mm thick is used for the test corner,  supports 
and installation of built-in appliances  and for the test enclosure for other appliances.  

1 1 .7  Replacement: 

The appliance is operated until steady conditions are established.   

1 1 .8  Modification: 

Replace the text above Table 3 by the following: 
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During the test,  protective devices  other than self-resetting thermal motor-protectors for 
motor-compressors shall not operate.  When steady conditions are established,  self-resetting 
thermal motor-protectors for motor-compressors shall not operate.   

During the test,  sealing compound,  if any,  shall not flow out.   

During the test,  temperature rises are monitored continuously.  

For appliances of extended temperate (SN) or temperate (N) class,  the temperature rises 
shall not exceed the values given in Table 3.  

For appliances of subtropical (ST) or tropical (T) class,  the temperature rises shall not exceed 
the values given in Table 3 reduced by 7 K.  

Addition: 

For motor-compressors not conforming to IEC 60335-2-34 (including its Annex AA),  the 
temperatures of 

– housings of motor-compressors and 

– windings of motor-compressors 

shall not exceed the values given in Table 101.  

For motor-compressors conforming to IEC 60335-2-34 (including its Annex AA),  the 
temperatures of their 

– housings of motor-compressors,  

– windings of motor-compressors and 

– other parts such as its protection system and control system,  and all other components 
that have been tested together with the motor-compressor during the tests of 
IEC 60335-2-34 and its Annex AA 

are not measured.  

The entry in Table 3 relating to the temperature rise of the external enclosure of motor- 
operated appliances  is applicable to all appliances covered by this standard.  However,  it is 
not applicable to those parts of the external enclosure of the appliance that are,  

– for built-in appliances,  not accessible parts  after installation in accordance with the 
instructions for installation; 

– for other appliances,  on that part of the appliance that according to the instructions for 
installation is intended to be placed against a wall with a free distance not exceeding 
75 mm.  

Table  1 01  – Maximum  temperatures for motor-compressors  

Part of the motor-compressor Temperature 
°C 

Windings with 

– synthetic insulation 

– cellulose insulation or the like 

Housing 

 

140 

130 

150 

The temperature of ballast windings and their associated wiring shall not exceed the values 
specified in 12.4 of IEC 60598-1  when measured under the conditions stated.  
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1 1 . 1 01  If the temperatures of the windings of motor-compressors other than those complying 
with IEC 60335-2-34 including its Annex AA are higher than the temperature limits given in 
Table 101,  the test is carried out again,  the thermostat or similar control device being set at 
the lowest temperature,  and the short circuit of the user-adjustable temperature control device 
removed.  

The winding temperatures are measured at the end of a running cycle.  

The temperatures shall be not higher than the temperature limits given in Table 101.  

1 1 . 1 02  Any defrosti ng  system  shal l  not  g i ve  ri se  to  excess ive  temperatu res.  

Compliance is checked by the following test.  

The appliance is supplied at the most unfavourable voltage between 0,94 and 1 ,06 times the 
rated voltage: 

– in the case of appliances where defrosting is manually controlled,  until the evaporator is 
coated with a layer of frost; 

– in the case of appliances where defrosting is automatically or semi-automatically 
controlled,  until the evaporator is coated with a layer of frost; however,  this layer shall be 
not thicker than that which occurs in normal use during the intervals between the 
successive automatic defrosting operations or,  for the semi-automatic defrosting,  during 
the intervals between the defrosting operations recommended by the manufacturer,  if any.  

NOTE  1  One  method  of  accumu lat i on  of  frost  fo r  refri gerating  appl i ances  i s  g i ven  i n  Annex BB.   

With the defrosting system operating: 

– for absorption-type appliances  and for compression-type appliances  in which the 
defrosting system can be energized with the rest of the appliance unenergized,  the supply 
voltage is as specified in 11 .4; 

– for other compression-type appliances,  the supply voltage is as specified in 11.6.  

NOTE  2  The  defrost i ng  system  i s  regarded  as  bei ng  able  to  be  energ i zed  separatel y  i f  th i s  can  be  done  wi thou t  
the  use  of  a  tool .  

If the defrosting time is controlled by an adjustable device,  the device is set to the time 
recommended by the manufacturer.  If a control device is used which stops the defrosting at a 
given temperature or pressure,  the defrosting period is automatically terminated when the 
control operates.  

For manually controlled defrosting,  the test is continued until steady conditions are 
established,  otherwise the test is continued until the defrosting period is automatically 
terminated by a control device.  

The temperatures of combustible materials and of electrical components liable to be affected 
by the defrosting operation are measured with thermocouples.   

The temperatures and temperature rises shall not exceed the values given in 11.8.  

NOTE  3  Du ri ng  the  recovery peri od  after defrosti ng ,  the  thermal  overl oad  protector of  the  motor compressor may 
operate.  

1 1 . 1 03  Heating  systems ,  other than  defrosting  systems,  i ncorporated  i n  an  appl i ance  shal l  
not  g i ve  r ise  to  excess ive  temperatures .  

Compliance is checked by the following test.  
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Heating systems  other than defrosting systems are energized as follows: 

– for absorption-type appliances  and for compression-type appliances  in which the 
heating system can be energized with the rest of the appliance unenergized,  the supply 
voltage is as specified in 11 .4; 

– for other compression-type appliances  the supply voltage is as specified in 11 .6.  

NOTE  The  defrost i ng  system  i s  regarded  as  bei ng  abl e  to  be  energ i zed  separatel y,  i f  th i s  can  be  done  wi thou t  the  
use  of  a  tool .  

The test is continued until steady conditions are established.  

Temperature rises are measured by means of thermocouples fixed on the outside surface of 
the insulation of the heating systems.   

Temperature rises shall not exceed the values given in 11 .8.  

1 2  Void  

1 3  Leakage current  and  electric  strength  at  operating  temperature  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

1 3. 1  Add i t i on :  

The  test  of  1 3 . 2  does  not  appl y to  battery c i rcu i ts .  

1 3.2  Modification:  

Instead of the values specified for class 0I appliances  and the various types of class I 
appliances,  the following values apply: 

– for class 0I appliances  0,75 mA; 

– for class I refrigerating appliances  the values specified for the various types of 
stationary class I appliances; 

– for other class I appliances  1,5 mA.  

1 3.3  Addition: 

The test voltage specified in Table 4 for reinforced insulation  is applied between separate 
circuits for battery operation and mains supply operation.  

1 4  Transient  overvol tages 

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

1 5  Moisture resistance 

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

1 5.2  Addition: 
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Lamp covers are not removed.  

1 5. 1 01  Appl i ances  subj ect  to  spi l lage  of  l i qu id  from  containers  on to  the  i ns ide  wal ls  of  the  
cabinet  or  compartmen t  or  on to  the  top of  the  cabinet  shal l  be  constructed  so  that  such  
spi l l age  does  not  affect  thei r  e l ectrical  i nsu lation .  

Compliance is checked by the relevant tests of 15.102,  15.103 and 15.104 15.101.1  and 
15.101.2 using the spillage solution specified in 15.2.  

1 5. 1 02  1 5. 1 01 . 1  The apparatus shown in Figure 101  is filled with water containing 
approximately 1  % NaCl and 0,6 % of acid rinsing agent,  as specified in Annex AA of 
IEC 60335-2-5,  the spillage solution to the level of the lip,  and the displacement block is 
supported just above the water solution by means of any suitable release mechanism and 
bridge support.  

All shelves and containers which can be removed without the use of a tool are removed and 
the appliance is disconnected from the supply.  Lamp covers are not removed.  

The apparatus is supported with its base horizontal and so positioned and at such a height 
that when the release mechanism is operated,  the water solution is discharged over the back 
and side interior walls of the cabinet or compartment including any electrical components 
mounted thereon,  in the most unfavourable manner.  The test is made only once with the 
apparatus in any one position,  but the test may be repeated as many times as necessary in 
different positions,  provided that there is no residual water solution on parts wetted by a 
previous test.  

Immediately after the test,  the appliance shall withstand the electric strength test of 16.3 and 
inspection shall show that there is no trace of water the solution on insulation which could 
result in a reduction of clearances and creepage distances  below the values specified in 
Clause 29.  

Furthermore,  if the inspection shows that water the solution is in contact with the defrost 
heating element or its insulation,  then the apparatus complete heating element shall withstand 
the test of 22.102.  

1 5. 1 01 .2  A rectangular container having dimensions of 200 mm x 110 mm and a height of 
50 mm is filled with 0,5 l of the spillage solution.  

The container is positioned,  with its longest side parallel to the wall to be tested,  on the 
highest shelf on which it will fit,  the shelf shall have a clearance to the ceiling of the 
compartment of at least 130 mm.  All other shelves and containers which can be removed 
without the use of a tool are removed.  Lamp covers are not removed.  

The appliance is disconnected from the supply and the solution in the vessel is discharged 
over the back and side interior walls of the cabinet or compartment including any electrical 
components mounted thereon,  in the most unfavourable manner within a period of 2 s.  The 
test is made only once with the container in any one position,  but the test may be repeated as 
many times as necessary in different positions,  provided that there is no residual solution on 
parts wetted by a previous test.  

Immediately after the test,  the appliance shall withstand the electric strength test of 16.3 and 
inspection shall show that there is no trace of the solution on insulation which could result in a 
reduction of clearances and creepage distances  below the values specified in Clause 29.  

Furthermore,  if the inspection shows that the solution is in contact with the defrost heating 
element or its insulation,  then the complete heating element shall withstand the test of 
22.102.  
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1 5. 1 02  Appl i ances  subject  to  spi l lage  of  l i qu i d  on to  the  top of  the  cabinet  shal l  be  
constructed  so  that  such  spi l l age  does  not  affect  thei r  e l ectrical  i nsu lat ion .  

Compliance is checked by the relevant tests of 15.103 and 15.104.  The spillage solution 
specified in 15.2 is used for the test of 15.103.  

1 5. 1 03  Appliances,  other than built-in appliances,  ice-makers and ice-cream appliances  
are tilted at an angle of up to 2° in relation to the position of normal use in the direction which 
is likely to be the most unfavourable for this test.  One half-litre of water containing 
approximately 1  % NaCl and 0,6 % of acid rinsing agent,  as specified in Annex AA of 
IEC 60335-2-5 the spillage solution is poured uniformly over the top of the appliance in 
approximately 60 s at the most unfavourable place from a height of approximately 50 mm with 
the controls in the on position and the appliance disconnected from the supply.  

Immediately after the test,  the appliance shall withstand the electric strength test of 16.3 and 
inspection shall show that there is no trace of water the solution on insulation which could 
result in a reduction of clearances and creepage distances  below the values specified in 
Clause 29.  

1 5. 1 04  For ice-makers  which are directly connected to the water supply,  the container,  or 
that part of the appliance which serves as the container,  is filled with water as in normal use.  
The inlet valve is then held open and the filling is continued for 1  min after the first evidence 
of overflow.  

Where no spillage occurs due to operation of a device that prevents such spillage,  the inlet 
valve is held open for a further 5 min following the operation of this device.  

Immediately after the test,  the appliance shall withstand the electric strength test of 16.3 and 
inspection shall show that there is no trace of water on insulation which could result in a 
reduction of clearances and creepage distances  below the values specified in Clause 29.  

1 5. 1 05  Operati on  of  a  defrosti ng  system  shal l  not  affect  the  e lectrical  i nsu lat ion  of  defrost  
heating  e lements .  

Compliance is checked by the following test.  

Immediately after the test of 11.102,  the appliance shall withstand the electric strength test 
of 16.3 and inspection shall show that there is no trace of water on insulation which could 
result in a reduction of clearances and creepage distances  below the values specified in 
Clause 29.  

Furthermore,  if the inspection shows that water is in contact with the defrost heating element 
or its insulation,  then the apparatus shall withstand the test of 22.102.  

1 6  Leakage current  and  electric  strength  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

1 6. 1  Addition: 

The test  of  1 6 . 2  does  not  appl y to  battery c i rcu i ts .  

1 6.2  Modification: 

Instead of the values specified for class 0I appliances  and the various types of class I 
appliances,  the following values apply: 
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– for class 0I appliances  0,75 mA; 

– for class I refrigerating appliances  the values specified for the various types of 
stationary class I appliances; 

– for other class I appliances  1,5 mA.  

1 6.3  Addition: 

The test voltage specified in Table 7 for reinforced insulation is applied between separate 
circuits for battery operation and mains supply operation.  

1 7  Overload  protection  of  transformers and  associated  ci rcui ts  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

1 8  Endurance 

This  c lause  of  Part  1  i s  not  appl icable .  

1 9  Abnormal  operation  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

1 9. 1  Addition: 

Subclauses 19.2 and 19.3 do not apply to heating systems.  

In addition,  fan motors and their thermal motor-protectors,  if any,  are subjected to the test 
specified in Annex AA.  

NOTE  1 01  For any g i ven  type  of  fan  motor and  thermal  motor-protect i on  combinati on ,  th i s  test  i s  performed  on l y  
once.  

Motor compressors not conforming to IEC 60335-2-34 are subjected to the tests specified in 
19.101  and 19.102 of IEC 60335-2-34 and shall also conform to 19.104 of that standard.   

NOTE  1 02  For any g i ven  type  of  motor-compressor,  th i s  test  i s  performed  on l y  once.  

Fan motors of ice-cream appliances  are not subject to the locked-rotor test of Annex AA.  

1 9.7  Addition: 

Fan motors of ice-cream appliances  are tested for 5 min.  

1 9.8  Addition: 

This test is not applicable to three-phase motor-compressors complying with IEC 60335-2-34.  

1 9.9  N ot  appl icable.  

1 9. 1 3  Addition: 
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The temperature of the housing of motor-compressors other than those which comply with 
IEC 60335-2-34 is determined at the end of the test period and shall not exceed 150 °C.  

1 9. 1 01  Heating  systems  shal l  be  so  d imens ioned  and  located  that  there  i s  no  ri sk of  f i re  
even  i n  the  case  of  abnormal  operati on .  

Compliance is checked by inspection and the following test.  

Doors and lids of the appliance are closed and the refrigerating system is switched off.   

Any heating system  intended to be switched on and off by the user is switched on.  

Heating systems  are continuously energized at a voltage equal to 1 ,1  times their working 
voltage,  until steady conditions are established.  If there is more than one heating system,  
they are operated each in turn,  unless failure of a single component will cause two or more to 
operate together,  in which case they are tested in combination.  

NOTE  I t  may be  necessary to  short-ci rcu i t  one  or  more  components  wh i ch  operate  du ri ng  normal  operation  i n  
order to  ensu re  that  the  heati ng  systems  are  con ti nuously  energ i zed .  Sel f-resetting  thermal  cu t-ou ts  are  short-
ci rcu i ted  un less  they comply wi th  24. 1 . 2,  the  n umber of  cycles  of  operat i on  bei ng  1 00  000.  

The refrigerating system is not switched off if this prevents the heating system  from 
operating.  

During and after the test,  the appliance shall comply with 19.13.  

1 9. 1 02  Ice-makers  and  i ce-cream  appl iances  shal l  be  constructed  so  that  they shal l  not  
cause  any ri sk of  f i re,  mechan ical  hazard  or e l ectric  shock even  i n  the  case  of  abnormal  
operati on .  

Compliance is checked by applying any defect which may be expected in normal use,  while 
the ice-maker,  incorporated ice-maker or ice-cream appliance is operated under normal 
operation  at rated voltage.  Only one fault condition is reproduced at a time and the tests are 
made consecutively.  

During the tests,  the temperatures of the windings of the ice-maker,  incorporated ice-
maker,  ice-cream appliance  or of the appliance incorporating the ice-maker shall not 
exceed the values given in Table 8.  

During and after the tests,  the appliance shall comply with 19.13.  

NOTE  1  Examples  of  fau l t  cond i t i ons  are:  

– t imer s topping  i n  any pos i t i on ;  

– d i sconnecti on  and  reconnecti on  of  one  or  more  phases  of  the  suppl y du ri ng  any part  o f  the  prog ramme;  

– open-ci rcu i t i n g  or  short-ci rcu i t i ng  of  componen ts;  

– fai l u re  of  a  magneti c  val ve;  

– operati on  wi th  an  empty con tai ner.  

NOTE  2  I n  general ,  tests  are  l im i ted  to  those  cases  wh i ch  may be  expected  to  g i ve  the  most  un favou rable  resu l ts .  

NOTE  3  The  tests  are  made  wi th  the  tap  cl osed  or opened,  wh i chever g i ves  the  more  u n favou rable  resu l t .  

NOTE  4  For the  pu rpose  of  these  tests ,  thermal  con trol s  are  not  short-ci rcu i ted .  

NOTE  5  Components  complyi ng  wi th  the  re levant  I EC  standard  are  not  open -ci rcu i ted  or short-ci rcu i ted ,  provi ded  
the  appropriate  s tandard  covers  the  cond i t i ons  wh i ch  occu r i n  the  appl i ance.  

NOTE  6  Water l eve l  swi tches  complyi ng  wi th  I EC  61 058-1  are  not  short-ci rcu i ted  du ri ng  these  tests .  

NOTE  7  The  test  du ri ng  wh i ch  the  au tomati c  f i l l i ng  devi ce  i s  held  open  has  al ready been  made  duri ng  the  test  
of  1 5. 1 04.  
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1 9. 1 03  Appl iances  i n tended  for  camping  and  s im i lar use  shal l  be  constructed  so  that  the  r isk 
of  f i re ,  mechan ical  hazard  or e lectric  shock i s  obviated  as  far as  i s  practicable  i n  the  event  of  
the  appl i ance  being  operated  wh i lst  i ncl i ned .  

Compliance is checked by the following test.  

The appliance is placed on a support inclined by 5° in the most unfavourable position and is 
operated under normal operation  at rated voltage  until steady conditions are established.  

During the test,  non-self-resetting thermal cut-outs  which are accessible only with the aid 
of a tool or which require the replacement of a part shall not operate and no ignitable gas 
shall accumulate in the appliance.  

During and after the test,  the appliance shall comply with 19.13.  

1 9. 1 04  I l l um inating  equ ipmen t shal l  not  cause  a  hazard  under abnormal  operati ng  
cond i t i ons.  

Compliance is checked by the following test,  for which the appliance is empty,  the 
refrigerating system is switched off or rendered inoperative,  with the lamp circuit remaining 
operable,  and doors or lids are in the most unfavourable open position or closed,  whichever is 
the more onerous.  

The complete illuminating equipment including its protective cover,  fitted with a lamp as 
recommended by the manufacturer,  is operated for 12 h at 1 ,06 times the rated voltage.   

If an incandescent lamp does not attain the maximum rated wattage at rated voltage,  the 
voltage is varied until the maximum rated wattage is reached and is then increased to 
1,06 times this voltage.  

Illuminating equipment having discharge lamps is operated under the fault conditions 
specified in items a),  d)  and e)  of 12.5.1  of IEC 60598-1 ,  the appliance being supplied at 
rated voltage  until temperature stabilization of the measured parts  

During and after the test,  the appliance shall comply with 19.13.  

The temperatures of ballast windings and their associated wiring shall not exceed the values 
specified in 12.5 of IEC 60598-1  when measured under the conditions specified.  

1 9. 1 05  Appl i ances  in tended  for battery operati on  and  having  the  po lari ty marked  on  or  
ad j acen t  to  the  term inals  or  term inations  shal l  be  constructed  so  that  the  r isk of  f i re ,  
mechan ical  hazard  or  e lectric  shock i s  obviated  i n  the  even t  of  an  i nverted  po lari ty 
connecti on .  

Compliance is checked by operating the appliance under the conditions specified in Clause 11  
but with a fully charged 70 Ah battery connected with reversed polarity.  

During and after the test the appliance shall comply with 19.13.  

20  Stabi l i ty and  mechanical  hazards  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

20. 1  Modification: 

Instead of the requirement,  the following applies: 
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Ice-cream  appl iances  shal l  have  adequate  stabi l i ty.  

20.1 01  Refrigerating  appl iances  and  i ce-makers  shal l  have  adequate  stabi l i ty.  I f  stabi l i ty 
of  the  appl iance  i s  provided  by an  open  door,  the  door  shal l  be  des igned  to  provide  support.  

Th is  requ i rement does  not  appl y to  bu i l t- in  appl iances.  

Compliance is checked by inspection and by the tests of 20.102,  20.103 and 20.104,  which 
are carried out after the empty appliance has been disconnected from the supply,  placed on a 
horizontal support and levelled in accordance with the instructions for installation,  with castors 
and rollers,  if any,  oriented or adjusted to the most unfavourable position.  Fixed appliances  
having a height exceeding 1 ,3 m are installed in accordance with the instructions for 
installation.  

NOTE  1  Fixed  appl iances  wi th  a  hei gh t  not  exceed ing  1 , 3  m  are  tested  as  free-stand ing  appl i ances.  

During these tests the appliance shall not tip tilt by more than 2° from the horizontal position 
and,  after the tests,  compliance with Clauses 8,  16 and 29 shall not be impaired.  

NOTE  2  Any d i splacement  of  the  appl i ance  from  i ts  hori zon tal  pos i t i on  by more  than  2°  i s  cons idered  t i ppi ng .   

20. 1 02  Appliances provided with doors shall be subjected to the following test.  

Unless otherwise specified in this standard,  all door shelves,  other than those which are 
specifically designed for storing eggs,  shall be loaded using cylindrical weights having a 
diameter of 80 mm and a mass of 0,5 kg.  

NOTE  1  I f  egg  racks  can  be  removed,  the  rel evan t  shel f  i s  not  cons idered  to  be  speci f i cal l y  des i g ned  for s tori ng  
eggs .  

As many weights as possible are placed horizontally on the door shelves starting as far as 
possible from the hinge and touching each other along the shelf,  even if extended beyond the 
edge of the shelf,  except for a space less than 80 mm wide at the end of the shelf.  

Three of these weights are placed in each position on those shelves where the free height above 
the shelf is 340 mm or higher,  two weights in each position on those shelves where the free height 
above the shelf is between 170 mm and 340 mm and one weight in each position where the free 
height above the shelf is less than 170 mm.  Shelves that can be adjusted to different positions by 
the user are placed in the position which will give the most unfavourable results.  

NOTE  2  I f  the  shel f  i s  too  narrow to  accommodate  the  wei gh ts  l yi ng  f l at ,  the  wei gh ts  may overhang  the  shel f  o r be  
t i pped  up.  

Liquid containers located on the door are filled with a quantity of water to their full mark or,  in 
the absence of a full mark,  are completely filled.  

For appliances with only one door,  this is opened through an angle of approximately 90° and 
a weight of 2,3 kg is placed 40 mm from the edge farthest from the hinge on top of the door.  

For appliances with more than one door,  any two doors,  in the most unfavourable 
combination,  are opened through an angle of approximately 90°.  The shelves of closed doors 
are not loaded.  A weight of 2,3 kg is placed 40 mm from the edge farthest from the hinge on 
top of one of the open doors,  chosen so as to give the most onerous test conditions.  

The test is repeated with the door or doors opened through an angle of approximately 180° or 
to the limit of the door stop,  whichever results in the smaller angle of opening.  
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Where appliances are provided with reversible doors,  the test with the doors open to 180° or 
to the limit of the door stop,  is repeated with the doors hinged on the other side in accordance 
with the instructions,  if this will give a more unfavourable result.  

20.1 03  Appliances provided with sliding drawers inside food storage compartments are 
subjected to the following test.  

Each drawer is loaded with a uniformly distributed load/unit storage volume of the drawer of 
0,5 kg/l.  

NOTE  Un i t  s torage  vol ume  i s  the  geometri c  vo l ume  of  the  d rawer taki ng  i n to  account  the  f ree  hei gh t  o f  the  space  
above  the  d rawer.  

In appliances provided with up to three sliding drawers within food storage compartments,  one 
of the drawers,  selected to give the most unfavourable result,  is pulled to the most onerous 
out position or to its stops,  if fitted,  with the appropriate door opened through an angle of 
approximately 90°.  

In appliances provided with more than three sliding drawers within food storage 
compartments,  two non-adjacent drawers,  selected to give the most unfavourable result,  are 
pulled to their most onerous out position or to their stops,  if fitted,  with any doors necessary to 
gain access to the drawers opened through an angle of approximately 90°.  

The door shelves on opened doors are loaded in accordance with 20.102 

20.1 04  Appliances provided with sliding drawers accessible without opening a door are 
subjected to the following test.  

Each sliding drawer accessible without opening a door is loaded with a uniformly distributed 
load/unit storage volume of the compartments of 0,5 kg/l.  

NOTE  Un i t  s torage  vol ume  i s  the  geometri c  vol ume  of  the  d rawer taki ng  i n to  account  the  f ree  hei gh t  of  the  space  
above  the  d rawer.  

One drawer,  selected to give the most unfavourable result is pulled to its most onerous out 
position or to its stops,  if fitted,  and a weight of 23 kg is gently applied to or suspended from 
the centre of the drawer.  

If the appliance also is provided with a door or doors,  unless otherwise specified,  the door 
shelves are loaded as specified in 20.102.  

For appliances with only one door,  this is opened through an angle of approximately 90° and 
a weight of 2,3 kg is placed 40 mm from the edge farthest from the hinge on top of the door.  

For appliances with more than one door,  any two doors,  in the most unfavourable 
combination,  are opened through an angle of approximately 90°.  The shelves of closed doors 
are not loaded.  A weight of 2,3 kg is placed 40 mm from the edge farthest from the hinge on 
top of one of the open doors,  chosen so as to give the most onerous test conditions.  

21  Mechanical  strength  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

NOTE  1 01  Covers  of  l amps  wi th i n  the  appl i ance  are  consi dered  l i ke l y  to  be  damaged  i n  normal  use.  Lamps  are  
not  tested .  

21 . 1  Addition: 
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For accessible glass panels,  the impact energy is 1 ,00 J ±  0,05 J.  

21 . 1 01  Appl i ances  for camping  or s im i lar use  shal l  wi thstand  the  effects  of  dropping  and  
vi bration .  

Compliance is checked by the following test.  

The appliance is placed on a horizontal wooden panel which is dropped 50 times from a 
height of 50 mm onto a solid base of wood.  

The appliance is then fastened in its normal position of use to a vibration-generator by means 
of straps around the enclosure.  The type of vibration is sinusoidal,  the direction is vertical and 
the severity is as follows: 

– duration 30 min; 

– amplitude 0,35 mm; 

– sweep frequency range 10 Hz,  55 Hz,  10 Hz; 

– sweep rate approximately one octave per minute.  

After the test,  the appliance shall show no damage affecting safety; in particular,  no 
connections or parts the loosening of which may impair safety shall have loosened.  

21 . 1 02  Lamps  shal l  be  protected  against  mechan ical  shocks.  

Compliance is checked by applying a 75 mm ±  0,5 mm diameter sphere without appreciable 
force in an attempt to touch the lamp with the lamp cover in place.  

The sphere shall not touch the lamp.  

22  Construction  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

22.6  Addition: 

Thermostats ,  wi th  the  exception  of  the i r  thermosens i t i ve  parts,  shal l  not  be  i n  contact  wi th  
the  evaporator un less  they are  adequatel y protected  against  condensati on  on  co ld  surfaces  
and  against  the  effect  of  water  formed  during  the  defrosti ng  process.  

NOTE  1 01  Atten ti on  i s  d rawn  to  the  fact  that  f l u i ds  may f l ow along  parts  such  as  s tems  and  tubes  of  thermostats .  

22.7  Replacement:  

Compression-type appl iances ,  i ncl ud ing  protecti ve  enclosures  of  a  protected  cool i ng  
system ,  usi ng  flammable  refrigerants  shal l  wi thstand  

– a pressure  of  3 , 5  t imes  the  saturated  vapour pressure  of  the  refri gerant  at  70  °C  for parts  
exposed  to  the  h i gh-s ide  pressure  during  normal  operati on ;  

– a  pressure  of  5  t imes  the  saturated  vapour  pressure  of  the  refri geran t  at  20  °C  for  parts  
exposed  on l y to  l ow-s ide  pressure  during  normal  operati on .   

NOTE  1 01  Speci f i c  construct i onal  requ i rements  of  appl i ances  wi th  a  protected  coo l i ng  system  are  g i ven  i n  
22. 1 07.  

NOTE  1 02  Al l  pressu res  are  gauge  pressu res.  
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Compliance is checked by the following test.  

The appropriate part of the appliance under test is subjected to a pressure that is gradually 
increased hydraulically until the required test pressure is reached.  This pressure is 
maintained for 1  min.  The part under test shall show no leakage.  

NOTE  1 03  The  test  i s  not  carri ed  ou t  on  motor-compressors  complyi ng  wi th  I EC  60335-2-34.  

22. 1 7  Modification: 

The  requ i rement  i s  not  appl icable  to  refrigerating  appl iances  and  i ce-makers .  

22.33  Addition:  

Heati ng  conductors  having  on l y one  l ayer of  i nsu lation ,  shal l  not  be  in  d i rect  contact  wi th  
water  or  i ce  during  normal  use.  

NOTE  1 01  Frozen  water i s  regarded  as  a  conducti ng  l i qu i d .  

22. 1 01  Lampholders  shal l  be  f i xed  so  that  they do  not  work l oose  in  normal  use.  

NOTE  Normal  use  i ncl udes  replacement  of  l amps.  

Compliance is checked by inspection and,  if necessary,  by subjecting the lampholders to a 
torque of 0,15 Nm for E14 and B15 lampholders,  and 0,25 Nm for E27 and B22 lampholders.  

The lampholders shall then withstand a push force and then a pull force of 10 N ±  1  N,  each 
applied for 1  min in the direction of the axis of the lampholder.  

After the tests,  lampholders shall not have worked loose.  

Lampholders for a fluorescent lamp shall comply with the test of 4.4.4 i)  in IEC 60598-1.  

22. 1 02  I nsu lated  wi re  heaters  and  thei r  j o i n ts  l ocated  i n ,  and  i n  i n tegral  con tact  wi th ,  thermal  
i nsu lati on  shal l  be  protected  against  en try of  water.  

Compliance is checked by immersing three samples of the complete heating element in water 

containing approximately 1  % NaCl and having a temperature of 20 °C ±  5 °C for a period of 
24 h.  

A voltage of 1  250 V is then applied for 15 min between the live part(s) of the heating element 
and the water.  

During the test,  no breakdown shall occur.  

NOTE  Connecti ons  to  e l ectri cal  term inal s  are  not  cons idered  as  j o i n ts .  

22. 1 03  Appl iances  employing  a transcri t i cal  refrigeration  system  shal l  i n  the  h igh  
pressure  s ide  of  the  refri gerati on  system  i nclude  a pressure rel ief  device  on  the  compressor 
or  between  the  compressor and  the  gas cooler .  There  shal l  be  no  shu t  off  devices  or other 
components  except  p iping  between  the  compressor and  the  pressure rel ief  device ,  wh ich  
cou ld  i n troduce  a  pressure  drop.  

The  pressure rel i ef  device  shal l  be  mounted  so  that  the  refri geran t  re leased  from  the  system  
cannot  cause  any harm  to  the  user of  the  appl i ance.  The  aperture  shal l  be  l ocated  so  that  i t  i s  
un l ikel y to  be  obstructed  i n  normal  use.  
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The  pressure rel ief  device  shal l  have  no  provis ions  for  setti ng  by the  end  user.  

The  operati ng  pressu re  of  the  pressure rel ief  device  shal l  be  no  h i gher than  the  design  
pressure  o f  the  h igh  pressure  s ide.  

The  design  pressure  o f  the  h i gh  pressure  s ide  shal l  be  not  less  than  the  m in imum  h igh  s ide  
test  pressure  requ i red  i n  Table  1 01  of  of  I EC  60335-2-34 d i vided  by 3 .  

The  refri geration  system ,  i nclud ing  al l  components,  shal l  wi thstand  the  pressures  expected  i n  
normal  and  abnormal  use  and  duri ng  s tandsti l l .  

Pressure  testi ng  has  to  be  done  on  the  complete  refri geration  system ,  however i t  can  be  done  
separatel y for the  l ow pressure  s ide  and  for  the  h igh  pressure  s ide.  

Compliance is checked by inspection and by the following test: 

The pressure relief device  is made inoperable and the test pressure is raised gradually 

−  for the high pressure side,  until a pressure not less than the minimum high side test 
pressure required in Table 101  of IEC 60335-2-34 is reached,  however not less than 3 
times the design pressure; 

−  for the low pressure side,  until a pressure not less than the minimum low side test 
pressure required in Table 102 of  IEC 60335-2-34 is reached.  

For a refrigeration system with an intermediate pressure between high pressure side and low 
pressure side,  all parts subjected to the intermediate pressure are considered to be on the 
low pressure side.  

The pressure is maintained for one minute and the parts under test shall show no leakage.  

NOTE  The  test  i s  not  carri ed  ou t  on  motor-compressors  complyi ng  wi th  I EC  60335-2-34.  

22. 1 04  Appl i ances  wi th  two  or more  temperatu re  con tro l  devices  wh ich  con trol  the  same 
motor-compressor shal l  not  cause  undue  operati on  of  the  thermal  motor-protector of  the  
motor-compressor.  

Compliance is checked by the following test.  

The appliance is operated at rated voltage  under normal operation  except that user 
adjustable temperature control devices are set to give cyclic operation.  

When steady conditions are established,  and immediately after a breaking of the first control 
device the second control device is activated.  The thermal motor-protector of the motor-
compressor shall not operate.  

In the case of appliances where more than two control devices may act on a motor-
compressor,  the test is carried out separately with each combination of control devices.  

22.1 05  For  mains-operated  appl iances  wh ich  can  also  be  battery operated ,  the  battery 
ci rcu i t  shal l  be  i nsu lated  from  l ive  parts  by double insu lat ion  or  reinforced  insu lation .  

Moreover,  i t  shal l  not  be  poss ible  to  touch  l ive  parts  when  making  the  connections  to  the  
battery.  Th is  appl i es  even  i f  covers,  or  other parts,  wh ich  have  to  be  removed  to  make the  
connections  are  non-detachable  parts .  

Compliance is checked by inspection and by the tests specified for double insulation  or 
reinforced insulation.  
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22.1 06  The  mass  of  refri gerant  i n  compression-type appl iances  wh i ch  use  fl ammable  
refrigerant  i n  the i r  cool i ng  system  shal l  not  exceed  1 50  g  i n  each  separate  refrigeran t  c i rcu i t.  

Compliance is checked by inspection.  

22.1 07  Compression-type appl iances  wi th  a  protected  cool i ng  system  and  wh ich  use  
flammable  refrigerants  shal l  be  constructed  to  avo id  any f i re  or  explosion  hazard ,  i n  the  
even t  of  l eakage  of  the  refri gerant  from  the  coo l ing  system .  

NOTE  1  Separate  componen ts  such  as  thermostats  wh i ch  con tai n  l ess  than  0 , 5  g  of  f l ammable  gas  are  not  
cons idered  l i ab le  to  cause  a  f i re  or explos ion  hazard  i n  the  event  of  a  l eakage  from  the  component  i tse l f.  

NOTE  2  Appl i ances  wi th  a  protected  coo l i ng  system  are  those  

– wi thou t  any part  of  the  cool i ng  system  i ns i de  a  food  s torage  compartment;  

– where  any part  o f  the  cool i ng  system  wh i ch  i s  l ocated  i ns i de  a  food  s torage  compartment  i s  constructed  so  that  
the  refri gerant  i s  con tai ned  wi th i n  an  encl osure  wi th  at  l east  two  l ayers  of  metal l i c  material s  separati ng  the  
refri geran t  from  the  food  s torage  compartment.  Each  l ayer  shal l  have  a  th i ckness  of  at  l east  0 , 1  mm .  The  
enclosu re  has  no  j o i n ts  other than  the  bonded  seams  of  the  evaporator where  the  bonded  seam  has  a  wid th  of  
at  l east  6  mm ;  

– where  any part  of  the  coo l i ng  system  wh ich  i s  l ocated  i ns i de  a  food  s torage  compartment  has  the  refri gerant  
con tai ned  i n  an  enclosu re  wh i ch  i tse l f  i s  con tai ned  wi th i n  a  separate  protecti ve  enclosu re.  I f  l eakage  from  the  
con tai n i ng  encl osu re  occu rs,  the  l eaked  refri gerant  i s  con tai ned  wi th i n  the  protecti ve  enclosu re  and  the  
appl i ance  wi l l  not  fu nct i on  as  i n  normal  use.  The  protecti ve  enclosure  shal l  al so  wi thstand  the  test  o f  22. 7.  No  
cri t i cal  poi n t  i n  the  protect i ve  enclosure  shal l  be  l ocated  wi th i n  the  food  s torage  compartment.   

NOTE  3  Separate  compartments  wi th  a  common  ai r  c i rcu i t  are  consi dered  to  be  a  s i ng le  compartment.  

Compliance is checked by inspection and by the tests of 22.107.1,  22.107.2 and if necessary,  
22.107.3.  

NOTE  4  An  appl i ance  wi th  a  protected  cool i ng  system  wh ich ,  when  tested ,  i s  found  not  to  compl y wi th  the  
requ i rements  speci f i ed  for  a  protected  coo l i ng  system ,  may be  considered  as  havi ng  an  u nprotected  cool i ng  system  
i f  i t  i s  tested  i n  accordance  wi th  22. 1 08  and  found  to  comply wi th  the  requ i rements  for  an  unprotected  cool i ng  
system .  

22. 1 07.1  A leakage is simulated at the most critical point of the cooling system.  For 
refrigerant circuits that do not meet the corrosion requirements of 22.107.3  a leak is also 
simulated at any point of the cooling circuit that is nearest to an entry of a pipe or cable into a 
food storage compartment.  

NOTE  1  Cri t i cal  po i n ts  are  on l y  i n terconnecti ng  j o i n ts  between  parts  of  the  refri g erant  c i rcu i t  i ncl ud i ng  the  gasket  
of  a  sem i -hermeti c  motor compressor.  Al um in i um  to  copper j o i n ts  are  al so  cri t i cal  po i n ts  u n less  they are  protected  
agai nst  corros ion  by a  coati ng  or  s l eevi ng  that  excludes  oxygen .  Welded  te l escopic  j o i n ts  of  the  motor-compressor  
hous i ng ,  the  wel d i ng  of  the  pi pes  th rough  the  motor-compressor hous i ng  and  the  weld i ng  of  the  hermeti c  g l ass  to  
metal  seal s  ( fus i te)  are  not  cons idered  to  be  p i pework j o i n ts .  To  f i nd  the  most  cri t i cal  po i n t  o f  the  cool i ng  system ,  i t  
may be  necessary to  carry ou t  more  than  one  test.  

The method for simulating a leakage is to inject the refrigerant vapour through a capillary tube 

at the critical point.  The capillary tube shall have a diameter of 0,7 mm ±  0,05 mm and a 
length between 2 m and 3 m.  

NOTE  2  Care  shou ld  be  taken  that  the  i nstal l at i on  of  the  capi l l ary tube  does  not  undu l y i n f l uence  the  resu l ts  of  
the  test  and  that  the  foam  does  not  en ter the  capi l l ary tube  du ri ng  foam ing .  The  capi l l ary tube  may  need  to  be  
pos i t i oned  before  the  appl i ance  i s  foamed.  

During this test the appliance is tested with doors and lids closed,  and is switched off or 
operated under normal operation  at rated voltage,  whichever gives the more unfavourable 
result.  

During a test in which the appliance is operated,  gas injection is started at the same time as 
the appliance is first switched on.  
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The quantity of refrigerant of the type indicated by the manufacturer to be injected is equal to 

80 % of the nominal charge of the refrigerant ±1,5 g or the maximum which can be injected in 
one hour,  whichever is the smaller.   

The quantity injected is taken from the vapour side of a gas bottle which shall contain enough 
liquid refrigerant to ensure that at the end of the test there is still liquid refrigerant left in the 
bottle.  

If a blend can fractionate,  the test is carried out using the fraction that has the smallest value 
of the lower explosive limit.  

The gas bottle is kept at a temperature of 

a)  32 °C ±  1  °C for leakage simulation on low-side pressure circuits; 

b)  70 °C ±  1  °C for leakage simulation on high-side pressure circuits.  

NOTE  3  The  quanti ty  of  gas  i n j ected  shou l d  preferably be  measured  by wei gh i ng  the  bott l e .  

The concentration of leaked refrigerant is measured at least every 30 s from the beginning of 
the test and for at least 24 h after injection of the gas has stopped,  inside and outside the 
food storage compartment,  as close as possible to electrical components which,  during 
normal operation,  or abnormal operation,  produce sparks or arcs.  

The concentration is not measured close to 

–  non-self-resetting protective devices  necessary for compliance with Clause 19 even if 
they produce arcs or sparks during operation; 

–  intentionally weak parts that become permanently open-circuited during the tests of 
Clause 19 even if they produce arcs or sparks during operation; 

–  electrical apparatus that has been tested and found to comply with at least the 
requirements in Annex CC.  

NOTE  4  The  i nstrument  used  for  mon i tori ng  gas  concen trat i on ,  such  as  those  wh i ch  use  i n frared  sensi ng  
techn iques,  shou ld  have  a  fast  response,  typi cal l y  2  s  to  3  s  and  shou ld  not  undu l y  i n f l uence  the  resu l t  of  the  test.  

NOTE  5  I f  gas  ch romatog raphy i s  to  be  used ,  the  gas  sampl i ng  i n  con fi ned  areas  shou ld  occur at  a  rate  not  
exceed i ng  2  m l  every 30  s .  

NOTE  6  Other i nstruments  are  not  precl uded  from  bei ng  used  provi ded  that  they do  not  undu l y  i n f l u ence  the  
resu l ts .   

The measured value shall not exceed 75 % of the lower explosive limit of the refrigerant 
specified in Table 102 and shall not exceed 50 % of the lower explosive limit of the refrigerant 
specified in Table 102 for a period exceeding 5 min.  

NOTE  7  For appl i ances  wi th  a  protected  cool i ng  system ,  there  are  no  add i t i onal  requ i rements  appl i cabl e  to  
e l ectri cal  componen ts  l ocated  i ns i de  food  s torage  compartments.  

22. 1 07.2  All accessible surfaces of protected cooling system components,  including 
accessible surfaces in intimate contact with protected cooling systems,  are scratched using 
the tool whose tip is shown in Figure 102.  

The tool is applied using the following parameters: 

– force at right angles to the surface to be tested . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  35 N ±  3 N; 

– force parallel to the surface to be tested  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  not exceeding 250 N.  

The tool is drawn across the surface to be tested at a rate of approximately 1  mm/s.  
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The surface to be tested is scratched at three different positions in a direction at right angles 
to the axis of the channel and at three different positions on the channel in a direction parallel 
to it.  In the latter case,  the length of the scratch shall be approximately 50 mm.  

The scratches shall not cross each other.  

The appropriate part of the appliance shall withstand the test of 22.7,  the test pressure being 
reduced by 50 %.  

22. 1 07.3  If aluminium having a purity of less than 99,5 % according to ISO 209 is used in a 
protected cooling system that is embedded in thermal insulation,  a sample of the cooling 
system is subjected to the salt mist test of IEC 60068-2-11  for a test duration of 48 h.   

After the test there shall be no sign of blistering,  pitting or other active corrosion of the 
aluminium or its coating,  if any.  

NOTE  Alum in i um  wi th  an  I SO  des i gnati on  of  Al  99, 5  o r an  i n ternati onal  reg i s trati on  record  of  1 050  A has  a  pu ri ty  
of  99, 5  %.  

22. 1 08  For  compression-type appl iances  wi th  unprotected  cool ing  systems  and  wh ich  use  
flammable refrigerants ,  any e lectrical  componen t  l ocated  i ns ide  the  food  storage  
compartment,  wh ich  duri ng  normal  operation  o r  abnormal  operation  produces  sparks  or arcs  
and  l um inai res,  shal l  be  tested  and  found  at  l east  to  compl y wi th  the  requ i rements  in  
Annex CC  for  g roup I I A gases  or the  refrigeran t  used .  

Th is  requ i rement  does  not  appl y to  

–  non-sel f-resetting  protective devices  necessary for compl iance  wi th  C lause  1 9,  even  i f  
they produce  arcs  or  sparks  du ri ng  operati on ;  nor to  

– i n ten tional l y weak parts  that  become permanentl y open-ci rcu i ted  du ri ng  the  tests  of  
Clause  1 9 ,  even  i f  they produce  arcs  or  sparks  du ri ng  operati on .  

Refrigeran t  leakage  i n to  food  s torage  compartments  shal l  not  resu l t  i n  an  explos ive  
atmosphere  ou ts ide  the  food  s torage  compartmen ts  i n  areas  where  e lectrical  components  that  
produce  arcs  and  sparks  duri ng  normal  operation  or  abnormal  operation  or l um inai res  are  
mounted,  when  doors  or  l i ds  remain  cl osed  or  when  open ing  or  cl os i ng  doors  or  l i ds,  un less  
these  componen ts  have  been  tested  and  found  at  l east  to  comply wi th  the  requ i rements  i n  
Annex CC,  for g roup  I IA gases  or  the  refri geran t  used .   

Th is  requ i rement  does  not  appl y to   

– non-sel f-resetting  protective devices  n ecessary for compl iance  wi th  C lause  1 9,  even  i f  
they produce  arcs  or  sparks  du ri ng  operati on ;  nor to  

– i n ten tional l y weak parts  that  become permanentl y open-ci rcu i ted  du ri ng  the  tests  of  
Clause  1 9  even  i f  they produce  arcs  or  sparks  du ri ng  operati on .  

NOTE  1  Separate  componen ts  such  as  thermostats  wh i ch  con tai n  l ess  than  0 , 5  g  o f  f l ammable  gas  are  not  
cons idered  l i ab le  to  cause  a  f i re  or  explos ion  hazard  i n  the  event  of  a  l eakage  from  the  component  i tse l f.   

NOTE  2  Appl i ances  wi th  an  u nprotected  cool i ng  system  are  those  where  at  l east  one  part  o f  the  cool i ng  system  i s  
placed  i ns i de  a  food  s torage  compartment  or  those  wh i ch  do  not  comply wi th  22. 1 07.  

NOTE  3  Other types  of  protecti on  for  e l ectri cal  apparatus  u sed  i n  poten t i al l y  explos i ve  atmospheres  covered  by 
the  I EC  60079  seri es  are  al so  acceptabl e.  

NOTE  4  Chang i ng  of  a  l amp i s  n ot  cons i dered  a  poten t i al  expl os ion  hazard ,  because  the  door  or  l i d  i s  open  
du ri ng  th i s  operati on .  

Compliance is checked by inspection,  by the appropriate tests of IEC 60079-15 and by the 
following test.  
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NOTE  5  The  tests  cal l ed  up  by Annex CC  may be  carri ed  ou t  u s i ng  the  s to i ch i ometri c  concentrati on  of  the  
refri gerant  used .  However,  apparatus  wh i ch  has  been  i ndependen tl y  tested  and  found  to  comply wi th  Annex CC  
us i ng  the  gas  speci f i ed  for  g roup  I I A  need  not  be  tested .  

NOTE  6  I rrespecti ve  of  the  requ i rement  g i ven  i n  5 . 4  of  I EC  60079-1 5,  su rface  temperatu re  l im i ts  are  speci f i ed  i n  
22. 1 1 0.  

The test is performed in a draught-free location with the appliance switched off or operated 
under conditions of normal operation  at rated voltage,  whichever gives the more 
unfavourable result.  

During a test in which the appliance is operated,  gas injection is started at the same time as 
the appliance is first switched on.  

The test is carried out twice and is repeated a third time if one of the first tests gives more 
than 40 % of the lower explosive limit.  

Through an appropriate orifice,  80 % of the nominal refrigerant charge ±1,5 g,  in the vapour 
state is injected into a food storage compartment in a time not exceeding 10 min.  The orifice 
is then closed.  The injection shall be as close as possible to the centre of the back wall of the 
compartment at a distance from the top of the compartment approximately equal to one-third 
of the height of the compartment.  Thirty minutes after the injection is completed,  the door or 
lid is opened at a uniform rate in a time between 2 s and 4 s,  to an angle of 90° or to the 
maximum possible,  whichever is less.  

For appliances having more than one door or lid,  the most unfavourable sequence or 
combination for opening the lids or doors is used.  

For appliances fitted with fan motors the test is done with the most unfavourable combination 
of motor operation.  

The concentration of leaked refrigerant is measured at least every 30 s from the beginning of 
the test,  at positions as close as possible to electrical components.  However,  it is not 
measured at the positions of 

–  non-self-resetting protective devices  necessary for compliance with Clause 19,  even if 
they produce arcs or sparks during operation; 

–  intentionally weak parts that become permanently open-circuited during the tests of 
Clause 19,  even if they produce arcs or sparks during operation.  

The concentration values are recorded for a period of 15 min after a sustained decrease is 
observed.  

The measured value shall not exceed 75 % of the lower explosive limit of the refrigerant as 
specified in Table 102,  and shall not exceed 50 % of the lower explosive limit of the 
refrigerant as specified in Table 102 for a period exceeding 5 min.  

The above test is repeated,  except that the door or lid is subjected to an open/close sequence 
at a uniform rate in a time of between 2 s and 4 s,  the door or lid being opened to an angle of 
90° or to the maximum possible,  whichever is less,  and closed during the sequence.  

22. 1 09  Compression -type appl iances  wh ich  use  flammable refrigerants  shal l  be  
constructed  so  that  l eaked  refri gerant  wi l l  not  stagnate  and  thus  cause  a  f i re  or  explos ion  
hazard  i n  areas  ou ts i de  the  food  storage  compartments  where  componen ts  producing  arcs  or  
sparks  or l um inai res  are  mounted.   

Th is  requ i rement does  not  appl y to  areas  where   

– non-sel f-resetting  protective devices  necessary for compl iance  wi th  C lause  1 9,  or  
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– i n ten tional l y weak parts  that  become permanentl y open-ci rcu i ted  during  the  tests  of  
Clause  1 9  

are  mounted ,  even  i f  they produce  arcs  or sparks  duri ng  operati on .  

NOTE  1  Separate  componen ts  such  as  thermostats  wh ich  con tai n  l ess  than  0 , 5  g  o f  f l ammable  gas  are  not  
cons idered  l i ab le  to  cause  a  f i re  or  explos ion  hazard  i n  the  even t  of  a  l eakage  of  the  component  i tse l f.  

Compliance is checked by the following test,  unless luminaires and components that produce 
arcs or sparks during normal operation  or abnormal operation,  and which are mounted in the 
areas under consideration,  have been tested and found at least to comply with the 
requirements in Annex CC for group IIA gases or the refrigerant used.  

NOTE  2  I rrespecti ve  of  the  requ i rement  g i ven  i n  5 . 4  of  I EC  60079-1 5,  su rface  temperatu re  l im i ts  are  speci f i ed  i n  
22. 1 1 0.  

NOTE  3  Other types  of  protect i on  for  e l ectri cal  apparatus  u sed  i n  poten t i al l y  explos i ve  atmospheres  covered  by 
the  I EC  60079  seri es  are  al so  acceptabl e.   

The test is performed in a draught-free location with the appliance switched off or operated 
under normal operation  at rated voltage  whichever gives the more unfavourable result.  

During a test in which the appliance is operated,  gas injection is started at the same time as 
the appliance is first switched on.  

A quantity equal to 50 % of the refrigerant charge ±1,5 g is injected into the considered area  
using a capillary tube having a diameter of 0,7 mm ±  0,05 mm.  

Injection is to be at constant rate over a period of 1  h and is to be at the point of closest 
approach of 

– pipework joints in external parts of the cooling circuit,  or 

–  the gasket of semi-hermetic motor-compressors 

to the electrical component under consideration; any direct injection shall be avoided.  

NOTE  4  Weld i ng  te l escopic  j o i n ts  of  the  motor-compressor  hous i ng ,  the  wel d i ng  of  the  pi pes  th rough  the  motor-
compressor hous i ng  and  the  weld i ng  of  the  hermeti c  g l ass  to  metal  seal s  ( fus i te)  are  not  cons idered  to  be  p i pework 
j o i n ts .  

If the electrical component under consideration is situated within a separate enclosure and if 
the refrigerant can stagnate within that enclosure,  then the direction of refrigerant injection 
shall be from the pipework joint under consideration towards any opening (such as ventilation 
slots or cable entry ducts) in the separate enclosure.  

The concentration of leaked refrigerant as close as possible to the electrical component is 
measured at least every 30 s from the beginning of the test until 15 min after a sustained 
decrease is observed.  

The measured value shall not exceed 75 % of the lower explosive limit of the refrigerant as 
specified in Table 102,  and shall not exceed 50 % of the lower explosive limit of the 
refrigerant as specified in Table 102 for a period exceeding 5 min.  

22. 1 1 0  Temperatures  on  su rfaces  that  may be  exposed  to  l eakage  of  flammable  
refrigerants  shal l  not  exceed  the  au to- i gn i t ion  temperature  of  the  refrigeran t,  as  speci fi ed  i n  
table  1 02,  reduced  by 1 00  K.  

Compliance is checked by measuring the appropriate surface temperatures during the tests 
specified in Clauses 11  and 19.  
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Temperatures of  

– non-self-resetting protective devices that operate during the tests specified in 
Clause 19,  or of 

–  intentionally weak parts that become permanently open-circuited during the tests specified 
in Clause 19  

are not measured during those tests specified in Clause 19 that cause these devices to 
operate.   

Table  1 02  – Refrigerant  flammabi l i ty parameters  

Refrigerant  number  Refrigerant  name  Refrigerant  
formula  

Refrigerant   
au to-ign i tion  
temperatu re  a, c  

°C   

Refri gerant  l ower  
explosive l im i t  b, c, d , e  

% V/V   

R-50  Methane  CH4  537  600   4, 4  

R-290  Propane  CH3CH 2CH 3  470  450  1 , 7  

R-600  n -Bu tane  CH3CH 2CH 2CH 3  372  1 , 4  

R-600a  I sobu tane  CH(CH 3 ) 3  
(CH 3 ) 2CHCH 3  

494  460   1 , 8  1 , 3  

a  Values  for  o ther fl ammable  refrigeran ts  can  be  obtai ned  f rom  I EC  60079-4/I EC  60079-4A and   
I EC  60079-20-1  and  I SO 51 49-1 .  

b  Val ues  for  other fl ammable  refrigeran ts  can  be  obtai ned  from  IEC  60079-20-1  and  I SO 51 49  81 7.  

c  I EC  60079-20-1  i s  the  reference  s tandard .  I SO 51 49-1  and  I SO 81 7  may be  used  i f  the  requ i red  data i s  no t  
con tai ned  i n  I EC  60079-20-1 .  

d  Concen trati on  of  refri g eran t  i n  d ry ai r.  

e  I n  some standards,  the  term  “f l ammabi l i ty  l im i t”  i s  used  for  “expl os i ve  l im i t” .  

 

22. 1 1 1  I n  compression-type appl iances  wh ich  use  flammable refrigerant  i n  the i r  cool i ng  
system ,  al l  poss ible  i nadvertent  contact  po i n ts  between  uncoated  alum in i um  and  copper pipes  
or s im i lar d i ss im i lar metals  shal l  be  preven ted  from  galvan ic  coupl i ng  by pos i t i ve  means  such  
as  the  use  of  i nsu lated  s l eeving  or spacers .  

Compliance is checked by inspection.  

22.1 1 2  The  doors  and  l i ds  of  compartments  i n  appl i ances  wi th  a free space  shal l  be  capable  
of  be i ng  opened  from  the  i ns i de.  

Compliance is checked by the following test.  

The empty appliance is disconnected from the supply,  placed on a horizontal support and 
levelled in accordance with the instructions for installation,  with castors and rollers,  if any,  
oriented,  adjusted or blocked so as to prevent the appliance from moving.  Locks,  if any,  on 
doors or lids are left unlocked.  

Doors and lids are closed for a period of 15 min.  

A force is then applied to a point,  equivalent to an accessible inside point,  of each appropriate 
door or lid of the appliance,  at the midpoint of the edge farthest from the hinge axis in the 
direction perpendicular to the plane of the lid or door.  

The force shall be applied at a rate not exceeding 15
 
N/s and the lid or door shall open before 

the force exceeds 70 N.  
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NOTE 1  The  force  may be  appl i ed  by means  of  a  spri ng  bal ance  wi th  the  ai d  of  a  sucti on  pad  i f  necessary,  to  the  
po i n t  on  the  ou ter su rface  of  the  door o r  l i d  wh i ch  corresponds  to  the  accessible  i ns i de  po i n t .  

NOTE 2  I f  the  hand le  of  the  door  o r l i d  i s  at  the  m id -poi n t  o f  the  edge  farthest  f rom  the  h i nge  axi s ,  the  force  may 
be  appl i ed  by means  of  a  spri ng  balance,  to  the  hand le.  I n  th i s  case,  the  value  of  the  force  requ i red  to  open  the  
door or l i d  from  the  i ns i de  may be  determ ined  by the  proporti onal  cal cu lati on  relati ng  to  the  d i stances  of  the  hand le  
and  the  access ible  i ns i de  poi n t  from  the  h i nge  axi s .  

22. 1 1 3  Drawers  wh ich  are  on l y access ible  after  open ing  a  door  or  l i d  shal l  not  contain  a  free 
space .  

Compliance is checked by inspection and measurement.  

22. 1 1 4  Drawers  wh ich  are  access ible  wi thout  open ing  a door or  l i d  and  wh ich  con tain  a free 
space  shal l  

– have  an  open ing  i n  the i r  rear wal l  that  has  a he i gh t  of  at  l east  250  mm  and  a  wid th  of  at  
l east  two-th i rds  of  the  i nner wid th  of  the  drawer;  

– be  capable  of  bei ng  opened  from  the  ins i de.  

Compliance is checked by inspection,  measurement and by the following test which is carried 
out with a weight of 23 kg placed inside the drawer.  

The empty appliance is disconnected from the supply,  placed on a horizontal support and 
levelled in accordance with the instructions for installation,  with castors and rollers,  if any,  
oriented,  adjusted or blocked so as to prevent the appliance from moving.  Locks,  if any,  on 
drawers are left unlocked.  

Drawers shall be maintained closed for a period of 15 min.  

A force is then applied to the drawer of the appliance at the geometrical centre of the front 
plane of the drawer equivalent to an accessible inside point,  in the direction perpendicular to 
the front plane of the drawer.  

The force shall be applied at a rate not exceeding 15 N/s and the drawer shall open before 
the force exceeds 70 N.  

22. 1 1 5  I n  appl i ances  i n tended  for  household  use  and  wh ich  con tain  compartments  wi th  a  
free space ,  any door or  drawer g i vi ng  access  to  these  compartments  shal l  not  be  f i tted  wi th  a 
se l f- latch ing  l ock.   

Key-operated  l ocks  shal l  requ i re  two  i ndependen t  movemen ts  to  actuate  the  l ock or be  of  a  
type  that  au tomatical l y e j ects  the  key when  un locked .  

NOTE  Push  and  tu rn  i s  cons i dered  to  be  an  example  of  two  i ndependen t  movements .  

Compliance is checked by inspection and test.  

22. 1 1 6  Accessible  g lass panels  wi th  an  area having  any two  orthogonal  d imensions  
exceed ing  75  mm  shal l  be  e i ther  made from   

•  g lass  that  shatters  breaks  i n to  smal l  p i eces  when  broken  i t  fractures;  or  

•  be  made  from  g lass  that  has  enhanced  mechan ical  s treng th  i s  not  released  or dropped  
from  i ts  normal  pos i t i on  when  broken .  

NOTE  1  External  door f i n i shes  made  of  g l ass  that  are  covered  by a  t ransparent  adhesive  coveri ng  are  considered  
to  be  accessible.  
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Th is  requ i rement  does  not  appl y to  accessible g lass panels  wi th  an  area having  any two  
orthogonal  d imens ions  exceed ing  75  mm  ins ide  the  appl iance  made from  g lass  that  has  
enhanced  mechan ical  streng th .  

a) For accessible glass panels  made from glass that shatters breaks into small pieces 
when broken it fractures,  compliance is checked by the following test,  which is performed 
on two samples.  

  Frames or other parts attached to the glass panel to be tested are removed and the glass 
is placed on a rigid horizontal flat surface.  

 NOTE  2  1  The  edges  of  the  sample  to  be  tested  are  con tai ned  wi th i n  a  frame  of  adhes i ve  tape  i n  such  a  
manner that  the  broken  pi eces  remain  i n  p lace  after breakage  bu t  wi thou t  h i nderi ng  expans i on  of  the  sample.  

 The sample under test is broken by means of a test punch having a head with a mass of 

75 g ±  5 g and a conical tungsten carbide tip with an angle of 60° ±  2°.  The punch shall 
be positioned approximately 13 mm in from the longest edge of the glass at the midpoint 
of that edge.  The punch is then hit by a hammer so that the glass breaks.  

 A transparent mask of 50 mm x 50 mm is placed on the fractured glass except within a 
peripheral margin of 25 mm from the edge of the sample and a semi-circular area having 
a radius of 100 mm from the point of impact.  

 The assessment shall be undertaken on at least two areas of the sample,  and the areas 
chosen shall contain the largest particles.  

 The number of crack free particles within the mask are counted and for each assessment 
shall not be less than 40.  The particle count shall be made within 5 minutes of the 
fracture.  Each particle wholly contained within the area of the mask shall be counted as 
one particle and each particle that is partially within the mask shall be counted as a half 
particle.  

 NOTE  3  2  I n  the  case  of  cu rved  g l ass,  p lane  pi eces  of  the  same material  can  be  used  for  the  test.  

b) For glass that is not released or dropped from its normal position when broken,  
compliance is checked by breaking the glass when mounted in its normal position in the 
appliance by means of a test punch having a head with a mass of 75 g ± 5 g and a 
conical tungsten carbide tip with an angle of 60°± 2°.  The punch shall be positioned 
approximately 13 mm in from the longest edge of the glass at the midpoint of that edge.  
The punch is then hit by a hammer so that the glass breaks.  

  At the conclusion of this test,  the glass shall not be broken or cracked in such a manner 
that pieces are released or dropped from their normal position.  Glass that is released 
within the immediate vicinity of the punch tip as a result of the punch impacting the 
sample under test is ignored.  

c)  For accessible glass panels  made from glass that has with enhanced mechanical 
strength,  compliance is checked by the pendulum hammer test Eha of IEC 60068-2-75.  

 For the test the glass panels are supported according to their method of incorporation in 
the appliance.  

 The test is performed with three blows applied at the most critical point on two samples,  
the impact energy of each blow shall be 5 J.   

 At the conclusion of the tests,  the glass shall not be broken or cracked.  

23  Internal  wi ring  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

23.3  Modification:  

Instead of the test being carried out while the appliance is in operation,  it is carried out with 
the appliance disconnected from the supply.  

The number of flexings for conductors flexed during normal use is increased to 100 000.  
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The number of flexings for conductors flexed during normal use of an incorporated ice 
maker is increased to 50 000.  

Addition:  

NOTE  1 01  The  requ i rement  concern i ng  open -coi l  spri ngs  does  not  appl y to  external  conductors .  

24  Components  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

24. 1  Addition:  

Motor-compressors are not required to be separately tested in accordance with 
IEC 60335-2-34 nor are they required to meet the requirements of IEC 60335-2-34 if they 
meet the requirements of this standard.  

24.1 .3  Addition:  

The number of operations for other switches shall be as follows: 

– quick freeze switches 

– manual and semi-automatic defrost switches 

– door switches 

– on/off switches 

300 

300 

50 000 

300 

24. 1 .4  Addition:  

– self-resetting thermal cut-outs which may influence the 
test results of 19.101  and which are not short-circuited 
during the test of 19.101  

– thermostats  which control the motor-compressor  

– motor-compressor starting relays 

– automatic thermal motor-protectors for motor-compressors 
of the hermetic and semi-hermetic type  

 

– manual reset thermal motor-protectors for motor-
compressors of the hermetic and semi-hermetic type 

– other automatic thermal motor-protectors except for fan 
motors 

– other manual reset thermal motor protectors 

– for pressure relief devices  of the bursting disc  type,  
three separate samples  of the appropriate parts of the 
refrigeration system are tested and the bursting disc  
shall operate in the same way for each sample tested 

– electrical pressure relief devices   

•  for automatic operation: 

•  for manual reset 

100 000 

 
 

100 000 

100 000 

minimum 2 000,  but not less 
than the number of operations 
during the 15-day locked rotor 
test,  whichever is the greater 

50 

 

2 000 

 
30 

 

 

1  

 

30 000 

300 

Electrical pressure relief devices  shall comply with IEC 60730-2-6 and 

– shall be of type 2B and type 2N; 
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– shall have a trip free mechanism of type 2E; 

– the deviation and drift shall not exceed + 0%.  

For mechanical pressure relief devices  not falling under the scope of IEC 60730 the 
operating pressure must be no more than the setting of the device plus 10 %.  

Pressure relief devices  of the bursting disc type that are not certified to ISO 4126-2 shall 
be tested as part of the appliance to 14.3.4 of ISO 4126-2.  They shall be marked with 

−  name,  trademark or identification mark of the manufacturer or responsible vendor; 

−  model name or type reference.  

24.3  Addition:  

Vol tage  se lection  swi tches  used  i n  appl iances  for  camping  or s im i lar use  shal l  have  a con tact  
separati on  in  al l  po les  that  provide  fu l l  d i sconnection  from  the  suppl y under overvol tage  
category I I I  cond i t i ons .  

24.5  Addition:  

For starting capacitors,  the voltage across the capacitors shall not exceed 1,3 times the rated 
voltage of the capacitor when the appliance is operating at 1 ,1  times the rated voltage.  

24.7  Modification:  

For coupling nuts used with hose-sets marked 25 °C max. ,  the 96 h ageing test is carried out 
at a temperature of 

•  32 °C ± 1  °C on hose-sets supplied with appliances of extended temperate (SN) and 
temperate (N) classes; 

•  38 °C ± 1  °C on hose-sets supplied with appliances of subtropical (ST) class; 

•  43 °C ± 1  °C on hose-sets supplied with appliances of tropical (T) class.  

24.8  Replacement:  

Motor runn ing  capaci tors  shal l  not  cause  a hazard  i n  the  event  of  a  capaci tor fai l u re.  

The  requ i rement  i s  considered  to  be  met  by one  or more  of  the  fo l l owing  cond i t ions:  

•  the  capaci tors  are  of  class  of  safety protecti on  S2  or  S3  accord ing  to  I EC  60252-1 ;  

•  the  capaci tors  are  housed  wi th in  a  metal l i c  or  ceram ic  enclosure  that  wi l l  preven t  the  
em ission  of  f l ame or  mol ten  material  resu l t i ng  from  fai l u re  of  the  capaci tor.  

NOTE  The  enclosu re  can  have  an  en try o r exi t  ho l e  for  the  wi ri ng  connecti ng  the  capaci tor  to  the  motor.  

Compliance is checked by inspection.  

24. 1 01  Lampholders  shal l  be  of  the  i nsu lated  type.  

Compliance is checked by inspection.  

24. 1 02  The d ischarge  capaci ty of  the  pressure rel i ef  device  shal l  be  such  that  i t  i s  able  to  
re lease  an  adequate  amount  of  refri gerant  so  that  the  pressure  du ri ng  the  re lease  of  the  
refri gerant  does  not  i ncrease  beyond  the  pressure  setti ng  of  the  pressure rel ief  device  even  
i f  the  compressor i s  operati ng .  
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Compliance is checked by validation of the manufacturer’s calculations or by an appropriate 
test.  

25  Supply connection  and  external  flexible cords  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

Addition: 

This  clause  of  Part  1  i s  not  appl icable  to  those  parts  re lated  to  motor-compressors  wi th  
faci l i t i es  for connecti ng  a supply cord ,  complying  wi th  the  appropriate  requ i rements  of  
IEC  60335-2-34.  

25.2  Modification: 

Replace  the  requ i rement  by the  fo l l owing .  

Mains-operated  appl iances  shal l  not  be  provided  wi th  more  than  one  means  of  connecti on  to  
the  suppl y un less  

– the  appl iance  cons ists  of  two  or  more  completel y i ndependent  u n i ts  bu i l t  together i n  one  
enclosure,  

– the  re levant  c i rcu i ts  are  adequatel y i nsu lated  from  each  other.  

Appl iances  wh ich  can  be  both  mains  and  battery operated  shal l  be  provided  wi th  a  separate  
means  for the  connecti on  of  the  mains  and  of  the  battery.  

25.7  Modification: 

Light  po l yvinyl  ch loride  sheathed  cord  (code  designati on  60227 I EC  52)  and  heat-res istan t  
l i gh t  po l yvinyl  ch lori de  sheathed  cord  (code  designation  60227 I EC  56)  are  al l owed  regard less  
of  the  mass  of  the  appl iance.  

Addition: 

Th is  subclause  does  not  appl y to  f l exible  l eads  or cords  used  to  connect  an  appl i ance  to  a  
SELV power suppl y.  

25.1 3  Addition: 

Th is  subclause  does  not  appl y to  f l exible  l eads  or cords  used  to  connect  an  appl i ance  to  a  
SELV power suppl y.  

25.23  Addition: 

For appl iances  wh ich  can  be  battery operated ,  i f  the  battery i s  p laced  i n  a  separate  box,  the  
f lexible  l ead  or f lexible  cord  used  to  connect  the  box to  the  appl iance  i s  cons idered  to  be  an  
in terconnection  cord .  

25.1 01  Appl iances  wh ich  can  be  battery operated  shal l  have  su i table  means  for connecti on  
of  the  battery.  

Appl i ances  shal l  be  provided  wi th  term inals  or  f lexible  leads,  or  a  f lexible  cord  wh ich ,  for  
connecti on  to  the  battery term inals,  may be  f i tted  wi th  clamps  or o ther devices  su i table  for  
use  wi th  the  type  of  battery marked  on  the  appl i ance.  
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Compliance is checked by inspection.  

26  Terminals  for external  conductors  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

Addition: 

This  clause  of  Part  1  i s  not  appl icable  to  those  parts  of  motor-compressors  wi th  faci l i t i es  for  
connecting  a supply cord  and  complying  wi th  the appropriate  requ irements  of  IEC 60335-2-34.  

26. 1 1  Addition: 

Term inal  devices  i n  an  appl i ance  for the  connecti on  of  the  f lexible  l eads  or  cord  wi th  type  X  
attachment  connecting  an  external  battery or  battery box  shal l  be  so  l ocated  or sh ie lded  that  
there  i s  no  r i sk of  accidental  connection  between  battery suppl y term inals .  

27 Provision  for earth ing  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

Addition: 

Compliance is not checked on parts related to motor-compressors if the motor-compressor 
complies with IEC 60335-2-34.  

28 Screws and  connections  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

Addition: 

Compliance is not checked on parts related to motor-compressors if the motor-compressor 
complies with IEC 60335-2-34.  

29  Clearances,  creepage d istances and  sol id  insulation  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

Addition: 

Compliance is not checked on parts related to motor-compressors if the motor-compressor 
conforms to IEC 60335-2-34.  For motor-compressors not conforming to Part 2-34,  the 
additions and modifications specified in Part 2-34 are applicable.  

29.2  Addition: 

Un less  insu lat i on  i s  enclosed  or l ocated  so  that  i t  i s  u n l ikel y to  be  exposed  to  po l l u t i on  by 
condensati on  due  to  normal  use  of  the  appl iance,  i nsu lat ion  i n  refrigeration  appl iances  and  
ice-makers  i s  i n  po l lu t ion  degree  3  and  shal l  have  a CTI  value  of  not  l ess  than  250.  Th is  
requ i rement  i s  not  appl i cable  for  functional  insu lation  i f  the  working  vol tage  does  not  
exceed  50  V.  
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30  Resistance to  heat  and  fi re  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

30. 1  Addition:  

NOTE  1 01  Accessible  parts  o f  non -metal l i c  material  wi th i n  the  s torage  comment  are  regarded  as  external  parts .  

The ball pressure test is not applied to parts related to the motor-compressor if the motor-
compressor complies with IEC 60335-2-34.  

NOTE  1 02  The  temperatu re  ri ses  attai ned  du ri ng  the  test  of  1 9 . 1 01  are  not  taken  i n to  accoun t.   

Modification: 

For accessible parts  of non-metallic material within the storage compartment,  the 

temperature of 75 °C ±  2 °C is replaced by 65 °C ±  2 °C.  

30.2  Addition: 

These tests are not applied to parts related to the motor-compressor if the motor-compressor 
complies with IEC 60335-2-34 with no ignition.  

For accessible thermal insulation and non-metallic material on the external rear surfaces of an 

appliance having an area exceeding 75 cm2 that is in direct contact with the thermal 
insulation,  compliance is checked by the test of 30.2.101.  

30.2.2  Not  appl icable.  

30.2. 1 01  Accessible thermal insulation and non-metallic material on the external rear 
surfaces of an appliance that is in direct contact with thermal insulation  

•  is subject to the needle-flame test (NFT) of Annex E; or 

•  shall comprise material classified as V-0 or V-1  according to IEC 60695-11-10 provided 
that the test sample used for the classification was no thicker than the relevant part of the 
appliance.  

Non-metallic material 

•  that is within 150 mm from the top surface of the appliance; 

•  that is on the left side or right side of the motor-compressor compartment; 

•  that has an area not exceeding 75 cm2 that is in direct contact with the thermal insulation 

is not tested.  

31  Resistance to  rusting  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

32  Radiation,  toxici ty and  simi lar hazards  

This  c lause  of  Part  1  i s  not  appl icable .  
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C B A 

IEC   309/10  

Dimensions in millimetres 

Key 

A Di splacement  b l ock 

B  Release  pi n  

C  Removable  bri dge  support  

Th i s  d i splacement  bl ock has  a  vol ume  of  1 40  m l  ±  5  m l  and  a  mass  of  200  g  ±  1 0  g .    
I ts  d imensions  are  approximately  1 1 2  mm  ×  50  mm  ×  25  mm .  

The  d imensions  of  the  vessel  are  i ns i de  d imensions  and  the  to l erance  i s  ±2.  

Figure 1 01  – Apparatus for  spi l l age test  
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R1 ,0 ± 0,1  

8,
6 
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B  

IEC   310/10  

Dimensions in millimetres 

Key  

A  Hard -soldered  carbi de  t i p  K1 0  

B  D i recti on  of  movement  

Figure 1 02  – Detai l  of  scratch ing  tool  t ip   
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Annexes  

The  annexes  of  Part  1  are  appl icable  except  as  fo l l ows.  

Annex C  
(normative)  

 
Ageing  test  on  motors  

 

Addition: 

This  annex does  not  apply to  motor-compressors.  

Annex D  
(normative)  

 
Thermal  motor protectors  

 

Addition: 

This  annex does  not  apply to  motor-compressors  or condenser fan  motors .  

Annex P  
( in formative)  

 
Guidance for the appl ication  of th is  standard  to  appl iances   

used  in  warm  damp equable cl imates  
 

This  annex of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

5  General  condi tions for the tests  

5.7  Modification:  

The ambient temperature of the tests of Clause 10,  11  and 13 is 43 °C ±  1°C as specified for 
appliances of tropical (T) class in Subclause 5.7.  

1 1  Heating  

1 1 .8  Modification:  

The values of Table 3 are reduced by 18 K.  

 



 – 50  – IEC  60335-2-24:201 0+AMD1 :201 2  
  +AMD2:201 7  CSV   I EC  201 7  

Annex AA  
(normative)  

 
Locked-rotor test  of  fan  motors  

 

The  wind ing  of  a  fan  motor shal l  not  reach  excessive  temperatu res  i f  the  motor l ocks  or fai ls  
to  start.  

Compliance is checked by the following test.  

The fan and its motor are mounted on wood or similar material.  The motor rotor is locked.  Fan 
blades and motor brackets are not removed.  

The motor is supplied at rated voltage.  The supply circuit is given in Figure AA.1 .  

The assembly is to operate under these conditions for 15 days (360 h) unless the protective 
device,  if any,  permanently opens the circuit prior to the expiration of that time.  In this case,  
the test is discontinued.  

If the temperature of the motor windings stays lower than 90 °C,  the test is discontinued when 
steady conditions are established.  

Temperatures are measured under conditions specified in 11 .3.  

During the test,  the winding temperatures shall not exceed the values given in Table 8.  

72 h after the beginning of the test,  the motor shall withstand the electric strength test of 16.3.  

A residual current device with a rated residual current of 30 mA is connected so as to 
disconnect the supply in the event of an excessive earth leakage current.  

At the end of the test,  the leakage current is measured between the windings and the body at 
a voltage equal to twice the rated voltage.  Its value shall not exceed 2 mA.  
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M 

H  

IEC   311/10  

Key 

S Supply sou rce  

H  Hous i ng  

R  Residual  cu rren t  devi ce  (I∆n  =  30  mA)  

P  Thermal  motor-protector (external  or i n ternal ) ,  i f  f i t ted  

M  Motor  

NOTE  1  The  ci rcu i t  i s  mod i f i ed  for  th ree-phase  fan  motors .  

NOTE  2  Care  has  to  be  taken  to  complete  the  earth i ng  system  to  perm i t  the  correct  operati on  of  the  res i dual  
cu rren t  devi ce  (RCCB/RCBO) .  

Figure AA.1  – Supply ci rcu i t  for locked-rotor test  of  a  sing le-phase fan  motor  
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Annex BB  
(in formative)  

 
Method  for accumulation  of frost  

 

The accumulation of frost may be produced by the use of a device having a controllable heat 
source directed on a measured amount of water for the purpose of evaporating this water over 
a predetermined period with a minimum of extraneous heat loss to the cabinet of the 
refrigerating appliance.  

A convenient form of the apparatus would comprise a block enclosure of thermally insulating 
material having a vertical hole at its centre containing a lamp mounted on a bottom plug 
directly below an evaporating dish with a high thermal conductivity base and low thermal 
conductivity walls (see Figures BB.1  and BB.2).  

The device described above should be mounted at the geometric centre of the cabinet of the 
refrigerating appliance  and the electrical connection brought conveniently to the outside so 
that the voltage applied may be varied and the power input measured with the door of the 
refrigerating appliance  in the closed position.  

Water is then introduced into the evaporating dish at the required rate through a length of 
small bore tube passing into the cabinet.  A continuous flow is not necessary but the water 
should be injected at appropriate intervals.  

Provision should be made (for example in the control of the supply of electrical energy to the 
device) to ensure that the evaporation of water under normal conditions of use is capable of 
being maintained at a rate equal to 2 g of water per litre of gross cabinet volume per week.  

The electrical energy to the device should not be excessive,  but shall be sufficient to ensure 
the complete evaporation of the water.  

The amount of frost to be accumulated prior to the start of the defrosting test should be based 
on this rate and on the time interval between two successive defrosts in accordance with the 
instructions.   

NOTE  For example,  i f  the  i ns tructi ons  recommend  defrosti ng  twi ce  weekl y,  then  a  refrig erating  appl i ance  wi th  a  
cabinet  g ross  vol ume  of  1 40  l  wi l l  requ i re:  

2  g  ×  1 40  /  2  =  1 40  g  of  water  

The above rate may be exceeded in certain circumstances.  

The apparatus described has a maximum evaporation rate of approximately 2 g/h when 
operating with an input of 4 W and with the water to be evaporated entering at cabinet 
temperature.  
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Figure BB.1  – Diag ram  of  apparatus  for water evaporation  for accumulation  of  frost  
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Figure BB.2  – Apparatus for  water  evaporation  and  for accumulation  of  frost  
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Annex CC  
(normative)  

 
Non-sparking  “n”  electrical  apparatus  

 

Where  reference  i s  made  to  I EC  60079-1 5,  the  fo l l owing  clauses  are  appl icable  as  mod i fi ed  
below.  

21  1 1  Supplementary requirements for non-sparking  luminaires  

Al l  of  the  subclauses  of  Clause  21  1 1  are  appl icable ,  except  21 . 2 .5 . 1 ,  21 . 2 . 5. 5,  21 . 2 .7,  21 . 2. 8 ,  
21 . 2. 9,  21 . 2. 1 0,  21 . 2. 1 1 ,  21 . 2. 1 2  and  21 . 3  1 1 . 2 .4. 1 ,  1 1 . 2 . 4. 5,  1 1 . 2. 5,  1 1 . 2 . 6,  1 1 . 2 . 7,  1 1 . 3. 4,  
1 1 . 3. 5,  1 1 . 3 . 6  and  1 1 . 4.  

26 1 6  General  supplementary requirements for apparatus producing  arcs,   
sparks or hot  surfaces 

Clause  26  1 6  i s  appl icable.   

27  1 7  Supplementary requi rements for enclosed-break devices and  
non-incendive components producing  arcs,  sparks or hot  surfaces  

Clause  27  1 7  i s  appl icable.  

28  1 8  Supplementary requi rements for hermetical ly sealed  devices producing  
arcs,  sparks or hot  surfaces  

Clause  28  1 8  i s  appl icable.   

29  1 9  Supplementary requi rements for sealed  devices or encapsulated  devices 
producing  arcs,  sparks or hot  surfaces  

Al l  of  the  subclauses  of  Clause  29  1 9  are  appl icable,  except  29. 1  1 9. 1  and  29. 8  1 9. 6,  wh ich  
are  replaced  by the  fo l l owing .  

29. 1  1 9. 1  Non-metal l i c  materials  

Seals  are  tested  us i ng  33 . 5  22. 5.  However,  i f  the  device  i s  tested  i n  the  appl iance,  then  
33. 5. 1  22 . 5. 1  and  33. 5 .2  22. 5. 2  are  not  appl icable.  However,  After  the  tests  of  C lause  1 9  i n  
IEC  60335-2-24,  by i nspecti on ,  no  damage  of  the  encapsu lat ion  that  cou ld  impai r  the  type  of  
protection  shal l  be  evident  such  as  cracks  i n  the  res in  or  exposure  of  encapsu lated  parts .  

29.8 1 9.6  Type tests  

The  type  tests  described  i n  33 . 5  22. 5  shal l  be  performed  where  re levan t.  

30  Supplementary requi rements for energy-l imi ted  apparatus and  ci rcui ts  
producing  arcs,  sparks or hot  surfaces  

Al l  of  the  subclauses  of  Clause  30  are  appl icable,  except  30 . 5,  30. 6  and  30. 1 0.  
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31  20  Supplementary requirements for restricted-breathing  enclosures 
protecting  apparatus producing  arcs,  sparks or hot  surfaces  

Al l  of  the  subclauses  of  Clause  31  are  appl icable,  except  31 . 6,  wh ich  i s  replaced  by the  
fo l l owing .  

Clause  20  i s  appl icable.  

31 .6  Maintenance considerations  

Restricted -breath ing  enclosures  shal l  be  type  tested ,  i nclud ing  the  cable  en try devices.  
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Annex DD  
(in formative)  

 
Sound  manufacturing  practice for compression-type 

appl iances which  use flammable refrigerant  
 

For compression-type appl iances  wh ich  use  flammable refrigerant  i n  the i r  cool i ng  system  
the  fol l owing  recommendations  are  made concern ing  the  manufacturi ng  process.  

Al l  coo l i ng  ci rcu i ts  wh ich  are  embedded  i n  thermal  i nsu lati on  shou ld  be  subj ect  to  a  l eak test  
prior  to  be ing  embedded .   

Pri or to  foam ing  there  shou ld  be  an  i nspecti on  to  ensure  that  there  i s  no  damage to  the  parts  
that  are  protected  against  corros ion  or to  the  means  provided  for  the  preven tion  of  galvan ic  
coupl ing  between  copper  and  unprotected  alum in i um  pipes.  
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Bibl iography 

The  bibl i ography of  Part  1  i s  appl icable ,  except  as  fo l l ows.  

Addition 

IEC  60079  (al l  parts) ,  Explosive atmospheres 

IEC  60335-2-75,  Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-75: Particular 
requirements for commercial dispensing appliances and vending machines 

IEC  60335-2-89,  Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-89: Particular 
requirements for commercial refrigerating appliances with an incorporated or remote 
refrigerant condensing unit or compressor 

IEC 62552,  Household refrigerating appliances – Characteristics and test methods  

I SO 3864-1 ,  Graphical symbols – Safety colours and safety signs – Part 1: Design principles 
for safety signs in workplaces and public areas 

ISO 1 3732-1 ,  Ergonomics of the thermal environment – Methods for the assessment of human 
responses to contact with surfaces – Part 1: Hot surfaces 

 

–––––––––– 



 

 



 – 60  – IEC  60335-2-24:201 0+AMD1 :201 2  
  +AMD2:201 7  CSV   I EC  201 7  

SOMMAIRE  

AVANT-PROPOS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  62  

INTRODUCTION  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  65  

1  Domaine  d 'appl icati on  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  66  

2  Références  normati ves  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  67  

3  Termes  et  défi n i t i ons  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  68  

4  Exigences  générales  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  70  

5  Condi t ions  générales  d 'essais  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  70  

6  Class i f ication  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  72  

7  Marquage  et  i nstructi ons  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  73  

8  Protecti on  con tre  l ’ accès  aux  parties  act i ves  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  77  

9  Démarrage  des  appare i l s  à  moteur  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  77  

1 0  Pu issance  et  couran t  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  77  

1 1  Echauffements  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  78  

1 2  Vacant  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  81  

1 3  Couran t  de  fu i te  et  ri g i d i té  d ié lectri que  à  l a  température  de  rég ime  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  81  

1 4  Surtensions  trans i to i res  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  82  

1 5  Résistance  à l ' hum id i té  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  82  

1 6  Couran t  de  fu i te  et  ri g i d i té  d ié lectri que  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  84  

1 7  Protecti on  con tre  l a  su rcharge  des  transformateurs  e t  des  c i rcu i ts  associés  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  84  

1 8  Endurance  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  85  

1 9  Fonctionnement  anormal  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  85  

20  Stabi l i té  et  dangers  mécan iques  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  87  

21  Résistance  mécan ique  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  89  

22  Constructi on  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  90  

23  Conducteurs  in ternes  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 01  

24  Composants  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 02  

25  Raccordement au  réseau  et  câbles  souples  extérieurs  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 04  

26  Bornes  pour conducteurs  externes  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 05  

27  Dispos i t i ons  en  vue  de  l a  m ise  à l a  terre  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 05  

28  Vis  et  connexions  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 05  

29  Lignes  de  fu i te ,  d i stances  dans  l 'ai r  et  i so lat ion  so l ide  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 06  

30  Résistance  à l a  chaleur e t  au  feu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 06  

31  Protecti on  con tre  l a  rou i l l e  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 07  

32  Rayonnemen t,  toxici té  et  dangers  analogues  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 07  

Annexes  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 1 0  

Annexe  C  (normative)   Essai  de  vie i l l i ssement  des  moteur  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 1 0  

Annexe  D  (normati ve)   Protecteurs  therm iques  de  moteur  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 1 0  

Annexe  P  ( i n formative)   L ignes  d i rectrices  pour  l ’appl ication  de  l a présen te  norme  aux  
apparei l s  u t i l i sés  en  c l imat  chaud  et  hum ide  constan t  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 1 0  

Annexe  AA (normative)   Essai  à  rotor  b l oqué  des  moteurs  de  ven ti l ateurs  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 1 1  

Annexe  BB ( i n formati ve)   Méthode  pour l a  formation  de  g i vre  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 1 3  



IEC  60335-2-24:201 0+AMD1 :201 2  – 61  – 
+AMD2:201 7  CSV   I EC  201 7  

Annexe  CC  (normative)   Matérie l  é l ectri que  "n "  non  producteur d 'éti ncel l es  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 1 6  

Annexe  DD  ( in formati ve)   Gu ide  pratique  pour  la  fabricati on  des  apparei ls  à  
compress ion  qu i  u t i l i sen t  un  f l u ide  fri gori gène  i n fl ammable  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 1 8  

Bibl i ograph ie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 1 9  

 

F i gu re  1 01  – Apparei l lage  pour  l 'essai  de  débordement  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 08  

Figu re  1 02  – Détai l  de  la  po i n te  de  l ' ou t i l  à  rayer  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 09  

Figu re  AA. 1  – C i rcu i t  d 'al imentation  pour  l 'essai  à  rotor  b loqué  d 'un  moteur  de  
ven ti lateur  monophasé  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 1 2  

Figu re  BB. 1  – Schéma du  d isposi t i f  pour  évaporati on  de  l 'eau  et  formation  de  g i vre  . . . . . . . . . . .  1 1 4  

Figu re  BB. 2  – D ispos i t i f  pour  évaporati on  de  l 'eau  et  formation  de  g i vre  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1 1 5  

 

Tableau  1 01  – Températures  maximales  pour l es  moto-compresseurs  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  80  

Tableau  1 02  – Paramètres  d ' i n fl ammabi l i té  des  f l u i des  fri gorigènes  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  99  

 

 



 – 62  – IEC  60335-2-24:201 0+AMD1 :201 2  
  +AMD2:201 7  CSV   I EC  201 7  

COMMISSION  ÉLECTROTECHNIQUE INTERNATIONALE  
 

_____________ 
 

APPAREILS ÉLECTRODOMESTIQUES ET ANALOGUES –  
SÉCURITÉ –  

 
Partie  2-24:  Règles particul ières pour les  apparei ls  de réfrigération,   

l es  sorbetières et  les  fabriques de g lace 
 

AVANT-PROPOS 

1 )  La Comm iss ion  E lectrotechn i que  I n ternati onal e  ( I EC)  est  une  organ i sati on  mond ial e  de  normal i sat i on  
composée  de  l 'ensemble  des  com i tés  é l ectrotechn i ques  nati onaux (Com i tés  nat i onaux de  l ’ I EC) .  L’ I EC  a pou r  
objet  de  favori ser l a  coopérati on  i n ternati onale  pou r tou tes  l es  quest i ons  de  normal i sat i on  dans  l es  domaines  
de  l 'é l ectri ci té  et  de  l ' é l ectron ique.  A  cet  effet,  l ’ I EC  – en tre  au tres  act i vi tés  – publ i e  des  Normes  
i n ternati onales,  des  Spéci f i cat i ons  techn iques,  des  Rapports  techn iques,  des  Spéci f i cati ons  access ibles  au  
publ i c  (PAS)  et  des  Gu i des  (c i -après  dénommés  "Publ i cati on (s)  de  l ’ I EC") .  Leu r é laborat i on  est  con fi ée  à  des  
com i tés  d 'études,  aux travaux  desque ls  tou t  Com i té  nat i onal  i n téressé  par l e  su j et  trai té  peu t  part i c i per.  Les  
organ i sati ons  i n ternati onales ,  gouvernementales  et  non  gouvernementales,  en  l i ai son  avec  l ’ I EC,  part i c i pen t  
égal ement  aux travaux.  L’ I EC co l l abore  étro i tement  avec  l 'Organ i sat i on  I n ternati onale  de  Normal i sati on  ( I SO) ,  
se lon  des  cond i t i ons  f i xées  par  accord  en tre  l es  deux organ i sati ons .  

2 )  Les  déci s i ons  ou  accords  off i ci e l s  de  l ’ I EC  concernant  l es  quest i ons  techn i ques  représentent,  dans  l a  mesure  
du  poss ibl e,  u n  accord  i n ternati onal  su r  l es  su j ets  étud iés ,  étan t  donné  que  l es  Com i tés  nati onaux de  l ’ I EC  
i n téressés  son t  représentés  dans  chaque  com i té  d ’études.  

3)  Les  Publ i cati ons  de  l ’ I EC  se  présen ten t  sous  l a  forme  de  recommandati ons  i n ternati onal es  et  son t  ag réées  
comme tel l es  par l es  Com i tés  nati onaux de  l ’ I EC.  Tous  l es  efforts  rai sonnabl es  son t  en trepri s  af i n  que  l ’ I EC 
s 'assu re  de  l 'exacti tu de  du  con tenu  techn i que  de  ses  publ i cat i ons;  l ’ I EC  ne  peu t  pas  être  tenue  responsabl e  de  
l 'éven tuel l e  mauvai se  u t i l i sati on  ou  i n terprétati on  qu i  en  est  fai te  par u n  quelconque  u t i l i sateur f i nal .  

4)  Dans  l e  bu t  d 'encou rager l 'u n i form i té  i n ternati onale,  l es  Com i tés  nati onaux de  l ’ I EC  s 'engagent,  dans  tou te  l a  
mesure  poss ibl e,  à  appl i quer de  façon  transparente  l es  Publ i cat i ons  de  l ’ I EC  dans  l eu rs  publ i cat i ons  nat i onales  
et  rég ional es.  Tou tes  d i vergences  en tre  tou tes  Publ i cati ons  de  l ’ I EC  et  tou tes  publ i cat i ons  nat i onales  ou  
rég ionales  correspondantes  do i ven t  être  i nd i quées  en  termes  clai rs  dans  ces  dern ières.  

5)  L’ I EC  e l l e -même ne  fou rn i t  aucune  attestati on  de  conform i té.  Des  organ i smes  de  cert i f i cat i on  i ndépendants  
fourn i ssen t  des  servi ces  d 'évaluat i on  de  con form i té  et,  dans  certai ns  secteu rs,  accèdent  aux marques  de  
conform i té  de  l ’ I EC.  L’ I EC  n 'es t  responsabl e  d 'aucun  des  servi ces  effectués  par l es  o rgan i smes  de  cert i f i cat i on  
i ndépendants.  

6)  Tous  l es  u t i l i sateu rs  do i vent  s 'assu rer qu ' i l s  son t  en  possession  de  l a  dern ière  éd i t i on  de  cet te  publ i cati on .  

7)  Aucune  responsabi l i té  ne  do i t  être  impu tée  à  l ’ I EC,  à  ses  adm in i strateu rs ,  employés,  auxi l i ai res  ou  
mandatai res,  y  compri s  ses  experts  part i cu l i ers  et  l es  membres  de  ses  com i tés  d 'études  et  des  Com i tés  
nati onaux de  l ’ I EC,  pour tou t  pré j ud i ce  causé  en  cas  de  dommages  corporel s  et  matéri e l s ,  ou  de  tou t  au tre  
dommage  de  quel que  natu re  que  ce  so i t ,  d i recte  ou  i nd i recte,  ou  pou r supporter l es  coû ts  (y  compri s  l es  frai s  
de  j ust i ce)  et  l es  dépenses  décou lan t  de  l a  publ i cati on  ou  de  l 'u t i l i sati on  de  cette  Publ i cat i on  de  l ’ I EC ou  de  
tou te  au tre  Publ i cat i on  de  l ’ I EC,  ou  au  créd i t  qu i  l u i  est  accordé.  

8)  L'atten ti on  est  att i rée  su r l es  références  normati ves  c i tées  dans  cette  publ i cati on .  L' u t i l i sat i on  de  publ i cati ons  
référencées  est  obl i gatoi re  pou r une  appl i cat i on  correcte  de  l a  présen te  publ i cati on .   

9 )  L’atten t i on  est  att i rée  su r l e  fai t  que  certai ns  des  é l éments  de  l a  présen te  Publ i cati on  de  l ’ I EC  peuvent  fai re  
l ’ obj et  de  d ro i ts  de  brevet.  L’ I EC ne  sau rai t  être  tenue  pou r responsable  de  ne  pas  avoi r  i den t i f i é  de  te l s  d ro i ts  
de  brevets  et  de  ne  pas  avoi r  s i gnalé  l eu r exi stence.  

DÉGAGEMENT DE RESPONSABILITÉ   
Cette  version  consol idée n ’est  pas une Norme IEC officiel le,  el le  a  été  préparée par  
commodi té pour l ’u t i l i sateur.  Seu les les  versions courantes  de  cette norme et  de 
son(ses)  amendement(s)  doivent  être considérées  comme l es  documents officiels.  

Cette version  consol idée de l ’ IEC  60335-2-24  porte le  numéro  d 'éd i tion  7.2.  El le 
comprend  la  septième éd i tion  (201 0-02)  [documents  61 C/459/FDIS et  61 C/461 /RVD] ,  son  
amendement  1  (201 2-05)  [documents 61 C/506/FDIS et  61 C/509/RVD]  et  son   
amendement  2  (201 7-04)  [documents 61 C/694/FDIS et  61 C/700/RVD] .  Le contenu  
technique est  identique  à  celu i  de  l 'éd i t ion  de base et  à  ses  amendements.  
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Dans cette version  Redl ine,  une l igne verti cale dans l a  marge i nd ique où  l e  contenu  
technique est  mod i fi é  par l es  amendements 1  et  2 .  Les  ajouts  sont  en  vert ,  l es  
suppressions sont  en  rouge,  barrées.  Une version  Finale avec toutes  les  modi fications 
acceptées  est  d isponible  dans  cette publ ication .   

La présente  part ie  de  l a  Norme i n ternat ionale  I EC  60335  a  été  établ ie  par l e  sous-com i té  61 C  
de  l ’ I EC:  Appare i l s  domesti ques  de  réfri gération ,  du  com i té  d ’études  61  de  l ’ I EC:  Sécuri té  des  
appare i l s  é l ectrodomesti ques  et  analogues.  

Cette  septi ème éd i t i on  consti tue  une  révis ion  techn ique.  

Par rapport  à  l a  s ix ième  éd i ti on  de  l ’ I EC  60335-2-24,  l es  pri ncipales  mod i fi cati ons  i nd iquées  
ci -après  ont  été  apportées  dans  l a  présente  éd i ti on  ( l es  mod i f ications  m ineures  ne  son t  pas  
menti onnées) :  

– al i g nement  du  texte  avec  l ’ I EC  60335-1  et  ses  Amendements  1  et  2 ;  

– clari f i cati on  de  l ’ express ion  « usages  domesti ques  et  analogues»  ( 1 ,  7 . 1 2) ;  

– m ise  à j our des  exigences  de  marquage  pour l es  bornes  d ’al imen tation  des  apparei l s  
al imen tés  par batteri es  (7. 6,  7. 1 01 ) ;  

– i n troduction  d ’exi gences  pour l es  apparei ls  u t i l i sant  des  systèmes  de  f l u ides  fri gorigènes  
transcri t i ques  (3. 1 1 2,  3 . 1 1 3 ,  3 . 1 1 4,  3 . 1 1 5,  3 . 1 1 6,  7. 1 ,  7. 6,  7 . 1 2. 1 ,  22. 1 03,  24. 1 . 4,  24. 1 02) ;  

– i n troducti on  d ’un  essai  à  l a  f l exion  amél ioré  (23. 3) ;  

– i n troducti on  d ’exi gences  pour  l es  panneaux  en  verre  accessibles  (22. 1 1 6) ;  

– clari f ication  des  essais  pour  l es  appare i l s  u t i l i sant  des  f l u i des  fri gorigènes  i n fl ammables  
(22. 1 07,  Annexe  DD) .  

Cette  publ ication  a été  réd igée  selon  l es  D i recti ves  I SO/IEC,  Parti e  2 .  

La présente  part ie  2  do i t  ê tre  u t i l i sée  con jo in tement avec la dern ière  éd i tion  de  l ’ I EC 60335-1  
et  ses  amendements.  E l l e  a  été  é tabl ie  sur l a  base  de  l a quatri ème éd i t i on  (2001 )  de  l a  
présente  norme.  

NOTE  1  L’ expression  “Parti e  1 ”  u t i l i sée  dans  l a  présen te  norme  fai t  référence  à  l ’ I EC  60335-1 .  

La présen te  parti e  2  complète  ou  mod i f i e  les  artic l es  correspondants  de  l ’ I EC  60335-1 ,  de  
façon  à  transformer cette  publ icati on  en  norme I EC:  Règ les  de  sécuri té  pour l es  apparei ls  de  
réfri gération ,  l es  sorbetières  et  l es  fabriques  de  g lace.  

Lorsqu 'un  paragraphe  particu l i er de  la  Parti e  1  n 'est  pas  menti onné  dans  cette  part ie  2 ,  ce  
paragraphe  s 'appl i que  pour au tan t  qu ’ i l  so i t  raisonnable.  Lorsque  la présente  norme spéci f ie  
"add i t i on" ,  "mod i f i cation "  ou  "remplacement" ,  l e  texte  correspondan t  de  l a  Part ie  1  do i t  être  
adapté  en  conséquence.  

NOTE  2  Le  système  de  numérotat i on  su i vant  est  u t i l i sé:  

– parag raphes,  tableaux et  f i g u res:  ceux qu i  son t  numérotés  à  part i r  de  1 01  son t  complémen tai res  à  ceux de  l a  
Part i e  1 ;  

– notes:  à  l ’ excepti on  de  cel l es  qu i  son t  dans  un  nouveau  parag raphe  ou  de  cel l es  qu i  concernen t  des  notes  de  
l a  Part i e  1 ,  l es  notes  son t  numérotées  à  part i r  de  1 01 ,  y  compri s  cel l es  des  art i cl es  ou  parag raphes  qu i  son t  
remplacés;  

– annexes:  l es  annexes  supplémentai res  son t  appelées  AA,  BB,  etc .  

NOTE  3  Les  caractères  d ' imprimerie  su i vants  son t  u t i l i sés:   

– exigences:  caractères  romains;  

– modalités d'essais: caractères italiques;  

– notes:  pet i ts  caractères  romains.  
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Les  mots  en  g ras  dans  l e  texte  son t  défi n i s  à  l 'Art i cl e  3 .  Lorsqu 'une  défi n i t i on  concerne  u n  ad jecti f ,  l ' ad jecti f  et  l e  
nom  associé  f i gu ren t  égalemen t  en  g ras .  

Une l i ste  de  tou tes  l es  parties  de  l ’ I EC  60335,  sous  l e  t i tre  général :  Appareils 
électrodomestiques et analogues – Sécurité,  est  d i spon ible  sur  le  s i te  web  de  l ’ I EC.  

Le  com i té  a décidé  que  l e  contenu  de  l a publ ication  de  base  et  de  ses  amendements  ne  sera 
pas  mod i fi é  avant  l a  date  de  stabi l i té  i nd iquée  sur  l e  s i te  web  de  l ’ I EC sous  
"h ttp: //webstore. i ec. ch "  dans  les  données  re lat i ves  à  l a  publ icati on  recherchée.  A cette  date,  
l a  publ ication  sera   

•  recondu i te,  

•  supprimée,  

•  remplacée  par  une  éd i t ion  révisée,  ou  

•  amendée.  

NOTE  4  L’ atten t i on  des  Com i tés  Nati onaux est  att i rée  su r l e  fai t  que  l es  fabri can ts  d ’apparei l s  et  l es  organ i smes  
d ’essai  peuven t  avoi r  beso in  d ’ une  péri ode  trans i to i re  après  l a  publ i cat i on  d ’ une  nouvel l e  publ i cati on  I EC,  ou  d ’ u ne  
publ i cati on  amendée  ou  révi sée,  pou r fabri quer des  produ i ts  con formes  aux nouvel l es  exi gences  et  pou r adapter  
l eu rs  équ i pements  aux nouveaux essai s  ou  aux essai s  révi sés.  

Le  com i té  recommande  que  l e  con tenu  de  cette  publ i cat i on  soi t  en téri né  au  n i veau  nat i onal  au  pl us  tôt  1 2  moi s  et  
au  pl us  tard  36  moi s  après  l a  date  de  publ i cat i on .  

Les  d i fférences  su i vantes  exis tent  dans  l es  pays  i nd iqués  ci -après.  

– 22. 1 01 :  Les  dou i l l es  E1 2  et  E1 7  son t  véri f i ées  comme spéci f ié  pou r l es  dou i l l es  E1 4  et  B1 5 .  Les  dou i l l es  E26  
sont  véri f i ées  comme spéci f i é  pou r l es  dou i l l es  E27  et  B22  (Japon) .  

– 22. 1 1 0:  Pou r l es  é l éments  chau ffan ts  compri s  dans  des  tubes  en  verre  non  fermés,  l es  exi gences  de  
températu re  son t  d i fférentes  (J apon ) .  

 

IMPORTANT – Le l ogo  "colour inside" qui  se trouve su r l a  page de couverture de cette 
publ ication  ind ique qu 'el le  contient  des cou leurs qu i  sont  considérées comme u ti l es  à  
une bonne compréhension  de  son  contenu .  Les u ti l isateurs devraient,  par  conséquent,  
imprimer cette publ ication  en  u ti l i sant  une imprimante cou leur.  
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INTRODUCTION  

I l  a  été  considéré  en  établ i ssan t  l a  présen te  Norme i n ternati onale  que  l 'exécuti on  de  ses  
d ispos i t i ons  étai t  confi ée  à des  personnes  expérimentées  et  ayan t  une  qual i f ication  
appropriée.   

Cette  norme reconnaît  l e  n i veau  de  protection  i n ternati onalemen t accepté  contre  l es  r i sques  
é lectriques,  mécan iques,  therm iques,  l i és  au  feu  et  au  rayonnemen t des  appare i l s ,  l orsqu ' i l s  
foncti onnent  comme en  usage  normal  en  tenant  compte  des  i nstructions  du  fabricant.  E l l e  
couvre  également  l es  s i tuations  anormales  auxquel les  on  peu t  s 'attendre  dans  l a prati que  et  
prend  en  considérati on  l es  phénomènes  é lectromagnéti ques  qu i  peuven t  affecter l e  
foncti onnemen t en  tou te  sécuri té  des  appare i l s .  

Cette  norme t i en t  compte  au tan t  que  poss ible  des  exi gences  de  l ’ I EC  60364,  de  façon  à  
rester  compatible  avec l es  règ les  d ' i nstal lation  quand  l ’ apparei l  est  raccordé  au  réseau  
d ’al imen tation .  Cependant,  des  règ les  nati onales  d ' i nstal l ati on  peuvent  être  d i fférentes.  

S i  un  apparei l  compris  dans  le  domaine  d ’appl icati on  de  cette  norme comporte  également des  
fonctions  qu i  son t  couvertes  par une  au tre  part ie  2  de  l ’ I EC 60335,  l a  partie  2  correspondante  
est  appl i quée  à chaque  foncti on  séparément,  dans  l a l im i te  du  raisonnable.  S i  cela est  
appl icable,  on  t i en t  compte  de  l ’ i n f l uence  d ’une  foncti on  su r l es  au tres  foncti ons.   

Lorsqu ’une  parti e  2  ne  comporte  pas  d ’exi gences  complémen tai res  pour couvri r  l es  ri sques  
trai tés  dans  l a Part ie  1 ,  l a  Parti e  1  s ’appl i que.  

NOTE  1  Cela  s i g n i f i e  que  l es  com i tés  d ’études  responsables  pou r l es  part i es  2  on t  déterm iné  qu ’ i l  n ’ étai t  pas  
nécessai re  de  spéci f i er  des  exi gences  part i cu l i ères  pou r l ’ appare i l  en  questi on  en  pl us  des  exi gences  général es.  

Cette  norme est  une  norme de  fam i l l e  de  produ i ts  trai tan t  de  la  sécuri té  d ’apparei ls  et  a  
préséance  sur  l es  normes  hori zon tales  et  génériques  couvrant  l e  même su jet.  

NOTE  2  Les  normes  hori zon tales  et  généri ques  couvrant  un  ri sque  ne  son t  pas  appl i cables  parce  qu ’ e l l es  on t  été  
pri ses  en  considérat i on  l o rsque  l es  exi gences  g énérales  et  part i cu l i ères  on t  été  étud i ées  pou r l a  séri e  de  normes  
I EC  60335.  Par exemple,  dans  l e  cas  des  exi gences  de  températu re  de  su rface  pou r de  nombreux appare i l s ,  des  
normes  généri ques,  comme l ’ I SO 1 3732-1  pou r l es  su rfaces  chaudes,  ne  son t  pas  appl i cables  en  pl us  de  l a  
Part i e  1  ou  des  part i es  2 .  

Un  apparei l  conforme au  texte  de  l a  présente  norme ne  sera pas  nécessai rement j ugé  
conforme  aux  pri ncipes  de  sécuri té  de  la  norme s i ,  l orsqu ' i l  est  exam iné  et  soum is  aux  essai s,  
i l  apparaît  qu ' i l  présente  d 'au tres  caractérist iques  qu i  compromettent  l e  n i veau  de  sécu ri té  
vi sé  par  ces  exigences.  

Un  apparei l  u t i l i sant  des  matériaux ou  présen tan t  des  modes  de  construction  d i fféren ts  de  
ceux décri ts  dans  les  exi gences  de  cette  norme peu t  ê tre  exam iné  et  essayé  en  foncti on  de  
l ' obj ecti f  poursu ivi  par  ces  exigences  et,  s ' i l  est  j ugé  prati quement équ ivalent,  i l  peu t  être  
estimé conforme aux  pri ncipes  de  sécuri té  de  l a  norme.  
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APPAREILS ÉLECTRODOMESTIQUES ET ANALOGUES –  
SÉCURITÉ –  

 
Partie  2-24:  Règles particul ières pour les  apparei ls  de réfrigération,   

l es  sorbetières et  les  fabriques de g lace 
 
 
 

1  Domaine d 'appl ication  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  remplacé  par  l ’art i cl e  ci -après.  

La présente  Norme i n ternationale  trai te  de  l a  sécuri té  des  apparei ls  su i van ts,  l eur  tension  
assignée  n 'étan t  pas  supérieure  à 250  V pour l es  apparei ls  monophasés,  à  480  V  pour les  
au tres  apparei l s  et  à  24  V couran t  conti nu  pour l es  appare i l s  al imentés  par  batteri es :  

– apparei ls  de  réfrigération  pour  usages  domesti ques  et  analogues;  

– fabriques de g lace  comportan t  u n  motocompresseur et  fabriques de g lace pouvant  être  
i ncorporées  dans  des  compartiments  de  s tockage  des  denrées  congelées;  

– apparei l s  de réfrigération  e t  fabriques de g lace  à  usage  de  l o is i r  pour  le  camping ,  l e  
caravan ing  ou  l e  bateau .  

Ces  apparei ls  peuven t  être  al imen tés  par l e  secteur,  par une  batteri e  séparée,  ou  ê tre  
al imen tés  à l a  fo is  par  secteur ou  batterie.   

La  présente  norme trai te  également  de  la  sécuri té  des  sorbetières  à  usage  domestique,  leur 
tension  assignée n 'étan t  pas  supérieu re  à 250  V  pour l es  apparei l s  monophasés  et  à  480  V  
pour  l es  au tres  appare i l s .  

E l le  trai te  également  des  apparei ls  à  compression  pour usage  é lectrodomesti que  et  
analogue,  qu i  u t i l i sen t  des  flu ides  frigorigènes  i n flammables .  

La présente  norme ne  trai te  pas  des  caractérist i ques  de  construction  et  de  foncti onnemen t 
d ’apparei ls  de réfrigération  q u i  fon t  l 'objet  d ’au tres  normes  I EC.  

Les  apparei l s  de réfrigération  qu i  ne  sont  pas  desti nés  à  des  usages  domestiques  normaux,  
mais  qu i  peuvent  néanmoins  consti tuer  une  source  de  danger pour  l e  publ i c,  te ls  que  

−  l es  apparei l s  de réfrigération  u t i l i sés  dans  l es  co ins  cu is ines  réservés  au  personnel  des  
magasins ,  bureaux et  au tres  envi ronnements  profess ionnels ,  

−  l es  apparei ls  de  réfrigération  u t i l i sés  dans  les  fermes  et  par l es  cl ien ts  des  hôte ls ,  
motels  et  au tres  envi ronnements  à  caractère  résiden tie l ,  

−  l es  apparei ls  de  réfrigération  u t i l i sés  dans  l es  envi ronnements  de  type  chambres  
d ’hôtes ,  et  

−  l es  apparei ls  de réfrigération  u t i l i sés  en  restauration  et  au tres  appl ications  s im i lai res  
horm is  l a  vente  au  détai l  

son t  compris  dans  l e  domaine  d 'appl icati on  de  l a  présen te  norme.  

Dans  la  mesu re  du  poss ible ,  l a  présente  norme trai te  des  r isques  ord inai res  présen tés  par  les  
apparei ls ,  encourus  par  tous  l es  i nd i vi dus  à  l ’ i n térieur et  au tour  de  l 'habi tation .  Cependant,  
e l l e  ne  t ien t  en  général  pas  compte  

– des  personnes  (y compri s  des  enfants)  dont  

•  l es  capaci tés  phys iques,  sensorie l l es  ou  mentales;  ou  

•  l e  manque  d ’expérience  et  de  connaissance  

l es  empêchent  d ’u ti l i ser l ’ appare i l  en  tou te  sécuri té  sans  su rvei l l ance  ou  instructi on ;  
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– de  l ’u t i l i sati on  de  l ’apparei l  comme j ouet  par des  en fan ts.  

NOTE  1  L'atten t i on  est  att i rée  su r l e  fai t  que  

– pou r l es  apparei l s  desti nés  à  ê tre  u t i l i sés  dans  des  véh i cu l es  ou  à  bord  de  navi res  ou  d 'avi ons ,  des  exi gences  
supplémentai res  peuven t  être  nécessai res;  

– dans  de  nombreux pays,  des  exi gences  suppl émentai res  son t  spéci f i ées  par l es  o rgan i smes  nat i onaux de  l a  
san té,  par l es  organ i smes  nat i onaux responsables  de  l a  protect i on  des  travai l l eu rs ,  par l es  organ i smes  
nati onaux responsabl es  de  l ' al imentat i on  en  eau  et  par des  organ i smes  s im i l ai res.  

NOTE  2  La présen te  norme  ne  s 'appl i que  pas  

– aux apparei l s  dest i nés  à  être  u t i l i sés  en  pl e i n  a i r;  

– aux apparei l s  conçus  exclus i vement  pou r des  usages  i ndustri e l s ;  

– aux apparei l s  dest i nés  à  être  u t i l i sés  dans  des  l ocaux présen tan t  des  cond i t i ons  part i cu l i ères ,  te l l es  que  l a  
présence  d ’ une  atmosphère  corros i ve  ou  explos i ve  (pouss ière ,  vapeu r ou  gaz) ;  

– aux apparei l s  équ i pés  d ’u ne  batteri e  prévue  comme sou rce  d 'al imentat i on  de  l a  foncti on  de  réfri g érati on ;  

– aux apparei l s  assemblés  su r l e  s i te  par l ' i nstal l ateu r;  

– aux apparei l s  avec  motocompresseurs  à  d i s tance;  

– aux motocompresseu rs  ( I EC  60335-2-34) ;  

– aux d i stri bu teurs  commerciaux avec  ou  sans  moyen  de  paiement  ( I EC  60335-2-75) ;  

– aux réfri gérateu rs  et  congélateurs  à  usage  commercial  u t i l i sés  comme présentoi rs  de  den rées,  y  compri s  des  
bo i ssons,  dest i nées  à  l a  ven te  au  détai l  ( I EC  60335-2-89) ;  

– aux sorbeti ères  à  usage  commercial .  

2 Références normatives  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

Addition: 

IEC  60068-2-1 1 ,  Essais d’environnement – Deuxième partie: Essais – Essai Ka: Brouillard 
salin  

I EC  60079-4A,  Matériel électrique pour atmosphères explosives gazeuses – Quatrième partie: 
Méthode d’essai pour la détermination de la température d’inflammation – Premier 
complément 

IEC  60079-1 5:  2005,  Matériel électrique pour atmosphères explosives gazeuses – Partie 15: 
Construction,  essais et marquage des matériels électriques du mode de protection «n»  

IEC  60079-1 5:201 0,  Atmosphères explosives – Partie 15: Protection du matériel par mode de 
protection "n" 

IEC  60079-20,  Matériel électrique pour atmosphères explosives gazeuses – Partie 20: 
Données pour gaz et vapeurs inflammables,  en relation avec l'utilisation des matériels 
électriques 

IEC  60079-20-1 ,  Atmosphères explosives – Partie 20-1: Caractéristiques des substances pour 
le classement des gaz et des vapeurs – Méthodes et données d’essai 

IEC  60335-2-5:2002,  Appareils électrodomestiques et analogues – Sécurité – Partie 2-5: 
Règles particulières pour les lave-vaisselle 
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IEC 60335-2-34:2002,  Appareils électrodomestiques et analogues – Sécurité – Partie 2-34: 
Règles particulières pour les motocompresseurs (d ispon ible  en  ang lais  seu lement)   
Amendement  1  (2004)   
Amendement  2  (2008) 1 )  

ISO 209,  Aluminium et alliages d’aluminium – Composition chimique  

I SO 81 7,  Fluides frigorigènes – Système de Désignation  et classification de sécurité 

ISO 41 26-2:2003,  Dispositifs de sécurité pour la protection contre les pressions excessives – 
Partie 2: Dispositifs de sûreté à disque de rupture  

I SO 51 49: 1 993,  Systèmes frigorifiques mécaniques utilisés pour le refroidissement et le 
chauffage – Prescriptions de sécurité 

ISO 51 49-1 ,  Systèmes frigorifiques et pompes à chaleur – Exigences de sécurité et 
d'environnement – Partie 1: Définitions,  classification et critères de choix 

ISO 701 0:201 1 ,  Symboles graphiques – Couleurs de sécurité et signaux de sécurité – 
Signaux de sécurité enregistrés 

3 Termes et  défin i tions  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

3. 1 .9  Remplacement:  

cond i tions de  fonctionnement  normal  
foncti onnement de  l ’apparei l  dans  l es  cond i t ions  su ivantes  

3. 1 .9.1 01  
cond i tions de  fonctionnement  normal  d 'un  apparei l  de réfrigération  
fonctionnement à une température ambiante conformément à 5.7,  les  portes  et les  couvercles 
fermés.  Les  d isposi ti fs  de  commande de température rég lables  par l ’u ti l i sateur  et qu i  commandent 
le  motocompresseur d ’un  apparei l  à  compression  sont court-ci rcu i tés  ou  rendus  inopérants  

3. 1 .9.1 02  
cond i tions de  fonctionnement  normal  d 'une fabrique de g lace  
fonctionnemen t à une  température  ambiante  conformément à 5. 7,  l ' eau  d 'al imen tati on  étan t  à  
une  température  de  1 5  °C  ±  2  °C  

3. 1 .9.1 03  
cond i tions de  fonctionnement  normal  d 'une fabrique de g lace  incorporée  
foncti onnement à  la  températu re  normale  du  compartimen t  de  stockage  des  denrées  
congelées,  l ' eau  d 'al imen tation  étant  à  une  température  de  1 5  °C  ±  2  °C  

3. 1 .9.1 04  
cond i tions de  fonctionnement  normal  d 'une sorbetière  
foncti onnement de  l 'apparei l  en  u t i l i san t  l a  quan ti té  maximale  du  mélange  d ' i ngréd ients  
i nd i quée  dans  l es  i nstructi ons,  le  mélange  u t i l i sé  étan t  ce lu i  qu i  donne  l es  résu l tats  l es  plus  
défavorables  et  étant  à  une  température  i n i t i ale  de  23  °C  ±  2  °C  

___________ 

1 )  I l  exi s te  u ne  éd i t i on  conso l i dée  4. 2  (2009)  qu i  comprend  l ’ éd i t i on  4  et  ses  Amendements  1  et  2 .  
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3.1 01  
apparei l  de réfrigération  
apparei l  calori fugé  d 'un  vo lume approprié  à l 'u sage  domesti que,  refro i d i  par un  d ispos i t i f  
i ncorporé  et  possédant  un  ou  pl us ieurs  compartimen ts  desti nés  à l a  conservati on  des  denrées  
al imen tai res  y compris  le  refroid issement  des  bo issons  

3. 1 02  
apparei l  à  compression  
apparei l  dans  lequel  l a  producti on  de  fro id  résu l te  de  l a  vaporisation  sous  basse  press ion ,  
dans  un  échangeur therm ique  (évaporateur) ,  d 'un  f lu i de  fri gori gène,  l es  vapeurs  ai nsi  
formées  étan t  ramenées  à l ' état  l i qu i de  par compression  mécan ique  à  une  pression  pl us  
é levée,  su i vie  d 'un  refro i d issement  dans  un  au tre  échangeur therm ique  (condenseur)  

3.1 03  
fabrique de g lace  
apparei l  dans  lequel  l a  g lace  est  fabriquée  en  congelan t  de  l 'eau  à l 'aide  d 'une  source  
d 'énerg ie  é lectri que  et  qu i  comporte  un  compartimen t  pour  l e  stockage  de  l a g lace  

3.1 04  
fabrique de g lace  incorporée 
fabrique de g lace  spécialemen t conçue  pour être  i ncorporée  dans  un  compartiment  de  
stockage  des  denrées  congelées  et  sans  d isposi ti f  i ndépendant  pou r congeler l 'eau  

3.1 05  
système chauffant  
élémen t chauffant  avec  composants  associés  te ls  que  programmateurs ,  i n terrupteurs,  
thermostats  et  au tres  organes  de  commande  

3.1 06  
apparei l  à  absorption  
apparei l  dans  l equel  l a  production  de  froi d  résu l te  de  l 'évaporati on ,  dans  un  échangeur  
therm ique  (évaporateur) ,  d 'un  f l u i de  fri gorigène  à l 'état  l i qu ide,  l es  vapeurs  ains i  formées  
étan t  absorbées  par  un  agent  absorbant,  d 'où  e l l es  son t  ensu i te  chassées  à une  press ion  
part ie l l e  de  vapeur plus  é levée,  par chauffage,  e t  l i quéfi ées  par refroid issement dans  un  au tre  
échangeur therm ique  (condenseur)  

3.1 07 
condenseur 
échangeur therm ique  dans  l equel ,  après  compression ,  l e  f l u i de  fri gorigène  à l ’ é tat  gazeux  est  
l i quéfi é  en  cédant  de  la  chaleur à u n  agent  de  refro id issement  extérieur  

3.1 08  
évaporateur 
échangeur therm ique  dans  l equel ,  après  réducti on  de  l a  press ion ,  l e  f l u i de  fri gorigène  est  
évaporé  en  pré levan t  de  l a  chaleur dans  le  m i l i eu  à refro i d i r  

3.1 09  
flu ide  frigorigène infl ammable  
f l u i de  fr igori gène  ayant  une  c lass i f i cati on  d ' i n f l ammabi l i té  de  c lasse  2  ou  3  A2L,  A2  ou  A3 ,   
conformément  à l ’ I SO 51 49  81 7  

NOTE  Pour  l es  mélanges  de  f l u i des  f ri gori gènes  qu i  on t  pl u s  d 'une  class i f i cati on  d ' i n fl ammabi l i té ,  on  prend,  pou r  
l es  besoi ns  de  l a  présente  défi n i t i on ,  l a  c l ass i f i cati on  l a  p l us  défavorable.  

3. 1 1 0  
sorbetière  
apparei l  à  compression  qu i  est  u t i l i sé  pour l a  fabricati on  de  crème g lacée  
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3.1 1 1  
espace l ibre  
espace  de  vo lume supérieur à 60  l  dans  l equel  un  enfant  peu t  être  pris  au  p iège  et  qu i  est  
access ible  après  l 'ouvertu re  d 'une  porte,  d 'un  couvercle  ou  d 'un  t i roi r  et  l e  retrai t  d 'une  partie  
in terne amovible ,  y  compris  les  clayettes ,  l es  récipients  ou  l es  t i ro i rs  amovibles  qu i  sont  eux-
mêmes  access ibles  un iquement  après  l 'ouvertu re  d 'une  porte  ou  d 'un  couvercle   

NOTE  Lors  du  cal cu l  du  vol ume,  un  espace  présen tant  une  d imension  ne  dépassant  pas  1 50  mm  ou  deux 
d imensions  orthogonales ,  don t  aucune  ne  dépasse  200  mm ,  est  i gnorée.  

3. 1 1 2  
système de  réfrigération  transcri tique  
système de  réfri gération  où  l a  press ion  du  côté  hau te  press ion  est  supérieure  à  la  press ion  
cri t i que  l orsque  les  états  vapeur et  l i qu ide  du  f l u ide  fri gorigène  peuvent  coexis ter dans  un  
équ i l ibre  thermodynam ique  

3. 1 1 3  
refroid isseur de  gaz  
échangeur therm ique  dans  lequel ,  après  compress ion ,  l e  f l u i de  fri gori gène  est  refroid i  en  
cédant  de  l a  chaleur  à  un  agen t  de  refro i d issemen t  extérieur,  sans  changement  d ’état  

NOTE  Un  refroid isseur  de  g az  est  normalement  u t i l i sé  dans  l es  systèmes de réfri gérati on  transcri tiques .  

3. 1 1 4  
pression  de  calcu l  
press ion  ass ignée  au  côté  hau te  press ion  d ’un  système de réfrigération  transcri t ique  

3. 1 1 5  
d isque de rupture  
d isque  ou  lame  qu i  éclate  à  une  press ion  prédéterm inée  pour  rédu i re  l a  press ion  dans  un  
système de  réfri gération  

3.1 1 6  
soupape de  sécuri té  
d isposi t i f  sens ible  à l a  press ion  desti né  à rédu i re  au tomati quemen t l a  press ion  l orsque  la 
press ion  à l ’ i n térieur  du  système de  réfri gérati on  dépasse  la  press ion  ass ignée  au  d ispos i ti f  

4 Exigences générales  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable,  avec l ’ excepti on  su i van te.  

Addition:  

NOTE  1 01  L’u t i l i sati on  des  fl u ides fri gorigènes i n fl ammables  en traîne  des  ri sques  supplémentai res  qu i  ne  son t  
pas  l es  mêmes  qu ’avec  l es  apparei l s  u t i l i san t  des  f l u i des  fri g ori gènes  non  i n fl ammables.  

La présen te  norme  aborde  l es  ri sques  dus  à  l ’ i n f l ammation  des  fu i tes  de  flu ide  fri gorigène i n fl ammable  
provoquée  par l es  sources  poten ti e l l es  d ’ i n f l ammation  associ ées  à  l ’ apparei l .  

Le  ri sque  dû  à  l ’ i n f l ammation  des  fu i tes  de  fl u ide  fri gorigène i n flammable  par  u ne  sou rce  poten ti e l l e  extéri eu re  
d ' i n f l ammation  associée  avec  l ’ envi ronnement  dans  l eque l  l ’ apparei l  est  i nstal l é  est  compensé  par u ne  probabi l i té  
d ' i n f l ammation  fai bl e.  

5 Condi tions générales  d 'essais  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

5.2  Addition: 
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Au minimum un échantillon supplémentaire spécialement préparé est exigé pour les essais 
de 22.107.  

NOTE  1 01  A  moins  que  l e  motocompresseur ne  so i t  con forme à l ’ I EC  60335-2-34,  au  m in imum  un  échanti l l on  
supplémentai re  spécial ement  préparé  peu t  être  nécessai re  pou r l ’ essai  de  1 9 . 1 .  

NOTE  1 02  Au  m in imum  un  échanti l l on  suppl émentai re  du  moteur de  vent i l ateu r et  sa protect i on  therm ique  peu t  
être  nécessai re  pou r l ’ essai  de  1 9. 1 .  

NOTE  1 03  L’essai  de  22. 7  peu t  être  effectué  su r des  échan ti l l ons  séparés.  

NOTE  1 04  A cause  de  l a  natu re  dangereuse  des  essai s  de  22. 1 07,  22. 1 08  et  22. 1 09,  des  précau ti ons  spéciales  
peuvent  être  nécessai res  pou r effectuer ces  essai s .  

5.3  Addition:  

Avant de commencer les essais,  

– les sorbetières,  vides,  sont mises en fonctionnement sous la tension assignée  pendant 
1  h ou pendant la durée maximale réglable d’une minuterie incorporée à l'appareil,  suivant 
la durée la plus courte; 

– les autres  appareils à compression  sont mis en fonctionnement sous la tension 
assignée  pendant au moins 24 h,  puis mis hors circuit et laissés ainsi pendant au moins 
12 h.  

L’essai de 11 .102 est effectué immédiatement après les essais de l’Article 13.  

L’essai de 15.105 est effectué immédiatement après l'essai de 11 .102.  

Les essais de 15.102 15.101.1 ,  15.101.2,  15.103 et 15.104 sont effectués immédiatement 
après l'essai de 15.2.  

5.4  Remplacement: 

Les essais sont effectués avec chaque source d'énergie tour à tour (électrique,  gaz ou autre 
combustible).  Les appareils à gaz sont alimentés à la pression assignée appropriée.  

De plus,  les essais sont effectués avec toutes les combinaisons de sources d'énergie 
simultanément,  à moins que des dispositifs de verrouillage n’empêchent ce fonctionnement 
simultané.  

5.7  Addition: 

Pour les sorbetières,  les essais spécifiés aux Articles 10,  11  et 13 sont effectués à une 

température ambiante de 23 °C ±  2 °C.  

Pour les autres appareils,  les essais spécifiés aux Articles 10,  11,  13 et au Paragraphe 
19.103 sont effectués à la température ambiante de 

 32 °C ±  1  °C pour les appareils des classes de température tempérée élargie (SN) et 
tempérée (N),   

 38 °C ±  1  °C pour les appareils de la classe subtropicale (ST); 

 43 °C ±  1  °C pour les  appareils de la classe de température tropicale (T).  

Avant de commencer ces essais,  l'appareil,  portes et couvercles ouverts,  est porté à la 
température ambiante spécifiée à 2 K près.  

Les appareils donnés pour plusieurs classes climatiques sont essayés à la température de la 
classe la plus élevée.  
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Les autres essais sont effectués à la température ambiante de 20 °C ±  5 °C.  

NOTE  1 01  Les  cond i t i ons  de  rég ime  son t  cons idérées  comme étant  établ i es  l orsque  tro i s  l ectu res  successives  de  
l a  températu re,  effectuées  à  des  i n terval l es  de  60  m in  envi ron  et  mesurées  au  même i nstant  d ' un  cycle  de  
foncti onnement,  ne  d i ffèren t  pas  de  pl us  de  1  K.  

5.8. 1  Addition: 

Les appareils qui peuvent être alimentés par batteries sont essayés avec la polarité la plus 
défavorable quand les bornes d'alimentation ou les dispositifs de connexion de la batterie 
n'ont pas d'indication de polarité.  

5.9  Addition: 

Les appareils incorporant une fabrique de glace sont essayés avec la fabrique de glace  
fonctionnant pour donner les résultats les plus défavorables.  

5.1 0  Addition:  

Pour les essais de 22.107,  22.108 et 22.109,  l'appareil est vide et est installé de la façon 
décrite ci-dessous: 

Les appareils encastrés  sont installés conformément aux instructions d'installation.  

Les autres appareils sont placés dans une enceinte d'essai,  les parois enfermant l'appareil 
aussi près que possible de toutes ses côtés et du dessus de l'appareil,  à moins que le 
fabricant n'indique dans les instructions d'installation qu'une distance libre au mur et au 
plafond doit être respectée,  auquel cas cette distance est respectée pendant l'essai.  

NOTE  1 01  I l  n 'est  pas  nécessai re  de  fou rn i r  l e  matéri el  de  f i xat i on  cou ramment  d i spon i bl e,  comme l es  vi s  et  l es  
bou l ons,  avec  l es  apparei l s  i nstal lés  à  poste  fi xe .  

5. 1 01  Les appareils conçus pour qu'une fabrique de glace  puisse être incorporée sont 
essayés avec la fabrique de glace  prévue.  

5. 1 02  Les appareils à compression comportant des systèmes chauffants  et les appareils 
à effet Peltier sont essayés comme des appareils combinés.  

5. 1 03  Les appareils à compression  qui utilisent des fluides frigorigènes inflammables  et 
qui,  conformément aux instructions,  peuvent être utilisés avec d'autres appareils électriques 
placés à l'intérieur du compartiment destiné à la conservation des denrées sont essayés avec 
ces appareils recommandés incorporés et fonctionnant comme en usage normal.  

NOTE  Comme exemples  de  ces  apparei l s  é l ectri ques,  on  peu t  c i ter l es  fabri ques  de  sorbets  et  l es  apparei l s  
désodori san ts .  

6 Classi fication  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  l 'exception  su i vante.  

6. 1 01  Les  apparei l s ,  au tres  que  l es  sorbetières ,  do iven t  être  de  l 'u ne  ou  de  p lus ieurs  des  
classes  c l imati ques  su i vantes:  

– apparei l s  de  l a  classe  tempérée  é larg ie  (SN) ;  

– apparei l s  de  l a  classe  tempérée  (N ) ;  

– apparei l s  de  l a  classe  subtropicale  (ST) ;  

– apparei ls  de  l a  classe  tropicale  (T) .  
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La vérification est effectuée par examen.  

NOTE  Les  classes  c l imati ques  son t  spéci f i ées  dans  l ’ I EC  62552.  

7 Marquage et  i nstructions 

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

7. 1  Addition: 

Les  apparei ls  do i ven t  égalemen t porter  l es  marquages  su i van ts:  

– l a  pu issance  des  systèmes chauffants ,  en  watts,  s i  e l l e  est  supérieure  à  1 00  W;  

– l a  pu issance  de  dég ivrage,  en  watts,  s i  e l l e  est  supérieure  à  l a  pu issance  correspondant  à 
l a  pu issance  assignée ;  

– l a  puissance assignée ,  en  watts ,  ou  le  courant  assigné ,  en  ampères,  à  l ' excepti on  des  
apparei ls  à  compression ,  au tres  que  l es  sorbetières ,  qu i  do ivent  porter l e  marquage  du  
courant  assigné  en  ampères;  

– l es  l ettres  SN ,  N ,  ST ou  T  su i vant  l a  classe  cl imatique  de  l 'appare i l ;  

–  l a  pu issance  ass ignée  maximale  des  l ampes  d 'éclai rage,  en  watts  (ne  s 'appl i que  pas  s i  l es  
l ampes  ne  peuvent  ê tre  remplacées  que  par l e  fabricant  ou  son  service  après-ven te,  avec 
une  parti e  de  l 'appare i l ) ;  

–  l a  masse  totale  du  f l u ide  fri gorigène;  

NOTE  1 01  Pou r l es  apparei l s  à  absorption  qu i  u t i l i sen t  de  l ’ ammon iaque,  l a  masse  totale  de  f l u i de  fri gori gène  
est  cons idérée  l a  masse  d ’ammon iaque  u t i l i sée.   

– pour  un  f lu i de  fri gori gène  ayan t  un  seu l  composan t,  au  moins  un  des  marquages  su i van ts:  

•  l e  nom  ch im ique;  

•  l a  formu le  ch im ique;  

•  l e  numéro  du  f l u ide  fri gori gène;  

– pour  un  mélange  de  f l u ides  fr igori gènes,  au  moins  un  des  marquages  su ivants :  

•  l e  nom  ch im ique  et  l a  proport ion  nom inale  de  chacun  des  composants ;  

•  l a  formu le  ch im ique  et  l a  proporti on  nom inale  de  chacun  des  composants ;  

•  l e  numéro  du  f l u ide  fri gori gène  et  la  proport i on  nom inale  de  chacun  des  composants ;  

•  l e  numéro  du  mélange;  

– l e  nom  ch im ique  ou  l e  numéro  du  f l u i de  fri gori gène  du  principal  composan t  de  l ’agen t  
moussan t  de  l ’ i solati on .  

Les  numéros  des  f l u ides  frigorigènes  son t  donnés  dans  l ’ I SO 81 7.  

Pour l es  apparei ls  à  compression ,  l a  pu issance  de  dég ivrage,  en  watts ,  do i t  être  marquée  
séparément s i  l e  courant  correspondant  à l a  pu issance  de  dég ivrage  est  supérieur au  
courant  assigné  de  l 'apparei l .  

Les  apparei ls  qu i  peuvent  être  al imentés  à l a  fo i s  par secteur et  par batteries  do i vent  porter  
l ' i nd icati on  de  la  tens ion  de  la  batteri e.  

Les  appare i l s  qu i  peuvent  être  al imentés  par batteries  do i vent  porter l ' i nd ication  du  type  de  
batterie,  batteri e  sèche  ou  accumu lateur,  à  moins  que  ce la ne  so i t  pas  nécessai re  pour l e  
fonctionnemen t de  l ’appare i l .  

Les  d ispos i t i fs  prévus  pour  l e  raccordemen t d 'une  al imen tation  é lectrique  supplémentai re  
do i vent  porter  l es  i nd icati ons  de  la  tension  et  de  la  nature  du  cou rant.  
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Les  apparei l s  prévus  pour accuei l l i r  une  fabrique de g lace i ncorporée  doi vent  porter  
l ’ i nd ication  de  l a  pu issance  maximale  pour une  fabrique de  g lace incorporée,  s i  cette  
pu issance  est  supérieure  à  1 00  W.  

Les  fabriques de g lace  qu i  n 'ont  pas  de  commande au tomatique  du  n i veau  d 'eau  doivent  
porter l ' i nd icati on  du  n i veau  d 'eau  maximal  au torisé.  

Les  apparei ls  do i ven t  porter  l e  marquage  détai l lé  des  sources  d 'énerg ie  au tres  qu ’é lectriques,  
s ’ i l  y a  l i eu .  

Pour l es  systèmes de réfrigération  à  compression ,  l ’ appare i l  do i t  auss i  comporter la  masse  
de  f l u ide  fri gorigène  pour  chaque  c i rcu i t  séparé  de  f l u i des  frigori gènes.  

Les  apparei l s  à  compression  qu i  u t i l i sent  des  flu ides frigorigènes in flammables  do i ven t  
porter  l e  symbole  «Atten tion :  r i sque  d ’ i ncend ie»  I SO 701 0  W021 .  

Les  apparei ls  u t i l i san t  du  R-744 dans  un  système de réfrigération  transcri ti que  do i ven t  
porter l e  marquage,  en  substance,  de  la  m ise  en  garde  su ivan te   

M ISE  EN  GARDE:  Le  système con ti ent  un  f l u ide  fr igori gène  sous  haute  press ion .  Ne  pas  
toucher au  système.  L’en treti en  do i t  ê tre  fai t  un iquement  par des  
personnes  qual i f iées.  

Les  apparei ls  u t i l i san t  du  R-744 dans  un  système de réfrigération  transcri tique  do i ven t  
porter l e  symbole  I SO 7000-1 701  (2004-01 ) .  

7.6  Addition:  

 

Symbole  IEC  6041 7-5005  (2002-1 0)  P lus ;  po lari té  pos i ti ve  

 

Symbole  I EC 6041 7-5006  (2002-1 0)  Moins;  po lari té  négati ve  

 

Symbole  ISO 3864-B. 3 . 2  Atten tion :  r i sque  d ’ incend ie  

 

Symbole  ISO 701 0  W021  Danger;  r i sque  d ’ i ncend ie/ 
matières  i n f lammables  

 

Symbole  ISO 7000-1 701 (2004-01 )  Press ion  

NOTE  Les  règ les  des  symboles  de  m i se  en  garde  de  l ’ I SO 3864-1  s ’appl i quen t  aux cou leu rs  et  à  l a  forme  du  
symbole  «Atten ti on :  ri sque  d ’ i n cend ie»  I SO 701 0  W021 .  

7. 1 0  Addition: 

NOTE  1 01  En  al ternati ve,  l es  val eu rs  de  températu re  en  deg rés  Cel s i us  peuvent  être  i nd i quées  su r  une  échel l e  
de  con trô l e.  
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7.1 2  Addition: 

Les  i nstructions  des  apparei l s  de réfrigération  et  des  fabriques  de  g lace  pour  l e  camping  
ou  usage  analogue  doivent  comporter,  en  substance,  l es  i nd ications  su ivan tes:  

– cet  appare i l  convient  pou r l e  camping ;  

– cet  apparei l  peu t  être  raccordé  à  p lus ieurs  sources  d ’énerg ie;  

NOTE  1 01  Cette  i nstructi on  n 'est  pas  appl i cable  aux apparei l s  qu i  son t  conçus  seu l ement  pou r être  raccordés  à  
l ’ é l ectri ci té.  

– cet  apparei l  ne  doi t  pas  être  exposé  à l a  p lu i e.  

NOTE  1 02  Cette  i nstruct i on  n ’est  pas  appl i cabl e  aux apparei l s  qu i  on t  u n  deg ré  de  protecti on  con tre  l es  effets  
nu i s i bl es  dus  à  l a  pénétrat i on  de  l ' eau  d 'au  moins  I PX4.  

Pour  l es  fabriques  de g lace  non  desti nées  à être  raccordées  au  réseau  d ’al imentation  en  
eau ,  l es  i nstructi ons  do iven t  comporter,  en  substance,  l a  m ise  en  garde  su ivan te:  

M ISE  EN  GARDE:  Rempl i r  un iquement  avec  de  l 'eau  potable.  

Pour  l es  apparei ls  à  compression  qu i  u t i l i sen t  des  flu ides  frigorigènes i nfl ammables ,  l es  
i nstructi ons  do iven t  également comporter des  i n formations  pour l ' i nstal lati on ,  l a  man ipu lat ion ,  
l 'en treti en  et  l a  m ise  au  rebu t  de  l ’appare i l .  

Les  i nstructi ons  des  apparei ls  à  compression  qu i  u t i l i sen t  des  fl u ides fri gorigènes 
inflammables  do ivent  en  pl us  comporter,  en  substance,  l es  m ises  en  gardes  su i van tes:  

M ISE  EN  GARDE:  Main ten i r  dégagées  les  ouvertures  de  ven ti l ati on  dans  l 'encein te  de  
l 'apparei l  ou  dans  l a s tructure  d 'encastrement.  

M ISE  EN  GARDE:  Ne  pas  u t i l i ser de  d ispos i t i fs  mécan iques  ou  au tres  moyens  pour 
accélérer l e  processus  de  dég ivrage  au tres  que  ceux  recommandés  
par  le  fabrican t.  

M ISE  EN  GARDE:  Ne  pas  endommager l e  c i rcu i t  de  réfri gérati on .  

NOTE  1 03  Cette  m i se  en  garde  n 'est  appl i cabl e  qu 'aux apparei l s  don t  l es  ci rcu i ts  de  réfri gérati on  son t  
accessibles  à  l 'u t i l i sateu r.  

MISE  EN  GARDE:  Ne  pas  u t i l i ser  d 'apparei l s  é l ectri ques  à l ' i n térieu r  du  compartimen t  de  
stockage  des  denrées,  à  moins  qu ' i l s  ne  so ien t  du  type  recommandé  
par  l e  fabrican t.  

Pour l es  appare i l s  qu i  u t i l i sent  des  agents  moussan ts  i n f lammables,  l es  i nstructi ons  do iven t  
comporter  des  i n formations  re lat i ves  à  l a  m ise  au  rebu t  de  l 'apparei l .  

Les  i nstructions  des  sorbetières  do i ven t  i ncl u re  l es  i ngréd ien ts  et  l a  quanti té  maximale  des  
mélanges  qu i  peuvent  être  u t i l i sés  dans  l 'appare i l .  

Les  i nstructions  do iven t  comporter  en  substance  l ’ i nd icati on  su ivante:  

Ne  pas  stocker dans  cet  apparei l  des  substances  explos ives  te l l es  que  des  aérosols  
con tenant  des  gaz  propu lseurs  in f lammables.  

Si  l e  symbole  I SO 7000-1 701  (2004-01 )  est  u t i l i sé,  sa  s ign i f ication  do i t  être  expl ic i tée.  

Les  i nstructions  do iven t  comporter  en  substance  l ’ i nd ication  su i vante:  

Cet  appare i l  es t  desti né  à être  u ti l i sé  dans  des  appl icati ons  domesti ques  et  analogues  te l l es  
que:  
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– l es  co i ns  cu is ines  réservés  au  personnel  des  magas ins ,  bureaux et  au tres  envi ronnements  
professionnels ;  

– l es  fermes  et  l ’ u t i l i sation  par l es  cl i en ts  des  hôte ls,  mote ls  et  au tres  envi ronnements  à 
caractère  résidentiel ;  

– l es  envi ronnements  de  type  chambres  d ’hôtes;  

– l a  restauration  et  au tres  appl ications  s im i lai res  horm is  l a  vente  au  détai l .  

NOTE  1 04  Si  l ’ u t i l i sati on  de  l ’ apparei l  est  volon tai rement  l im i tée  par rapport  aux appl i cat i ons  c i -dessus,  i l  fau t  
que  l e  fabri cant  l ’ i nd i que  clai rement  dans  l es  i nstruct i ons .  

Si  l e  symbole  I SO 701 0  W021  est  u t i l i sé,  sa  s ign i f i cati on  doi t  ê tre  expl i quée.  

Les  i nstructions  des  apparei ls  de réfrigération  et des  fabriques  de  g laces  doiven t  
comporter  en  substance  l es  i nd ications  su i vantes:  

AVERTISSEMENT:  Lors  du  pos i ti onnement  de  l ’apparei l ,  s ’assu rer que  le  cordon  
d ’al imen tation  n ’est  pas  co incé  n i  endommagé.  

AVERTISSEMENT:  Ne  pas  p lacer de  socles  mobi les  de  prises  mu l t i ples  n i  de  blocs  
d ’al imen tation  portables  à l ’ arrière  de  l ’apparei l .  

7. 1 2. 1  Addition: 

Les  i nstructions  do iven t  comporter  i nclu re  l a  méthode  de  remplacement des  pour remplacer  
l es  l ampes  d 'éclai rage,  s i  l es  l ampes  peuven t  être  remplacées  par  l ’ u t i l i sateur.  

Pour l es  apparei ls  conçus  pou r i ncorporer des  fabriques de g lace ,  l es  i nstructi ons  doi vent  
comporter  l es  types  de  fabriques  de  g lace  qu i  peuvent  ê tre  i ncorporées.  

Les  i nstructions  do ivent  comporter des  i n formations  pour l ' i nstal lat i on  des  fabriques de  g lace  
incorporées qu i  son t  d i spon ibles  comme accessoi res  en  option  et  qu i  son t  prévues  pour être  
i nstal lées  par l ’u t i l i sateu r.  S i  l es  fabriques de g lace incorporées  son t  prévues  pour être  
i nstal lées  un iquement  par l e  fabricant  ou  son  service  après-vente,  cela  do i t  être  i nd i qué.  

Pour  l es  fabriques  de  g lace  destinées  à être  raccordées  au  réseau  d ’al imentation  en  eau ,  
l es  i nstructi ons  do ivent  comporter,  en  substance,  l a  m ise  en  garde  su i vante:  

M ISE  EN  GARDE:  Raccorder  un i quement  à un  réseau  d ’al imen tation  en  eau  potable.  

Les  i nstructions  des  apparei l s  instal lés  à  poste fi xe  do i ven t  comporter,  en  substance,  l a  
m ise  en  garde  su i vante:  

M ISE  EN  GARDE:  Pour  évi ter tou t  ri sque  dû  à l ' i nstabi l i té  de  l 'appare i l ,  ce l u i -ci  do i t  ê tre  
f i xé  conformément  aux  i nstructions.  

Les  i nstructions  des  appare i l s  u t i l i san t  du  R-744 dans  un  système de réfrigération  
transcri t ique  do iven t  comporter  en  substance  l a m ise  en  garde  su i vante:   

M ISE  EN  GARDE:  Le  système de  réfrigération  est  sous  haute  pression .  Ne  pas  y toucher.  
Contacter des  services  d ’entretien  qual i f iés  avant la  m ise  au  rebut.  

7.1 2.4  Modification: 

Ce  paragraphe  est  également appl icable  aux  apparei l s  instal l és  à  poste  fixe .  

7.1 4  Addition:  
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La hauteur  du  triang le  du  symbole  « Attention :  r i sque  d ’ i ncendie»  I SO 701 0  W02  do i t  être  d ’au  
moins  1 5  mm .  

La  hau teur des  l ettres  u t i l i sées  pour  le  marquage  du  type  d ’agent  moussan t  i n f l ammable  do i t  
être  d ’au  moins  40  mm .  

7. 1 5  Addition: 

Le marquage  de  l a pu issance maximale  ass ignée  des  lampes  d 'éclai rage  qu i  peuven t  être  
remplacées  par l ' u ti l i sateur doi t  être  faci lemen t  repérable  pendant  l e  remplacement  de  l a  
l ampe.  

Pour  les  apparei ls  à  compression ,  l e  marquage  du  type  de  flu ide frigorigène i nflammable  
et  de  l 'agen t  moussan t  i n f lammable,  auss i  b ien  que  le  symbole  «Atten ti on :  ri sque  d ’ i ncend ie»  
ISO 701 0  W021 ,  doi vent  être  vis i bles  lorsqu 'on  accède  aux  motocompresseurs .  

Pour  l es  au tres  apparei l s,  le  marquage  du  type  d 'agent  moussant  i n f lammable  do i t  être  sur 
l 'enveloppe  extérieure.  

7. 1 01  Pour l es  apparei l s  qu i  peuven t  être  al imentés  par batteries,  l es  bornes  d 'al imen tation  
ou  l es  d isposi t i fs  de  raccordemen t à  la  batteri e  do i ven t  être  c lai rement repérés  par des  
symboles.  

La borne  pos i t i ve  do i t  ê tre  repérée  par l e  symbole  I EC  6041 7-5005  (2002-1 0)  et  l a  borne  
négati ve  doi t  ê tre  repérée  par l e  symbole  I EC  6041 7-5006  (2002-1 0) .  

La vérification est effectuée par examen.  

8 Protection  contre l ’ accès aux parties actives 

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  l 'exception  su i vante.  

8. 1 . 1  Modification: 

Remplacer le deuxième alinéa des modalités d'essais par ce qui suit: 

Les lampes ne sont pas enlevées,  à condition que l'appareil puisse être isolé de l'alimentation 
au moyen d'une prise de courant ou d'un interrupteur omnipolaire.  Toutefois,  lors de 
l'introduction ou de l'enlèvement des lampes,  la protection contre les contacts avec des 
parties actives  du culot doit être assurée.  

9 Démarrage des apparei ls  à  moteur  

L'artic le  de  la  Parti e  1  n 'est  pas  appl icable .  

1 0  Puissance et  courant  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

1 0. 1  Modification: 

Remplacer le troisième tiret du premier alinéa des modalités d'essais par ce qui suit:  

– l’appareil fonctionnant dans les conditions de fonctionnement normal,  toutefois les 
dispositifs de commande de température réglables par l'utilisateur sont réglés pour donner 
la température la plus basse.  
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Addition: 

La puissance est considérée comme stable quand les conditions de régime sont atteintes ou 
lorsque toute minuterie incorporée fonctionne,  suivant ce qui intervient en premier.  

Une période représentative est une période comprise entre la fermeture et l'ouverture du 
dispositif de commande de température,  ou entre la valeur la plus élevée et la valeur la plus 
basse de la puissance mesurée,  en excluant la puissance au démarrage mais en incluant la 
puissance de la fabrique de glace incorporée,  s'il y a lieu.  

NOTE  1 01  La pu i ssance  d 'un  système  de  dég i vrage  qu i  est  marquée  séparément  su r l ' appare i l  n ' est  pas  pri se  en  
cons idérat i on  pendan t  cet  essai .  

1 0.2  Modification: 

Remplacer le troisième tiret du premier alinéa des modalités d'essais par ce qui suit:  

– l’appareil fonctionnant dans les conditions de fonctionnement normal,  toutefois les 
dispositifs de commande de température réglables par l'utilisateur sont réglés pour donner 
la température la plus basse.  

Addition: 

L'appareil est mis en fonctionnement pendant 1  h ou pendant la durée maximale réglable 
d’une minuterie incorporée,  suivant la durée la plus courte.  Le courant de démarrage étant 
exclu,  on obtient la valeur maximale du courant moyen sur une durée de 5 min.  L'intervalle 
entre les mesures du courant ne doit pas dépasser 30 s.  

NOTE  1 01  Le  cou rant  de  démarrage  est  cons idéré  comme excl u  s i  l a  prem ière  mesure  du  cou rant  est  effectuée  
envi ron  1  m i n  après  l e  démarrage.  

1 0. 1 01  La pu issance  du  système de  dég ivrage  ne  do i t  pas  d i fférer de  l a  pu issance  de  
dég ivrage  marquée  sur  l ’ appare i l  de  p lus  de  l a  valeur  de  la  to lérance  i nd iquée  au  Tableau  1 .  

La vérification est effectuée en faisant fonctionner l'appareil sous la tension assignée  et en 
mesurant la puissance du système de dégivrage lorsque la puissance est stabilisée.  

1 0. 1 02  La pu issance  de  tou t  système chauffant  ne  do i t  pas  d i fférer de  l a  pu issance  de  ces  
systèmes  marquée  sur l 'apparei l  de  p lus  de  l a  valeur  de  la  to lérance  i nd iquée  au  Tableau  1 .  

La vérification est effectuée en faisant fonctionner l'appareil sous la tension assignée  et en 
mesurant la puissance des systèmes chauffants  lorsque la puissance est stabilisée.  

1 1  Echauffements  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

1 1 . 1  Modification: 

La vérification est effectuée en déterminant l'échauffement des différentes parties suivant les 
conditions spécifiées de 11 .2 à 11.7.  

Si les températures des enroulements des motocompresseurs dépassent les valeurs 
indiquées au Tableau 101,  la vérification est effectuée par l'essai de 11.101.  

Les températures des enroulements des motocompresseurs conformes à l’IEC 60335-2-34,  y 
compris son Annexe AA,  ne sont pas mesurées.  
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1 1 .2  Remplacement: 

Les appareils à encastrer sont installés conformément aux instructions d’installation.  

Les sorbetières  sont placées aussi près que possible des parois du coin d'essai,  sauf si le 
fabricant indique dans les instructions d’utilisation qu'une distance libre doit être respectée 
par rapport aux murs,  auquel cas cette distance est respectée pendant l'essai.  Si des 
dispositifs de ventilation sont fournis par le fabricant,  ils sont montés comme prévu.  

Les autres appareils sont placés dans une enceinte d'essai.  Les parois enferment l'appareil 
aussi près que possible de tous ses côtés et du dessus,  sauf si le fabricant indique dans les 
instructions d'installation qu'une distance libre doit être respectée par rapport aux murs et au 
plafond,  auquel cas cette distance est respectée pendant l'essai.  

Un contre-plaqué peint en noir mat de 20 mm d'épaisseur environ est utilisé pour le coin 
d'essai,  les supports,  l'installation des appareils à encastrer et pour l'enceinte d'essai des 
autres appareils.  

1 1 .7  Remplacement: 

L'appareil est mis en fonctionnement jusqu'à l’établissement des conditions de régime.  

1 1 .8  Modification: 

Remplacer le texte précédant le Tableau 3 par ce qui suit: 

Pendant l'essai,  les dispositifs de protection  autres que les protecteurs thermiques à 
réarmement automatique des moteurs des motocompresseurs ne doivent pas fonctionner.  
Lorsque les conditions de régime sont atteintes,  les protecteurs thermiques à réarmement 
automatique des moteurs des motocompresseurs ne doivent pas fonctionner.  

Pendant l'essai,  la matière de remplissage éventuelle ne doit pas couler.  

Pendant l'essai,  les échauffements sont surveillés continuellement.  

Pour les appareils de classe tempérée élargie (SN) ou tempérée (N),  les échauffements ne 
doivent pas dépasser les valeurs indiquées au Tableau 3.  

Pour les appareils de classe subtropicale (ST) ou tropicale (T),  les échauffements ne doivent 
pas dépasser les valeurs indiquées au Tableau 3,  diminuées de 7 K.  

Addition: 

Pour les moto-compresseurs non conformes à l’IEC 60335-2-34 (y compris son Annexe AA),  
les températures 

– des enveloppes des moto-compresseurs et 

– des enroulements des moto-compresseurs 

ne doivent pas dépasser les valeurs indiquées au Tableau 101 .  

Pour les moto-compresseurs conformes à l’IEC 60335-2-34 (y compris son Annexe AA),  les 
températures 

– des enveloppes des moto-compresseurs,  

– des enroulements des moto-compresseurs et 

– des autres parties,  telles que leurs systèmes de protection et leurs systèmes de 
commande,  et de tous les autres composants qui ont été essayés conjointement avec les 
moto-compresseurs pendant les essais de l’IEC 60335-2-34 et de son Annexe AA 
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ne sont pas mesurées.  

L'entrée du Tableau 3 relative à l’échauffement de l'enveloppe extérieure des appareils à 
moteur est applicable à tous les appareils couverts par la présente norme.  Toutefois,  elle 
n'est pas applicable aux parties de l'enveloppe extérieure qui,  

– pour les appareils à encastrer,  ne sont pas des parties accessibles  après installation 
conformément aux instructions d'installation; 

– pour les autres appareils,  sont situées sur la partie de l'appareil qui,  conformément aux 
instructions d'installation,  est destinée à être placée contre un mur à une distance libre ne 
dépassant pas 75 mm.  

Tableau  1 01  – Températures  maximales  pour l es  moto-compresseurs  

Parties du moto-compresseur Température 
°C 

Enroulements avec 

– isolation synthétique 

– isolation cellulosique ou similaire 

Enveloppe 

 

140 

130 

150 

 

Les températures des enroulements des ballasts et de leur câblage associé ne doivent pas 
dépasser les valeurs spécifiées en 12.4 de l’IEC 60598-1,  lorsqu'elles sont mesurées dans les 
conditions spécifiées.  

1 1 . 1 01  Si les températures des enroulements des motocompresseurs autres que ceux qui 
sont conformes à l’IEC 60335-2-34,  y compris son Annexe AA,  sont supérieures aux valeurs 
limites indiquées au Tableau 101 ,  l'essai est recommencé en mettant le thermostat ou un 
dispositif de commande similaire dans la position qui donne la température la plus basse et 
en retirant le court-circuit du dispositif de commande de température réglable par l’utilisateur.  

Les températures des enroulements sont mesurées à la fin d’un cycle de fonctionnement.  

Les températures ne doivent pas être supérieures aux valeurs limites indiquées au 
Tableau 101 .  

1 1 . 1 02  Les  systèmes  de  dég ivrage  ne  doiven t pas  provoquer de  températures  excessives.  

La vérification est effectuée par l'essai suivant.  

L'appareil est alimenté sous la tension la plus défavorable comprise entre 0,94 fois et 1 ,06 
fois la tension assignée: 

– pour les appareils dont le dégivrage est commandé manuellement,  jusqu'à ce que 
l'évaporateur soit recouvert d'une couche de givre; 

– pour les appareils dont le dégivrage est commandé automatiquement ou semi-
automatiquement,  jusqu'à ce que l'évaporateur soit recouvert d'une couche de givre.  
Toutefois,  cette couche ne doit pas être plus épaisse que celle qui se produit,  en usage 
normal,  pendant les intervalles entre les opérations successives de dégivrage 
automatique,  ou,  pour le dégivrage semi-automatique,  pendant les intervalles entre les 
opérations de dégivrage éventuelles recommandées par le fabricant.  

NOTE  1  Une  méthode  pour l a  formation  de  g i vre  pou r l es  apparei l s  de  réfrigération  es t  donnée  à  l 'Annexe  BB.  

Avec le système de dégivrage en fonctionnement:  
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– pour les appareils à absorption  et pour les appareils à compression  dont le système de 
dégivrage peut être mis en fonctionnement alors que le reste de l'appareil n'est pas 
alimenté,  la tension d'alimentation est celle spécifiée en 11.4; 

– pour les autres appareils à compression,  la tension d'alimentation est celle spécifiée en 11.6.  

NOTE  2  Le  système de  dég i vrage  est  cons idéré  comme étant  i n dépendant s ’ i l  peu t  être  m is  sous  tension  sans  
l 'a i de  d 'u n  outi l .  

Si le temps de dégivrage est commandé par un dispositif réglable,  le dispositif est réglé au 
temps indiqué par le fabricant.  S'il est fait usage d'un dispositif de commande pour arrêter le 
dégivrage à une température ou une pression donnée,  la période de dégivrage est 
automatiquement terminée lorsque ce dispositif fonctionne.  

Pour les systèmes de dégivrage commandés manuellement,  l'essai est poursuivi jusqu'à 
l’établissement des conditions de régime.  Autrement,  l'essai est poursuivi jusqu'à ce que la 
période de dégivrage soit arrêtée automatiquement par un dispositif de commande.  

Les températures des matériaux combustibles et des composants électriques qui peuvent être 
influencés par l'opération de dégivrage sont mesurées à l'aide de thermocouples.  

Les températures et les échauffements ne doivent pas dépasser les valeurs indiquées en 
11 .8.  

NOTE  3  Pendant l a  péri ode  de  repos  après  l e  d ég i vrage,  l es  protecteu rs  therm iques  des  motocompresseurs  
peuvent  fonctionner.  

1 1 . 1 03  Les  systèmes chauffants ,  au tres  que  l es  systèmes  de  dég ivrage,  i ncorporés  dans  

un  apparei l  ne  doivent  pas  provoquer de  températures  excess ives.  

La vérification est effectuée par l'essai suivant.  

Les systèmes chauffants,  autres que les systèmes de dégivrage,  sont mis en 
fonctionnement de la façon suivante: 

– pour les appareils à absorption  et pour les appareils à compression  dont le système 
chauffant peut être mis en fonctionnement alors que le reste de l'appareil n’est pas 
alimenté,  la tension d'alimentation est celle spécifiée en 11.4; 

– pour les autres appareils à compression,  la tension d'alimentation est celle spécifiée 
en 11.6.  

NOTE  Le  système de  dég ivrage  est  considéré  comme étan t i ndépendant  s ’ i l  peu t  être  m is  sous  tension  sans  
l 'a i de  d 'u n  outi l .  

L'essai est poursuivi jusqu'à l’établissement des conditions de régime.  

Les échauffements sont mesurés à l'aide de thermocouples fixés sur la surface extérieure de 
l'isolation des systèmes chauffants.  

Les échauffements ne doivent pas dépasser les valeurs indiquées en 11.8.  

1 2  Vacant 

1 3  Courant de  fu i te  et rig idi té  d iélectrique à  l a  température de  régime 

L'article  de  la  Partie  1  est appl icable  avec les  exceptions  su i van tes.  

1 3. 1  Addition: 

L'essai  de  1 3. 2  n 'est pas  appl icable  aux ci rcu i ts  de  batteries .  
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1 3.2  Modification: 

A la place des valeurs spécifiées pour les appareils de la classe 0I et pour les différents 
types d'appareils  de la classe I,  les valeurs suivantes sont applicables: 

– pour les appareils de la classe 0I 0,75 mA; 

– pour les appareils de la classe I les valeurs spécifiées pour les différents 
types d'appareils fixes de la classe I; 

– pour les autres appareils de la classe I 1 ,5 mA.  

1 3.3  Addition: 

La tension d'essai spécifiée au Tableau 4 pour l'isolation renforcée  est appliquée entre 
circuits indépendants pour fonctionnement sur batteries et pour fonctionnement sur secteur.  

1 4  Surtensions transi toi res  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable.  

1 5  Résistance à  l 'humidi té 

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

1 5.2  Addition: 

Les capots de lampes ne sont pas retirés.  

1 5. 1 01  Les  apparei ls  qu i  son t  exposés  aux  débordements  de  l i qu ides  provenan t  de  
récipients,  sur l es  paro i s  i n ternes  de  l ' encein te  ou  d ’un  compartimen t  ou  sur l e  dessus  de  
l ' encein te  do ivent  être  constru i ts  de  façon  te l le  que  l e  débordement n 'affecte  pas  l eu r i so lation  
é lectrique.  

La vérification est effectuée par les essais appropriés de 15.102,  15.103 et 15.104 15.101.1  
et de 15.101.2  au moyen de la solution de débordement spécifiée en 15.2.  

1 5. 1 02  1 5. 1 01 . 1  L'appareillage représenté à la Figure 101  est rempli d'eau contenant 
environ 1  % de NaCl et 0,6% d'agent de rinçage acide,  comme spécifié dans l'Annexe AA de 
l’IEC 60335-2-5 avec la solution de débordement jusqu'au niveau de déversement,  et la pièce 
mobile est maintenue juste au-dessus du niveau de l'eau la solution au moyen d'un 
mécanisme de soutien approprié et d'une plaque amovible.  

Tous les récipients et clayettes qui sont amovibles sans l'aide d'un outil sont retirés et 
l'appareil est déconnecté du réseau d'alimentation.  Les capots de lampe ne sont pas retirés.  

L'appareillage est maintenu horizontalement et placé à un endroit et à une hauteur de façon 
telle que,  lorsque le mécanisme de soutien de la pièce mobile est libéré,  l'eau la solution se 
déverse de la manière la plus défavorable sur l’arrière et sur les parois internes latérales de 
l'enceinte ou du compartiment ainsi que sur les composants électriques éventuels montés sur 
ces parois.  L'essai n'est effectué qu'une fois dans chaque position de l’appareillage,  mais 
peut être répété autant de fois qu'il est nécessaire,  dans des positions différentes,  à condition 
qu'il ne reste pas d'eau de solution sur les parties arrosées lors d'un essai précédent.  
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Immédiatement après l'essai,  l'appareil doit satisfaire à l'essai de rigidité diélectrique de 16.3 
et l'examen ne doit montrer qu'il n'y a pas de traces d'eau révéler aucune trace de solution 
sur l'isolation pouvant entraîner une réduction des lignes de fuite et distances dans l'air au-
dessous des valeurs indiquées à l'Article 29.  

De plus,  si l'examen montre que de l'eau la solution est en contact avec l'élément chauffant 
de dégivrage ou son isolation,  alors l'appareil l'élément chauffant complet doit satisfaire à 
l'essai de 22.102.  

1 5. 1 01 .2  Un récipient rectangulaire ayant des dimensions de 200 mm x 110 mm et une 
hauteur de 50 mm est rempli avec 0,5 l de solution de débordement.  

Le récipient est placé de sorte que sa paroi latérale la plus longue soit parallèle à la paroi en 
essai,  sur la clayette la plus haute pouvant l’accueillir; la clayette doit avoir une distance dans 
l’air au plafond du compartiment au moins égale à 130 mm.  Tous les récipients et clayettes 
qui sont amovibles sans l'aide d'un outil sont retirés.  Les capots de lampe ne sont pas 
retirés.  

L’appareil est déconnecté de l’alimentation et la solution du récipient est déversée sur 
l’arrière et les parois internes latérales de l'enceinte ou du compartiment ainsi que sur les 
composants électriques éventuels montés sur ces parois,  de la manière la plus défavorable 
pendant une période de 2 s.  L'essai n'est effectué qu'une fois dans chaque position du 
récipient,  mais peut être répété autant de fois qu'il est nécessaire,  dans des positions 
différentes,  à condition qu'il ne reste pas de solution sur les parties arrosées lors d'un essai 
précédent.  

Immédiatement après l'essai,  l'appareil doit satisfaire à l'essai de rigidité diélectrique de 16.3 
et l'examen ne doit révéler aucune trace de solution sur l'isolation pouvant entraîner une 
réduction des lignes de fuite et distances dans l'air au-dessous des valeurs indiquées à 
l'Article 29.  

De plus,  si l'examen montre que la solution est en contact avec l'élément chauffant de 
dégivrage ou son isolation,  alors l'élément chauffant complet doit satisfaire à l'essai de 
22.102.  

1 5. 1 02  Les  appare i l s  exposés  aux débordements  de  l i qu i de  sur  l a  parti e  supérieure  de  
l ' encein te  do i ven t  ê tre  constru i ts  de  façon  te l l e  que  ce  débordemen t  n 'affecte  pas  l eur  
i solation  é lectri que.  

La vérification est effectuée par les essais appropriés de 15.103 et de 15.104.  La solution de 
débordement spécifiée en 15.2 est utilisée pour l'essai de 15.103.   

1 5. 1 03  Les appareils,  autres que les appareils à encastrer,  les fabriques de glace et les 
sorbetières  sont inclinés de 2° par rapport à la position normale d'emploi,  dans la direction 
susceptible d'être la plus défavorable pour cet essai.  Un demi-litre d'eau contenant environ 
1  % de NaCl et 0,6 % d'agent de rinçage acide,  comme spécifié dans l'Annexe AA de 
l’IEC 60335-2-5 de solution de déversement est versé uniformément sur le dessus de 
l'appareil pendant environ 60 s,  à l'endroit le plus défavorable,  et d'une hauteur de 50 mm 
environ,  les dispositifs de commande étant dans la position «marche»  et l'appareil étant 
déconnecté de son alimentation.  

Immédiatement après l'essai,  l'appareil doit satisfaire à l'essai de rigidité diélectrique de 16.3 
et l'examen ne doit montrer qu'il n'y a pas de traces d'eau  révéler aucune trace de solution 
sur l'isolation pouvant entraîner une réduction des lignes de fuite et distances dans l'air au-
dessous des valeurs indiquées à l'Article 29.  

1 5. 1 04  Pour les fabriques de glace directement reliées au réseau d’alimentation en eau,  le 
récipient,  ou la partie de l'appareil qui sert de récipient,  est rempli d'eau comme en usage 
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normal.  La vanne d'arrivée d'eau est alors maintenue ouverte et le remplissage continue 
jusqu'au débordement et pendant 1  min après le début du débordement.  

Si aucun débordement ne se produit à cause du fonctionnement d'un dispositif empêchant un 
tel débordement,  la vanne d'arrivée est maintenue ouverte pendant 5 min après l'intervention 
du dispositif.  

Immédiatement après l'essai,  l'appareil doit satisfaire à l'essai de rigidité diélectrique de 16.3 
et l'examen doit montrer qu'il n'y a pas de traces d'eau sur l'isolation pouvant entraîner une 
réduction des lignes de fuite  et distances dans l'air au-dessous des valeurs indiquées à 
l'Article 29.  

1 5. 1 05  Le foncti onnement d 'un  système de  dég ivrage  ne  do i t  pas  affecter l ' i so lati on  
é lectrique  des  é lémen ts  chauffan ts  de  dég ivrage.  

La vérification est effectuée par l'essai suivant.  

Immédiatement après l'essai de 11.102,  l'appareil doit satisfaire à l'essai de rigidité 
diélectrique de 16.3 et l'examen doit montrer qu'il n'y a pas de traces d'eau sur l'isolation 
pouvant entraîner une réduction des lignes de fuite et distances dans  l'air au-dessous des 
valeurs indiquées à l'Article 29.  

De plus,  si l'examen montre que de l'eau est en contact avec l'élément chauffant de dégivrage 
ou son isolation,  alors l'appareil doit satisfaire à l'essai de 22.102.  

1 6  Courant  de fu i te et  ri g id i té d iélectrique 

L'artic le  de  la  Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

1 6. 1  Addition: 

L'essai  de  1 6. 2  n 'est  pas  appl icable  aux  c i rcu i ts  de  batteri es .  

1 6.2  Modification: 

A la place des valeurs spécifiées pour les appareils de la classe 0I et pour les différents 
types d'appareils  de la classe I,  les valeurs suivantes sont applicables: 

– pour les appareils de la classe 0I 0,75 mA; 

– pour les appareils de la classe I les valeurs spécifiées pour les différents 
types d'appareils fixes de la classe I;  

– pour les autres appareils de la classe I 1 ,5 mA.  

1 6.3  Addition: 

La tension d'essai spécifiée au Tableau 7 pour l'isolation renforcée  est appliquée entre 
circuits indépendants pour fonctionnement sur batteries et pour fonctionnement sur secteur.  

1 7  Protection  contre l a  surcharge des transformateurs et  des ci rcui ts  associés  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable.  
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1 8  Endurance 

L'artic le  de  la  Parti e  1  n 'est  pas  appl icable .  

1 9  Fonctionnement  anormal  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

1 9. 1  Addition: 

Les Paragraphes 19.2 et 19.3 ne s'appliquent pas aux systèmes chauffants.  

De plus,  les moteurs des ventilateurs et leurs protecteurs thermiques éventuels sont soumis à 
l'essai de l'Annexe AA.  

NOTE  1 01  Pour chaque  type  donné  de  combinai son  moteu r de  ven ti l ateu r – protecteu r therm ique,  cet  essai  est  
effectué  u ne  seu l e  fo i s .  

Les motocompresseurs non conformes à l’IEC 60335-2-34 sont soumis aux essais spécifiés 
en 19.101  et 19.102 de l’IEC 60335-2-34,  et doivent également être conformes au Paragraphe 
19.4 de l’IEC 60335-2-34.  

NOTE  1 02  Pour chaque  type  donné  de  motocompresseur,  cet  essai  est  effectué  u ne  seu le  fo i s .  

Les moteurs des ventilateurs des sorbetières ne sont pas soumis à l'essai à rotor bloqué de 
l'Annexe AA.  

1 9.7  Addition: 

Les moteurs des ventilateurs des sorbetières  sont essayés pendant 5 min.  

1 9.8  Addition: 

Cet essai n'est pas applicable aux motocompresseurs triphasés conformes à l’IEC 60335-2-34.  

1 9.9  N 'est  pas  appl icable.  

1 9. 1 3  Addition:  

La température de l'enveloppe des motocompresseurs autres que ceux qui sont conformes à 
l’IEC 60335-2-34 est déterminée à la fin de la période d'essai et ne doit pas dépasser 150 °C.  

1 9. 1 01  Les  systèmes chauffants  do i ven t  être  d imens ionnés  et  pos i t ionnés  de  façon  te l le  
qu ' i l  n ' y ai t  pas  de  ri sque  d ' i ncend ie  même en  cas  de  foncti onnement  anormal .  

La vérification est effectuée par examen et par l'essai suivant.  

Les portes et couvercles de l'appareil sont fermés et le système de réfrigération est mis hors 
tension.  

Tout système chauffant destiné à être mis sous et hors tension par l'utilisateur est mis sous 
tension.  

Les systèmes chauffants  sont mis en fonctionnement continu à 1 ,1  fois leur tension de 
service,  jusqu'à l’établissement des conditions de régime.  S'il y a plusieurs systèmes 
chauffants,  ils sont mis en fonctionnement tour à tour,  à moins que la défaillance d'un seul 
élément n'entraîne le fonctionnement simultané de deux ou plusieurs d'entre eux,  auquel cas 

ils sont essayés en combinaison.  
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NOTE  I l  peu t  être  nécessai re  de  cou rt -ci rcu i ter un  ou  pl u s ieurs  des  composants  qu i  foncti onnent  pendant  l es  
cond i tions de fonctionnement  normal  pour s 'assu rer  que  l es  systèmes chauffants  au xi l i a i res  son t  
con t i nuel l ement  sous  tens ion .  Les  coupe-ci rcu i t  thermiques  à  réarmement  au tomatique  son t  cou rt-ci rcu i tés  sau f  
s ' i l s  son t  con formes  à  24. 1 . 2,  l e  nombre  de  cycles  d ’opérati ons  étan t  de  1 00  000.  

Le système de réfrigération n'est pas mis hors circuit si cela empêche le système chauffant 
de fonctionner.  

Pendant et après l'essai,  l'appareil doit être conforme à 19.13.  

1 9. 1 02  Les  fabriques  de g lace  e t  sorbetières  do iven t  être  constru i tes  de  façon  à ne  pas  
en traîner des  ri sques  d ' i ncend ie,  de  dangers  mécan iques  ou  de  chocs  é lectri ques  même en  
cas  de  fonctionnemen t anormal .  

La vérification est effectuée en appliquant n'importe quel défaut pouvant se produire en usage 
normal,  pendant que la fabrique de glace,  la fabrique de glace incorporée  ou la sorbetière  
est mise en fonctionnement dans les conditions de fonctionnement normal et sous la  
tension assignée.  Une seule condition de défaut est reproduite à la fois et les essais sont 
réalisés l'un après l'autre.  

Pendant les essais,  les températures des enroulements des fabriques de glace,  des 
fabriques de glace incorporées,  des sorbetières  ou des appareils incorporant une fabrique 
de glace ne doivent pas dépasser les valeurs indiquées au Tableau 8.  

Pendant et après les essais,  l'appareil doit être conforme à 19.13.  

NOTE  1  Comme exemples  de  cond i t i ons  de  défau t,  on  peu t  c i ter:  

– l ’ arrêt  d ’ une  m inu teri e  dans  une  pos i t i on  quelconque;  

– l a  coupure  ou  l a  rem i se  en  servi ce  d ' une  ou  p l us i eu rs  phases  d 'al imentat i on  à  tou t  moment  du  prog ramme;  

– l ’ ouvertu re  ou  l e  cou rt-ci rcu i t  de  composants;  

– l a  défai l l ance  d ' une  vanne  magnéti que;  

– l e  fonct i onnement  avec  un  réci pi en t  vi de.  

NOTE  2  En  général ,  l es  essai s  son t  l im i tés  aux cas  suscepti bles  de  donner l es  résu l tats  l es  pl us  défavorables.  

NOTE  3  Les  essai s  son t  réal i sés  avec  l e  robi net  ouvert  ou  fermé,  su i vant  l a  cond i t i on  qu i  donne  l es  résu l tats  l es  
pl us  défavorabl es.  

NOTE  4  Pou r l es  besoins  de  ces  essai s ,  l es  d i sposi t i fs  de  commande  therm iques  ne  son t  pas  court -ci rcu i tés.  

NOTE  5  Les  composants  qu i  sati s fon t  aux exi gences  de  l a  norme  I EC  appropri ée  ne  son t  pas  débranchés  n i  
court-ci rcu i tés ,  à  cond i t i on  que  l a  norme appropri ée  couvre  l es  cond i t i ons  qu i  se  produ i sen t  dans  l 'apparei l .  

NOTE  6  Les  i n terrupteurs  de  n i veau  d 'eau  conformes  à l ’ I EC  61 058-1  ne  son t  pas  cou rt-ci rcu i tés  pendan t  ces  
essai s .  

NOTE  7  L'essai  pendan t  l equel  l e  d i sposi t i f  de  rempl i ssage  au tomati que  est  main tenu  ouvert  a  déjà  été  effectué  
pendan t  l ' essai  de  1 5. 1 04.  

1 9. 1 03  Les  apparei ls  prévus  pour l e  camping  ou  pour des  usages  s im i lai res  doi vent  être  
constru i ts  de  façon  que  l es  ri sques  d ' i ncend ie,  de  dangers  mécan iques  ou  de  chocs  
é lectriques  so ient  évi tés  au tan t  que  poss ible  dans  l e  cas  où  l 'apparei l  est  m is  en  
foncti onnemen t en  pos i ti on  incl i née.  

La vérification est effectuée par l'essai suivant.  

L'appareil est placé sur un support incliné de 5° dans la position la plus défavorable et mis en 
fonctionnement dans  les  conditions de fonctionnement normal sous la tension assignée  
jusqu'à l’établissement des conditions de régime.  



IEC  60335-2-24:201 0+AMD1 :201 2  – 87  – 
+AMD2:201 7  CSV   I EC  201 7  

Pendant l'essai,  les coupe-circuit thermiques sans réarmement automatique  qui ne sont 
accessibles qu'à l'aide d'un outil ou qui nécessitent le remplacement d'une partie ne doivent 
pas fonctionner et il ne doit pas y avoir d’accumulation de gaz inflammable dans l'appareil.  

Pendant et après l'essai,  l'appareil doit être conforme à 19.13.  

1 9. 1 04  Les  équ ipemen ts  d 'éclai rage  ne  do iven t  pas  en traîner  un  danger dans  des  cond i t i ons  
de  fonctionnement  anormal .  

La vérification est effectuée par l'essai suivant,  pour lequel l'appareil est vide,  le système de 
réfrigération est mis hors tension ou rendu inopérant,  le circuit d’éclairage est maintenu en 
état de fonctionner et les portes ou les couvercles sont complètement ouverts ou 
complètement fermés,  suivant la condition la plus défavorable.  

L'équipement d'éclairage complet,  y compris son couvercle de protection,  muni d'une lampe 
dont le type est recommandé par le fabricant,  est mis en fonctionnement pendant 12 h à 
1 ,06 fois la tension assignée.   

Si une lampe incandescente n'atteint pas la puissance maximale assignée sous la tension 
assignée,  on fait varier la tension jusqu'à obtention de la puissance maximale assignée,  puis 
la tension est augmentée jusqu'à 1 ,06 fois cette valeur.  

L'équipement d'éclairage comportant des lampes à décharge est mis en fonctionnement dans 
les conditions de défaut spécifiées dans les points a),  d)  et e) du Paragraphe 12.5.1  de 
l’IEC 60598-1 ,  l'appareil étant alimenté sous la tension assignée jusqu’à la stabilisation de la 
température des parties mesurées.  

Pendant et après les essais,  l’appareil doit être conforme à 19.13.  

Les températures des enroulements des ballasts et de leur câblage associé ne doivent pas 
dépasser les valeurs spécifiées au Paragraphe 12.5 de l’IEC 60598-1  lorsque la mesure est 
effectuée dans les conditions spécifiées.  

1 9. 1 05  Les  apparei l s  prévus  pour être  al imentés  par batteries,  et  don t  la  po lari té  est  
marquée  sur l es  bornes  ou  d ispos i t i fs  de  connexion  ou  à  côté  de  ceux-ci ,  do ivent  ê tre  
constru i ts  de  façon  à évi ter l es  r i sques  d ' i ncend ie,  de  dangers  mécan iques  ou  de  chocs  
é lectriques  dus  à u ne  invers ion  de  po lari té .  

La vérification est effectuée en faisant fonctionner l'appareil dans les conditions spécifiées à 
l'Article 11  mais avec une batterie de 70 Ah complètement chargée et raccordée avec la 
polarité inversée.  

Pendant et après l'essai,  l'appareil doit être conforme à 19.13.  

20  Stabi l i té  et  dangers mécaniques  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

20. 1  Modification: 

A la place de l’exigence,  ce qui suit s’applique: 

Les  sorbetières  do i vent  avo i r  une  s tabi l i té  adéquate.  
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20.1 01  Les  apparei ls  de réfrigération  et  l es  fabriques de g lace  do iven t  avoi r  une  stabi l i té  
adéquate.  Si  l a  s tabi l i té  de  l 'apparei l  est  assurée  par une  porte  ouverte ,  l a  porte  do i t  ê tre  
conçue  pour  assurer  l e  support.  

Cette  exigence  ne  s 'appl i que  pas  aux  apparei ls  à  encastrer .  

La vérification est effectuée par examen et par les essais de 20.102,  20.103 et 20.104 qui 
sont effectués après avoir déconnecté de l'alimentation l'appareil vide et l’avoir placé sur un 
support horizontal et mis à niveau conformément aux instructions d'installation,  les roulettes 
éventuelles étant orientées ou réglées dans la position la plus défavorable.  Les appareils 
installés à poste fixe  d'une hauteur supérieure à 1 ,3 m sont installés conformément aux 
instructions d'installation.  

NOTE  1  Les  apparei ls  i nstal lés  à  poste  fi xe  d ' une  hau teu r i n féri eu re  à  1 , 3  m  son t  essayés  comme des  
apparei l s  à  pose  l i bre.  

Au cours de ces essais,  l'appareil ne doit pas basculer avoir subi d'inclinaison de plus de 2°
 

par rapport à la position horizontale et,  après les essais,  la conformité aux Articles 8,  16 et 29 
ne doit pas être altérée.  

NOTE  2  Tou t  déplacement  de  l ’ apparei l  supéri eu r à  2°  par rapport  à  sa pos i t i on  hori zon tal e  est  cons idéré  comme 
un  bascu lement.  

20. 1 02  Les appareils équipés de portes doivent être soumis à l'essai suivant.  

Sauf spécification contraire dans la présente norme,  toutes les clayettes de porte,  autres que 
celles spécialement conçues pour stocker les œufs,  doivent être chargées en utilisant des 
poids cylindriques d'un diamètre de 80 mm et d'une masse de 0,5 kg.  

NOTE  1  S i  l es  cas iers  à  œufs  peuven t  être  ret i rés,  l a  c l ayette  correspondante  n 'est  pas  considérée  comme 
spécialement  conçue  pour s tocker l es  œufs.  

Autant de poids que possible sont placés horizontalement sur les clayettes de la porte,  en 
commençant au point le plus éloigné possible de la charnière,  les poids se touchant les uns 
les autres le long de la clayette,  même s'ils s'étendent au delà du bord de la clayette,  à 
l'exception d'un espace de moins de 80 mm de large à l'extrémité de la clayette.  

Trois de ces poids sont placés sur ces clayettes en chaque position où la hauteur libre au-
dessus de la clayette est supérieure ou égale à 340 mm.  L'essai ci-dessus est répété avec 
deux poids placés sur ces clayettes en chaque position où la hauteur libre au-dessus de la 
clayette est comprise entre 170 mm et 340 mm et avec un poids placé sur la clayette en 
chaque position où la hauteur libre au-dessus de la clayette est inférieure à 170 mm.  Les 
clayettes qui peuvent être réglées à différentes positions par l'utilisateur sont placées dans la 
position qui donnera les résultats les plus défavorables.  

NOTE  2  S i  l a  c l ayette  est  trop  peti te  pou r con ten i r  l es  po i ds  à  plat,  ceux-ci  peuvent  être  su spendus  ou  i ncl i nés.  

Les récipients de liquides placés dans les portes sont remplis d'eau jusqu'à leur repère de 
remplissage maximal ou,  en l'absence d'un tel repère,  sont complètement remplis.  

Pour les appareils équipés d'une seule porte,  celle-ci est ouverte à environ 90° et un poids de 
2,3 kg est placé à 40 mm du bord le plus éloigné de la charnière sur le dessus de la porte.  

Pour les appareils équipés de plusieurs portes,  deux des portes sont ouvertes à environ 90°,  
en choisissant la combinaison la plus défavorable.  Les clayettes des portes fermées ne sont 
pas chargées.  Un poids de 2,3 kg est placé à 40 mm du bord le plus éloigné de la charnière 
sur le dessus d'une des portes ouvertes,  choisie comme donnant les conditions d'essai les 
plus lourdes.  
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L'essai est répété avec la porte ou les portes ouvertes à environ 180° ou à la limite 
d'ouverture,  en choisissant l'angle d'ouverture le plus faible.  

Pour les appareils à portes réversibles,  l'essai avec les portes ouvertes à 180° ou à la limite 
d'ouverture est répété avec les portes montées dans l'autre sens conformément aux 
instructions,  si le résultat attendu est plus défavorable.  

20.1 03  Les appareils équipés de tiroirs coulissants à l'intérieur des compartiments pour la 
conservation des denrées sont soumis à l'essai suivant.  

Chaque tiroir est chargé uniformément avec une charge de 0,5 kg par litre de volume de 
stockage du tiroir.  

NOTE  Le  vo l ume de  s tockage  est  l e  vo l ume géométri que  du  t i ro i r  en  tenant  compte  de  l a  hau teu r de  l 'espace  
l i bre  au -dessus  du  t i ro i r.  

Pour les appareils ayant jusqu'à trois tiroirs coulissants à l'intérieur des compartiments pour 
la conservation des denrées,  l’un des tiroirs,  choisi pour donner le résultat le plus 
défavorable,  est tiré jusqu'à sa position maximale de sortie ou jusqu'aux butées éventuelles,  
la porte correspondante étant ouverte à environ 90°.  

Pour les appareils équipés de plus de trois tiroirs coulissants à l'intérieur des compartiments 
pour la conservation des denrées,  deux tiroirs non adjacents,  choisis pour donner le résultat 
le plus défavorable,  sont tirés jusqu'à leur position maximale de sortie ou jusqu'aux butées 
éventuelles,  les portes nécessaires pour accéder aux tiroirs étant ouvertes à environ 90°.  

Les clayettes des portes ouvertes sont chargées conformément à 20.102.  

20. 1 04  Les appareils équipés de tiroirs coulissants accessibles sans ouvrir de porte sont 
soumis à l'essai suivant.  

Chaque tiroir coulissant,  accessible sans nécessité d'ouvrir une porte,  est chargé 
uniformément avec une charge de 0,5 kg par litre de volume de stockage du tiroir des 
compartiments.  

NOTE  Le  vo l ume de  s tockage  est  l e  vo l ume géométri que  du  t i ro i r  en  tenant  compte  de  l a  hau teu r de  l 'espace  
l i bre  au -dessus  du  t i ro i r.  

Un tiroir,  choisi pour donner le résultat le plus défavorable,  est tiré jusqu'à sa position 
maximale de sortie ou jusqu'aux butées éventuelles et un poids de 23 kg est appliqué ou 
suspendu en douceur au centre du tiroir.  

Si l'appareil est également équipé d'une ou plusieurs portes,  les clayettes des portes sont 
chargées,  sauf spécification contraire,  conformément à 20.102.  

Pour les appareils équipés d'une seule porte,  celle-ci est ouverte à environ 90° et un poids de 
2,3 kg est placé à 40 mm du bord le plus éloigné de la charnière sur le dessus de la porte.  

Pour les appareils équipés de plusieurs portes,  deux des portes sont ouvertes à environ 90°,  
en choisissant la combinaison la plus défavorable.  Les clayettes des portes fermées ne sont 
pas chargées.  Un poids de 2,3 kg est placé à 40 mm du bord le plus éloigné de la charnière 
sur le dessus d'une des portes ouvertes,  choisie comme donnant les conditions d'essai les 
plus lourdes.  

21  Résistance mécanique 

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  
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NOTE  1 01  Les  capots  des  l ampes  à  l ' i n téri eu r de  l ' apparei l  son t  cons idérés  comme étant  suscepti bles  d 'être  
endommagés  en  usage  normal .  Les  l ampes  ne  son t  pas  essayées.  

21 . 1  Addition: 

Pour les panneaux en verre accessibles,  l'énergie d'impact est égale à 1 ,00 J ±  0,05 J.  

21 . 1 01  Les  apparei l s  pour  camping  ou  usages  s im i lai res  do i ven t  rés ister aux  chu tes  et  aux 
vi brations.  

La vérification est effectuée par l'essai suivant.  

L'appareil est placé sur un plateau horizontal en bois qui est lâché 50 fois d'une hauteur de 
50 mm sur une base solide en bois.  

L'appareil est ensuite attaché dans sa position normale d'utilisation sur une table vibrante au 
moyen de sangles autour de l'enveloppe.  Les vibrations sont de type sinusoïdal,  leur direction 
est verticale et les conditions de sévérité sont les suivantes: 

– durée 30 min 

– amplitude 0,35 mm 

– gamme de fréquences de balayage  10 Hz,  55 Hz,  10 Hz 

– temps de balayage approximativement une octave par minute.  

Après l’essai,  l'appareil ne doit présenter aucun défaut pouvant affecter la sécurité; en 
particulier,  les connexions ou les parties dont le desserrage pourrait compromettre la sécurité 
de l'appareil ne doivent pas s’être desserrées.  

21 . 1 02  Les  l ampes  doiven t  être  protégées  con tre  l es  chocs  mécan iques.  

La vérification est effectuée  en essayant de toucher la lampe,  son capot étant en place,  au 
moyen d'une sphère de 75 mm ±  0,5 mm de diamètre appliquée sans force appréciable.  

La sphère ne doit pas toucher la lampe.  

22  Construction  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

22.6  Addition: 

Les  thermostats ,  à  l 'exception  de  l eurs  é lémen ts  sens ibles  à  l a  températu re,  ne  doi vent  pas  
être  en  contact  avec l 'évaporateur  à  moins  qu ' i l s  ne  so ien t  correctement protégés  con tre  les  
condensati ons  sur  l es  su rfaces  fro ides  et  con tre  l es  effets  de  l ' eau  provenan t  du  dég ivrage .  

NOTE  1 01  L'atten ti on  est  att i rée  su r  l e  fai t  que  l es  f l u i des  peuven t  cou l er l e  l ong  de  part i es  te l l es  que  l es  tu yaux 
et  l es  tubes  des  thermostats .  

22.7  Remplacement:  

Les  apparei ls  à  compression ,  y compris  l es  enveloppes  de  protecti on  d 'un  système de  
refro id issement protégé,  u t i l i san t  des  fl u ides frigorigènes  inflammables  do i vent  rés ister  à  

– une  press ion  égale  à 3 , 5  fo is  la  press ion  de  vapeur saturante  du  f lu i de  fri gorigène  à 70  °C  
pour  l es  parties  s i tuées  du  côté  haute  press ion  en  foncti onnement normal ;  
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– une  press ion  égale  à 5  fo is  l a  press ion  de  vapeur saturan te  du  f l u ide  fri gorigène  à 20  °C  
pour  l es  parti es  s i tuées  un iquement  du  côté  basse  press ion  en  fonctionnement normal .  

NOTE  1 01  Des  exi gences  spéci f i ques  de  constructi on  des  apparei l s  avec  un  système de  refroi d i ssement  protégé  
sont  données  en  22. 1 07.  

NOTE  1 02  Tou tes  l es  press i ons  son t  des  press ions  re l ati ves.  

La vérification est effectuée par l'essai suivant.  

La partie appropriée de l'appareil en essai est soumise à une pression hydraulique qui est 
augmentée progressivement jusqu'à ce que la pression d'essai exigée soit atteinte.  Cette 
pression est maintenue pendant 1  min.  Il ne doit se produire aucune fuite sur la partie en 
essai.  

NOTE  1 03  L'essai  n 'est  pas  effectué  su r l es  motocompresseurs  conformes  à l ’ I EC 60335-2-34.  

22. 1 7  Modification:  

L'exi gence  n 'est  pas  appl icable  aux  apparei ls  de  réfrigération  n i  aux  fabriques  de g lace .  

22.33  Addition:  

Les  conducteurs  chauffants  n 'ayan t  qu 'une  seu le  couche  d ' i so lati on  ne  do i vent  pas  être  en  
con tact  d i rect  avec  l 'eau  ou  la  g lace  en  usage  normal .  

NOTE  1 01  L’eau  de  dég i vrage  est  cons idérée  comme un  l i qu i de  conducteu r.  

22.1 01  Les  dou i l les  de  lampe doivent être  fixées de façon  à ne  pas  se  desserrer en  usage 
normal .  

NOTE  L'usage  normal  i ncl u t  l e  remplacement  des  l ampes.  

La vérification est effectuée par examen et,  si nécessaire,  en exerçant sur les douilles de 
lampe un couple de torsion de 0,15 Nm pour les douilles E14 et B15,  et de 0,25 Nm pour les 
douilles E27 et B22.  Les douilles de lampe sont alors soumises à une force de poussée puis 

une force de traction de 10 N ±  1  N,  chacune étant appliquée pendant 1  min dans la direction 
de l’axe de la douille.  

Près les essais,  les douilles ne doivent pas s'être desserrées.  

Les douilles des lampes fluorescentes doivent être conformes à l’essai de 4.4.4 i)  de 
l’IEC 60598-1.  

22.1 02  Les  é lémen ts  chauffan ts  en  f i l  i so lé  et  l eu rs  j o i n ts  s i tués  dans  l ' i so lation  therm ique,  
et  en  contact  d i rect  avec e l l e ,  do ivent  ê tre  protégés  contre  l a  pénétrati on  d 'eau .  

La vérification est effectuée en immergeant trois échantillons du conducteur chauffant 
complet pendant 24 h,  dans de l'eau contenant approximativement 1  % de NaCI et dont la 

température est de 20 °C ±  5 °C.  

Une tension de 1  250 V est ensuite appliquée pendant 15 min entre les parties actives de 
l’élément chauffant et l'eau.  

Pendant l'essai,  il ne doit se produire aucune perforation.  

NOTE  Les  connexions  aux bornes  é l ectri ques  ne  son t  pas  cons idérées  comme des  j o i n ts .  
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22.1 03  Les  apparei l s  u t i l i sant  un  système de  réfrigération  transcri tique  doi vent  comporter  
du  côté  hau te  press ion  du  système de  réfri gération  une  soupape de sécuri té  su r  l e  
compresseur ou  en tre  le  compresseur et  l e  refroid isseur de gaz .  En tre  l e  compresseur et  l a  
soupape de sécuri té ,  on  ne  doi t  trouver aucun  au tre  d ispos i t i f  de  ruptu re  n i  d ’au tres  
é léments  que  la  tu yau terie  qu i  pu issen t  en traîner une  chu te  de  press ion .  

La soupape de sécuri té  do i t  être  montée  de  façon  te l l e  que  l e  f l u ide  fri gori gène  l i béré  par l e  
d i spos i t i f  ne  pu isse,  en  aucun  cas,  être  dangereux  pour l ’ u ti l i sateur de  l ’ apparei l .  L’ouverture  
do i t  être  s i tuée  de  façon  te l l e  qu ’e l le  ne  so i t  pas  susceptible  d ’être  obstruée  en  usage  normal .  

La soupape de  sécuri té  ne  do i t  avoi r  aucun  organe  de  rég lage  access ible  à  l ’ u ti l i sateur f inal .  

La press ion  de  foncti onnement de  l a  soupape de sécuri té  ne  do i t  pas  être  supérieure  à la  
pression  de  calcu l  du  côté  hau te  press ion .  

La pression  de calcu l  du  côté  hau te  pression  ne  do i t  pas  être  i n férieure  à l a  press ion  d ’essai  
m in imale  pour l e  côté  hau te  press ion  exigée  dans  le  Tableau  1 01  de  l ’ I EC  60335-2-34,  
d i visée  par 3 .  

Le  système de  réfri gération ,  y compris  tous  ses  composan ts,  do i t  rés i ster  aux  press ions  
susceptibles  de  se  produ i re  en  usage  normal ,  en  usage  anormal  et  à  l ’arrêt.  

Les  essais  relati fs  à  l a  press ion  sur le  système de  réfrigération  complet  do i ven t  ê tre  
effectués ,  tou tefo is ,  i l s  peuvent  être  réal isés  séparément  pour l e  côté  basse  press ion  et  pour  
l e  côté  hau te  pression .  

La vérification est effectuée par examen et par l'essai suivant.  

La soupape de sécurité  est rendue inopérante et la pression d’essai est augmentée 
progressivement pour atteindre 

−  côté haute pression,  une pression au moins égale à la pression d’essai minimale pour le 
côté haute pression exigée dans le Tableau 101  de l’IEC 60335-2-34,  mais pas moins que 
3 fois la pression de calcul; 

−  côté basse pression,  une pression au moins égale à la pression d’essai minimale pour le 
côté basse pression exigée dans le Tableau 102 de l’IEC 60335-2-34.  

Pour les systèmes de réfrigération ayant une pression intermédiaire entre les côtés haute et 
basse pression,  toutes les parties soumises à la pression intermédiaire sont considérées 
comme étant du côté basse pression.  

La pression est maintenue pendant 1  min et il ne doit se produire aucune fuite sur les parties 
en essai.  

NOTE  L’essai  n ’est  pas  effectué  su r l es  motocompresseurs  con formes  à  l ’ I EC  60335-2-34.  

22. 1 04  Les  apparei l s  ayan t  deux  ou  pl us ieurs  d ispos i t i fs  de  commande  de  températu re  
pouvan t  ag i r  sur  l e  même motocompresseur ne  do i ven t  pas  provoquer l e  foncti onnement  
i n tempesti f  des  protecteu rs  therm iques  du  moteur du  motocompresseur.  

La vérification est effectuée par l'essai suivant.  

L'appareil est mis en fonctionnement sous la tension assignée  dans les conditions de  
fonctionnement normal,  à l’exception des dispositifs de commande de température qui sont 
réglés pour obtenir un fonctionnement cyclique.  
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Lorsque les conditions de régime sont établies,  et immédiatement après que le premier 
dispositif de commande soit désactivé,  le deuxième dispositif de commande est activé.  Les 
protecteurs thermiques du moteur du motocompresseur ne doivent pas fonctionner.  

Pour les appareils ayant plus de deux dispositifs de commande pouvant agir sur le même 
motocompresseur,  l'essai est effectué séparément avec chaque combinaison des dispositifs 
de commande.  

22.1 05 Pour l es  apparei l s  qu i  son t  al imen tés  su r l e  secteur et  qu i  peuven t  également être  
al imen tés  par  batteries ,  l e  c i rcu i t  de  batteries  do i t  être  i so lé  des  parties actives  par une  
double  i solation  ou  u ne  i solation  renforcée .  

De  plus ,  i l  ne  do i t  pas  être  poss ible  de  toucher  des  parties actives  l o rsqu 'on  effectue  l e  
raccordemen t de  la  batterie .  Ce la s 'appl i que  même s i  l es  couvercles  ou  au tres  parti es  qu i  
do ivent  ê tre  ret i rés  pour  réal iser l e  raccordemen t son t  des  parties non  amovibles .  

La vérification est effectuée par examen et par les essais spécifiés pour la double isolation  
et l'isolation  renforcée.  

22.1 06  La masse  de  f l u i de  fri gori gène  des  apparei ls  à  compression  qu i  u t i l i sen t  des  
flu ides frigorigènes inflammables  dans  leur système de  réfrigérati on  ne  do i t  pas  dépasser  
1 50  g  par  ci rcu i t  de  réfri gération  i nd ividuel .  

La vérification est effectuée par examen.  

22.1 07  Les  apparei ls  à  compression  à  système de  refro id issemen t protégé  et  qu i  u t i l i sen t  
des  flu ides frigorigènes inflammables  do i ven t  être  constru i ts  de  façon  à  évi ter tou t  r i sque  
d ' incendie  ou  d 'explos ion ,  en  cas  de  fu i te  de  f lu i de  fri gori gène  du  système de  refro id issemen t.  

NOTE  1  Les  composants  séparés,  te l s  que  l es  thermostats ,  qu i  con ti ennent  moins  de  0 , 5  g  de  gaz  i n fl ammable  
ne  son t  pas  cons idérés  comme suscepti bles  de  créer un  ri sque  d ' i ncend i e  ou  d 'explos i on  en  cas  de  fu i te  du  
composant  l u i -même.  

NOTE  2  Les  apparei l s  à  système de  refro i d i ssement  protégé  sont  ceux  

– qu i  n 'on t  aucune  part i e  de  l eu r système de  refroi d i ssement  à  l ' i n téri eur d 'u n  compartimen t  conservateur  de  
den rées;  

– don t  tou tes  l es  part i es  du  système  de  refro i d i ssement,  qu i  son t  s i tuées  à  l ' i n téri eu r d 'un  compartimen t  
conservateu r  de  denrées,  son t  constru i tes  de  façon  te l l e  que  l e  f l u i de  fri gori gène  soi t  con tenu  dans  une  
enveloppe  consti tuée  d 'au  moins  deux feu i l l es  de  matéri aux métal l i ques  séparant  l e  f l u i de  fr i gori gène  du  
compart imen t  conservateu r de  denrées.  Chaque  feu i l l e  do i t  avoi r  u ne  épai sseur m in imale  de  0 , 1  mm .  
L'enve loppe  n 'a pas  d 'au tres  raccords  que  l es  raccords  co l l és  de  l 'évaporateu r  l o rsque  l e  raccord  col l é  a  u ne  
l argeu r d 'au  moins  6  mm ;  

– don t  tou tes  l es  part i es  du  système  de  refro i d i ssement  qu i  son t  s i tuées  à  l ' i n téri eur d 'un  compart iment  
conservateu r  de  denrées  en ferment  l e  f l u i de  fri gori gène  dans  une  envel oppe  e l l e -même  contenue  à  l ' i n téri eu r  
d 'une  envel oppe  de  protect i on  séparée.  S i  une  fu i te  se  produ i t  au  n i veau  de  l 'enveloppe  i n terne,  l e  f l u i de  
fri gori gène  fu yant  est  main tenu  à  l ' i n téri eu r de  l 'enveloppe  de  protecti on  et  l ' apparei l  ne  fonct i onne  pl us  comme 
en  usage  normal .  L' envel oppe  de  protect i on  do i t  également  rés i ster à  l ' essai  de  22. 7  et  aucun  po i n t  cri t i que  de  
l 'envel oppe  de  protect i on  ne  do i t  être  s i tué  à  l ' i n téri eur du  compart iment  conservateu r de  denrées.  

NOTE  3  Les  compart imen ts  séparés  avec  un  ci rcu i t  d 'ai r  commun  son t  cons idérés  comme un  compartimen t  
un i que.  

La vérification est effectuée par examen et par les essais de 22.107.1,  22.107.2 et,  si 
nécessaire,  22.107.3.  

NOTE  4  Un  apparei l  avec  un  système  de  réfri gérat i on  protégé  qu i ,  l o rsqu ' i l  est  essayé,  est  trouvé  non  conforme 
aux exi gences  d ’un  système  de  réfri g érati on  protégé,  peu t  être  considéré  comme ayan t  un  système  de  réfri gérati on  
non  protégé  s ' i l  est  essayé  con formément  à  22. 1 08  et  trouvé  conforme  aux exi gences  pou r u n  système  de  
réfri gérat i on  non  protégé.  
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22.1 07. 1  Une fuite est simulée au point le plus critique du système de refroidissement.  Pour 
les circuits de fluide frigorigène qui ne sont pas conformes aux exigences de corrosion de 
22.107.3,  une fuite est également simulée en tout point du circuit de refroidissement qui est le 
plus proche d’une entrée de tube ou de câble dans un compartiment conservateur de 
denrées.  

NOTE  1  Les  poi n ts  cri t i ques  son t  excl us i vement  l es  j o i n ts  de  raccordement  en tre  l es  d i fféren tes  part i es  du  ci rcu i t  
du  f l u i de  fri gori gène  i ncl uan t  l es  j o i n ts  d ’ un  motocompresseur herméti que  accessible.  Les  j o i n ts  al um in i um -cu ivre  
son t  égal ement  des  po i n ts  cri t i ques  sau f  s ’ i l s  son t  protégés  con tre  l a  corros ion  par un  revêtement  ou  par u n  
manchon  fai san t  écran  à  l ’ oxygène.  Les  j o i n ts  de  soudu re  à  emboîtement  de  l a  carcasse  du  motocompresseur,  l es  
soudu res  des  tuyaux su r l a  carcasse  du  motocompresseur  et  l es  soudu res  des  j o i n ts  herméti ques  verre-métal  
( fus i te)  ne  son t  pas  cons idérés  comme des  j o i n ts  de  tuyau teri e.  P l us ieu rs  essai s  peuven t  être  nécessai res  pou r  
déterm iner l e  poi n t  l e  p l us  cri t i que  du  système  de  refroi d i ssement.  

La méthode pour simuler une fuite consiste à injecter de la vapeur de fluide frigorigène au 
point le plus critique au moyen d'un tube capillaire.  Le tube capillaire doit avoir un diamètre 

de 0,7 mm ±  0,05 mm et une longueur comprise entre 2 m et 3 m.  

NOTE  2  I l  convi en t  de  prendre  soi n  que  l ' i nstal l at i on  du  tube  capi l l ai re  n ' i n f l uence  pas  trop  l es  résu l tats  de  l ' essai  
et  que  l a  mousse  ne  ren tre  pas  dans  l e  tube  capi l l a i re  pendan t  l e  moussage.  I l  peu t  être  nécessai re  de  pos i t i onner  
l e  tube  capi l l ai re  avan t  l e  moussage.  

Pendant l'essai,  les portes et les couvercles de l'appareil sont fermés et l'appareil est arrêté 
ou mis en fonctionnement sous la  tension assignée  et dans les conditions de 
fonctionnement normal,  suivant la condition qui donne le résultat le plus défavorable.  

Pendant un essai où l'appareil est en fonctionnement,  l'injection de gaz démarre en même 
temps que la première mise en marche de l'appareil.  

La quantité de fluide frigorigène à injecter,  du type indiqué par le fabricant,  est égale à 80 % 

de la charge nominale de fluide frigorigène ±1,5 g ou à la quantité maximale qui peut être 
injectée en 1  h,  suivant la valeur la plus petite.  

La quantité injectée est prélevée dans la partie gazeuse d'une bouteille de gaz qui doit 
contenir une quantité suffisante de fluide frigorigène liquide pour assurer qu'en fin d'essai il 
reste encore du fluide frigorigène liquide dans la bouteille.  

Si un mélange peut se fractionner,  l'essai est effectué en utilisant la fraction qui a la plus 
petite valeur de limite inférieure d'explosion.  

La bouteille de gaz est maintenue à une température de 

a)  32 °C ±  1  °C pour une simulation de fuite sur des circuits du côté basse pression; 

b)  70 °C ±  1  °C pour une simulation de fuite sur des circuits du côté haute pression.  

NOTE  3  I l  est  recommandé  de  mesurer l a  quanti té  de  gaz  i n j ectée  de  préférence  en  pesan t  l a  bou tei l l e.  

La concentration de fluide frigorigène qui fuit est mesurée au moins toutes les 30 s dès le 
début de l'essai pendant au moins 24 h après l'arrêt de l'injection de gaz,  à l'intérieur et à 
l'extérieur du compartiment conservateur de denrées congelées,  aussi près que possible des 
composants électriques qui,  en fonctionnement normal ou anormal,  produisent des 
étincelles ou des arcs.  

La concentration n'est pas mesurée à proximité des 

–  dispositifs de protection sans réarmement automatique  nécessaires pour satisfaire à 
l'Article 19,  même s'ils produisent des arcs ou des étincelles en fonctionnement; 

–  parties intentionnellement faibles qui ouvrent un circuit de façon définitive au cours des 
essais de l'Article 19,  même si elles produisent des arcs ou des étincelles en 
fonctionnement; 
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–  appareils électriques qui ont été soumis aux essais et qui ont satisfait au moins aux 
exigences de l'Annexe CC.  

NOTE  4  Pou r su rvei l l er  l a  concentrat i on  de  gaz,  i l  est  recommandé  d ' u t i l i ser u n  i nstrument  ayan t  u ne  réponse  
rapide,  typi quement  2  s  à  3  s ,  et  ayant  peu  d ' i n fl u ence  su r l e  résu l tat  de  l ' essai ,  par exemple  un  i nstrument  qu i  
u t i l i se  l es  techn i ques  de  détect i on  i n frarouge.  

NOTE  5  S i  on  u t i l i se  l a  chromatog raph ie,  i l  est  recommandé  que  l 'échan ti l l onnage  de  gaz  n 'arri ve  pas  dans  l es  
part i es  confi nées  avec  un  débi t  supéri eu r à  2  m l  tou tes  l es  30  s .  

NOTE  6  I l  n 'est  pas  exclu  d 'u t i l i ser d 'au tres  i nstruments  s ' i l s  n ' i n f l u encen t  pas  trop  l es  résu l tats .  

La valeur mesurée ne doit pas dépasser 75 % de la limite inférieure d'explosion du fluide 
frigorigène spécifiée dans le Tableau 102,  et ne doit pas dépasser 50 % de la limite inférieure 
d'explosion du fluide frigorigène spécifiée dans le Tableau 102 pour une durée supérieure 
à 5 min.  

NOTE  7  En  ce  qu i  concerne  l es  appare i l s  comportan t  un  système  de  refro i d i ssement  protégé,  i l  n 'exi ste  aucune  
exi gence  suppl émentai re  appl i cable  aux composants  é l ectri ques  qu i  se  trouven t  à  l ' i n téri eur des  compartimen ts  
conservateu rs  de  denrées.  

22. 1 07.2  Toutes les surfaces accessibles des composants du système de refroidissement 
protégé,  y compris les surfaces accessibles en contact étroit avec le système de 
refroidissement protégé,  sont rayées avec l'outil dont la pointe est représentée à la  
Figure 102.  

L'outil est appliqué avec les paramètres suivants: 

– force perpendiculaire à la surface à essayer. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   35 N ±  3 N; 

– force parallèle à la surface à essayer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   ne dépassant pas 250 N.  

L'outil est tiré sur la surface à essayer à une vitesse d'environ 1  mm/s.  

La surface à essayer est rayée en trois endroits différents dans une direction perpendiculaire 
à l'axe du canal,  et en trois endroits différents sur le canal dans une direction parallèle au 
canal.  Dans ce dernier cas,  la longueur de la rayure doit être d'environ 50 mm.  

Les rayures ne doivent pas se chevaucher.  

La partie appropriée de l'appareil doit satisfaire à l'essai de 22.7,  la pression d'essai étant 
réduite de 50 %.  

22. 1 07.3  Si de l’aluminium de pureté inférieure à 99,5 %,  conformément à l’ISO 209,  est 
utilisé dans un système de refroidissement protégé noyé dans un isolant thermique,  un 
échantillon de ce système de refroidissement est soumis à l’essai de brouillard salin de 
l’IEC 60068-2-11  pendant 48 h.  

Après l’essai,  il ne doit y avoir aucune trace de boursouflures,  aucune trace de petits trous ni 
autres signes de corrosion active de l’aluminium ou de son revêtement éventuel.  

NOTE  L’al um in i um  ayan t  u ne  dés i gnati on  I SO Al  99, 5  ou  une  cert i f i cati on  i n ternati onal e  1 050  A a  une  pureté  
de  99, 5  %.  

22. 1 08 Pour l es  apparei ls  à  compression  à systèmes  de  refro id issemen t non  protégés  et  
qu i  u t i l i sent  des  flu ides frigorigènes infl ammables ,  tous  les  composants  é lectriques  s i tués  à  
l ' i n térieur des  compartiments  conservateurs  de  denrées  qu i ,  dans  l es  condi t ions de  
fonctionnement  normal  ou  en  fonctionnement anormal ,  produ isen t  des  éti ncel l es  ou  des  
arcs,  et  l es  l um inai res  do ivent  être  soum is  aux  essais  et  doi vent  satisfai re  aux  exi gences  de  
l 'Annexe  CC  pour l es  gaz  du  g roupe  I IA ou  pour l e  f l u i de  fri gorigène  u t i l i sé.  
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Cette  exigence  ne  s 'appl i que  pas:  

–  aux d isposi t i fs  de protection  sans réarmement  automatique  nécessai res  pour 
satisfai re  à l 'Art ic le  1 9 ,  même s ' i l s  produ isen t  des  arcs  ou  des  ét i nce l l es  au  cours  de  leur  
foncti onnement;  n i  

– aux  part ies  i n ten ti onnel lement  faibles  qu i  ouvren t  un  ci rcu i t  de  façon  déf i n i t i ve  au  cours  
des  essais  de  l 'Artic le  1 9 ,  même s i  e l l es  produ isent  des  arcs  ou  des  étincel les  en  
foncti onnemen t.  

Une  fu i te  de  f l u i de  fri gori gène  à l ' i n térieur des  compartimen ts  conservateurs  de  denrées  ne  
do i t  pas  en traîner une  atmosphère  explos ive  à l 'extérieur des  compartimen ts  conservateurs  
de  denrées,  dans  les  zones  où  sont  mon tés  des  composants  é lectriques,  qu i  produ isent  des  
arcs  et  des  étincel les  dans  l es  condi t ions de  fonctionnement  normal  ou  en  foncti onnement  
anormal ,  ou  des  l um inai res,  l orsque  les  portes  et  couvercles  son t  fermés  ou  bi en  pendant  
l ' ouverture  ou  l a  fermeture  des  portes  et  couvercles,  à  moins  que  ces  composants  n ' aient  été  
soum is  aux essais  et  sati sfassen t  au  moins  aux  exigences  de  l 'Annexe  CC,  pour  l es  gaz  du  
g roupe  I I A ou  pour  l e  f l u i de  fri gorigène  u t i l i sé .   

Cette  exi gence  ne  s 'appl i que  pas:  

– aux  d isposi t i fs  de protection  sans réarmement  automatique  n écessai res  pour 
satisfai re  à l 'Article  1 9 ,  même s ' i l s  produ isen t  des  arcs  ou  des  éti ncel l es  au  cours  de  leur  
fonctionnement;  n i  

– aux  parti es  i n tentionnel l ement  faibles  qu i  ouvren t  u n  ci rcu i t  de  façon  déf i n i t i ve  au  cours  
des  essais  de  l 'Artic le  1 9 ,  même s i  e l l es  produ isent  des  arcs  ou  des  étincel les  en  
foncti onnement.  

NOTE  1  Les  composants  séparés  te l s  que  l es  thermostats  qu i  con t i ennent  moins  de  0 , 5  g  de  gaz  i n f l ammable  
ne  son t  pas  cons idérés  comme suscepti bles  de  créer un  ri sque  d ' i ncend i e  ou  d 'explos i on  en  cas  de  fu i te  du  
composant  l u i -même.  

NOTE  2  Les  appare i l s  à  système de  refroi d i ssement  non  protégé  son t  ceux dans  l esquels  au  moins  une  part i e  du  
système  de  refroi d i ssement  se  trouve  dans  un  compart iment  conservateu r  de  den rées  ou  ceux qu i  n e  sat i sfon t  pas  
à  22. 1 07.  

NOTE  3  Les  au tres  types  de  protect i on  pou r l 'équ i pement  é l ectri que  u t i l i sé  dans  des  atmosphères  
poten ti e l l ement  explos i ves  couvertes  par l a  séri e  I EC  60079  sont  également  acceptabl es.  

NOTE  4  Le  changement  d 'u ne  l ampe  n 'est  pas  considéré  comme un  ri sque  poss ibl e  d 'explos ion ,  parce  que  l es  
portes  ou  couvercles  son t  ouverts  pendan t  cette  opérat i on .  

La vérification est effectuée par examen,  par les essais appropriés de l’IEC 60079-15 et par 
l'essai suivant.  

NOTE  5  Les  essai s  de  l 'Annexe  CC  peuvent  être  effectués  en  u t i l i san t  l a  concentrat i on  s tœch iométri que  du  f l u i de  
fri gori gène  u t i l i sé.  Tou tefo i s ,  l ' équ ipement  qu i  a  été  essayé  d 'u ne  man ière  i n dépendante  et  qu i  a  sati s fai t  à  
l 'Annexe  CC,  en  u t i l i san t  l e  g az  spéci f i é  pou r l e  g roupe  I I A,  n 'a  pas  besoin  d ' être  soum is  à  l 'essai .  

NOTE  6  I ndépendamment  de  l ’ exi gence  donnée  en  5. 4  de  l ’ I EC  60079-1 5,  l es  l im i tes  de  températu re  de  su rface  
sont  spéci f i ées  en  22. 1 1 0 .  

L'essai est effectué dans une salle exempte de courants d'air,  l'appareil étant arrêté ou mis 
en fonctionnement sous la  tension assignée  et dans les conditions de fonctionnement 
normal,  suivant la condition qui donne le résultat le plus défavorable.  

Pendant un essai où l'appareil est en fonctionnement,  l'injection de gaz démarre en même 
temps que la première mise en marche de l'appareil.  

L'essai est effectué deux fois et répété une troisième fois si le résultat d'un seul des deux 
premiers essais est supérieur à 40 % de la limite inférieure d'explosion.  

Par une ouverture appropriée,  on injecte 80 % de la charge nominale du fluide frigorigène 

±1,5 g,  à l'état vapeur,  dans un compartiment conservateur de denrées dans un laps de temps 
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ne dépassant pas 10 min; puis l'ouverture est bouchée.  L'injection doit se faire aussi près que 
possible du centre de la paroi arrière du compartiment,  la distance par rapport à la paroi 
supérieure étant approximativement égale au tiers de la hauteur du compartiment.  Trente 
minutes après que l'injection est terminée,  la porte ou le couvercle est ouvert à vitesse 
constante dans un temps compris entre 2 s et 4 s,  à un angle de 90° ou à l'angle maximal 
possible,  suivant la valeur la plus petite.  

Pour les appareils ayant plus d'une porte ou plus d'un couvercle,  on effectue la séquence ou 
la combinaison d'ouvertures des portes ou couvercles la plus défavorable.  

Pour les appareils équipés de moteurs de ventilateurs,  l'essai est effectué avec la 
combinaison de fonctionnement des moteurs la plus défavorable.  

La concentration de fluide frigorigène qui fuit est mesurée au moins toutes les 30 s depuis le 
début de l'essai,  à des endroits aussi près que possible des composants électriques.  
Toutefois,  la concentration n'est pas mesurée à l'emplacement 

– des dispositifs de protection sans réarmement automatique  nécessaires pour 
satisfaire à l'Article 19,  même s'ils produisent des arcs ou des étincelles en 
fonctionnement; 

– des parties intentionnellement faibles qui ouvrent un circuit de façon définitive au cours 
des essais de l'Article 19,  même si elles produisent des arcs ou des étincelles en 
fonctionnement.  

Les valeurs de concentration sont enregistrées pendant une période de 15 min après 
l'apparition d'une décroissance soutenue.  

La valeur mesurée ne doit pas dépasser 75 % de la limite inférieure d'explosion du fluide 
frigorigène spécifiée dans le Tableau 102,  et ne doit pas dépasser 50 % de la limite inférieure 
d'explosion du fluide frigorigène spécifiée dans le Tableau 102 pour une durée supérieure à 
5 min.  

L'essai ci-dessus est répété avec la porte ou le couvercle soumis à des cycles d'ouvertures et 
de fermetures,  à vitesse constante,  dans un temps compris entre 2 s et 4 s,  la porte ou le 
couvercle étant,  à chaque cycle,  fermé puis ouvert à un angle de 90°,  ou à l'angle maximal 
possible,  suivant la valeur la plus petite.  

22. 1 09  Les  apparei l s  à  compression  qu i  u ti l i sen t  des  fl u ides frigorigènes in flammables  
doivent  être  constru i ts  de  façon  te l l e  que  du  f l u i de  fri gori gène  fu yan t  ne  s tagne  pas  au  po in t  
de  créer  un  r i sque  d ' i ncend ie  ou  d 'explos ion  dans  des  endro i ts  s i tués  à  l 'extérieur des  
compartimen ts  conservateurs  de  den rées  où  sont  montés  l es  composants  é lectr i ques  qu i  
produ isen t  des  arcs  ou  des  ét i ncel l es,  ou  dans  des  endro i ts  où  son t  mon tés  l es  l um inai res.   

Cette  exi gence  ne  s 'appl i que  pas  aux endroi ts  où  

– des  d isposi t i fs  de protection  sans réarmement  au tomatique nécessai res  pour 
satisfai re  à l 'Artic le  1 9 ,  ou  

– des  p ièces  i n ten tionnel l ement faibles  qu i  sont  m ises  en  permanence  en  ci rcu i t  ouvert  au  
cours  des  essais  de  l 'Arti cle  1 9  

son t  mon tés,  même s ' i l s  produ isen t  des  arcs  ou  des  éti ncel les  en  fonctionnan t.  

NOTE  1  Les  composants  séparés,  te l s  que  l es  thermostats ,  qu i  con ti ennent  moins  de  0 , 5  g  de  gaz  i n fl ammable  
ne  son t  pas  cons idérés  comme suscepti bles  de  créer un  ri sque  d ' i ncend i e  ou  d 'explos i on  en  cas  de  fu i te  du  
composant  l u i -même.  

La vérification est effectuée par l'essai suivant,  à moins que les luminaires et les composants 
qui produisent des arcs ou des étincelles dans les conditions de fonctionnement normal ou 
en fonctionnement anormal,  et qui sont montés dans les zones considérées,  n'aient été 
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soumis aux essais et satisfassent au moins aux exigences de l'Annexe CC,  pour les gaz du 
groupe IIA ou pour le fluide frigorigène utilisé.  

NOTE  2   I ndépendamment  de  l ’ exi gence  donnée  en  5. 4  de  l ’ I EC  60079-1 5,  l es  l im i tes  de  températu re  de  su rface  
sont  spéci f i ées  en  22. 1 1 0 .  

NOTE  3  Les  au tres  types  de  protect i on  pou r l 'équ i pement  é l ectri que  u t i l i sé  dans  des  atmosphères  
poten ti e l l ement  expl os i ves  couvertes  par l a  séri e  I EC  60079  sont  également  acceptabl es.   

L'essai est effectué dans une salle exempte de courants d'air avec l'appareil à l'arrêt ou en 
fonctionnement dans les conditions normales de fonctionnement à la tension assignée 
suivant la condition qui donne le résultat le plus défavorable.  

Pendant un essai où l'appareil est en fonctionnement,  l'injection de gaz démarre en même 
temps que la première mise en marche de l'appareil.  

Une quantité égale à 50 % de la charge de fluide frigorigène ±1,5 g est injectée à l'endroit 

considéré  à l'aide d'un tube capillaire dont le diamètre est de 0,7 mm ±  0,05 mm.  

L'injection doit être effectuée à vitesse constante pendant 1  h et doit être faite,  pour les 
composants électriques en question,  au point le plus proche 

– des joints de tuyauterie dans les parties extérieures du circuit de refroidissement,  ou 

– des joints des motocompresseurs semi-hermétiques accessibles.  

Toute injection directe doit être évitée.  

NOTE  4  Les  j o i n ts  de  soudu re  à  emboîtement  de  l a  carcasse  du  motocompresseur,  l es  soudures  des  tuyaux su r 
l a  carcasse  du  motocompresseur et  l es  soudu res  des  j o i n ts  herméti ques  verre-métal  ( fus i te )  n e  son t  pas  
considérés  comme des  j o i n ts  de  tuyau teri e.  

Si le composant électrique en question se situe dans une enveloppe séparée et si le fluide 
frigorigène peut stagner à l'intérieur de cette enveloppe,  alors la direction de l'injection du 
fluide frigorigène doit se faire du joint de tuyauterie examiné vers n'importe quelle ouverture 
(par exemple fentes de ventilation ou conduits d'entrée de câbles) dans l'enveloppe séparée.  

La concentration de fluide frigorigène est mesurée au moins toutes les 30 s dès le début de 
l'essai,  le plus près possible des composants électriques jusqu'à 15 min après l'observation 
d'une diminution prolongée.  

La valeur mesurée ne doit pas dépasser 75 % de la limite inférieure d'explosion du fluide 
frigorigène spécifiée dans le Tableau 102,  et ne doit pas dépasser 50 % de la limite inférieure 
d'explosion du fluide frigorigène spécifiée dans le Tableau 102 pour une durée supérieure à 
5 min.  

22. 1 1 0  Les  températu res  des  su rfaces  qu i  peuven t  être  exposées  à des  fu i tes  de  fl u ide 
frigorigène infl ammable  ne  do i ven t  pas  dépasser l a  température  d 'au to- in f lammation  du  
f l u i de  fri gori gène  spéci fi ée  au  Tableau  1 02,  d im inuée  de  1 00  K.  

La vérification est effectuée en mesurant les températures appropriées des surfaces pendant 
les essais spécifiés aux Articles 11  et 19.  

Les températures des 

– dispositifs de protection sans réarmement automatique qui fonctionnent au cours des 
essais spécifiés à l'Article 19,  ou des 

–  parties intentionnellement faibles qui sont mises en permanence en circuit ouvert au cours 
des essais de l'Article 19,  
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ne sont pas mesurées au cours des essais spécifiés à l'Article 19 qui entraînent le 
fonctionnement de ces dispositifs.   

Tableau  1 02  – Paramètres  d ' inflammabi l i té  des  flu ides  frigorigènes  

Numéro  du  fl u ide 
frigorigène  

Nom  du  fl u ide 
frigorigène  

Formule du  fl u ide  
frigorigène  

Température  
d 'auto-inflammation  du  
fluide frigorigène a, c  

°C  

Limi te  i n féri eure 
d 'explosion  du  
fl u ide  fri gorigène 

b, c, d , e  

%V/V 

R-50  Méthane  CH4  537  600  4, 4  

R-290  Propane  CH3CH 2CH 3  470  450  1 , 7  

R-600  n -Bu tane  CH 3CH 2CH 2CH 3  372  1 , 4  

R-600A I sobu tane  CH(CH 3 ) 3  
(CH 3 ) 2CHCH 3  

494  460  1 , 8  1 , 3  

a  Les  valeu rs  pou r d 'au tres  fl u ides frigorigènes i n flammables  peuven t  être  obtenues  dans  
l ’ I EC  60079-4/IEC  60079-4A et  dans  l ’ I EC  60079-20-1  et  l ' I SO 51 49-1 .  

b  Les  valeu rs  pou r d 'au tres  flu ides  fri gorigènes i n fl ammables  peuven t  être  obtenues  dans  l ’ I EC  60079-20-1  et  
dans  l ’ I SO 51 49  81 7.  

c  L’ I EC  60079-20-1  est  l a  norme  de  référence.  L’ I SO 51 49-1  et  l ' I SO 81 7  peuvent  être  u t i l i sées  s i  l es  valeu rs  
exi gées  ne  son t  pas  contenues  dans  l ’ I EC  60079-20-1 .  

d  Concen trati on  de  f l u i de  f ri g ori gène  dans  l 'a i r  sec.  

e   Dans  certai nes  normes,  l e  terme  “ l im i te  d ' i n f l ammabi l i té”  est  u t i l i sé  à  l a  place  de  “ l im i te  d 'explos ion”.  

 

22. 1 1 1  Dans  l es  apparei ls  à  compression  q u i  u t i l i sen t  u n  flu ide frigorigène infl ammable  
dans  l eur système de  refro id issement,  tous  l es  po in ts  de  con tact  poss ibles  i n tempesti fs  en tre  
l ’alum in i um  non  revêtu  et  l es  tu yau teri es  en  cu i vre  ou  en tre  d ’au tres  métaux  d i fféren ts  do i ven t  
être  protégés  des  couplages  galvan i ques  par un  moyen  concret  te l  que  l ’ u ti l i sati on  de  
manchons  ou  bu tées  i so lan tes.  

La vérification est effectuée par examen.  

22. 1 1 2  Les  portes  et  l es  couvercles  des  compartiments  des  apparei ls  comprenan t  un  
espace l ibre  do i vent  pouvoi r  être  ouverts  de  l ' i n téri eur.  

La vérification est effectuée par l’essai suivant.  

L'appareil vide est déconnecté de l'alimentation,  placé sur un support horizontal et mis à 
niveau conformément aux instructions d'installation,  les roulettes éventuelles étant orientées,  
réglées ou bloquées pour empêcher tout déplacement de l’appareil.  Les verrouillages 
éventuels des portes ou des couvercles sont déverrouillés.  

Les portes et les couvercles sont fermés pendant 15 min.  

Une force est ensuite appliquée à un point,  équivalent à un point intérieur accessible,  de 
chaque porte ou couvercle approprié de l'appareil,  au centre du bord le plus éloigné de l'axe 
de la charnière perpendiculairement au plan du couvercle ou de la porte.  

La force doit être appliquée progressivement par paliers d'une seconde,  la force par palier ne 
dépassant pas 15 N,  et le couvercle ou la porte doivent s'ouvrir avant que la force ne dépasse 
70 N.  

NOTE 1  La force  peu t  être  appl i quée  au  moyen  d 'un  peson  à  l 'ai de  d 'u n  plateau  ven touse  s i  nécessai re,  au  po i n t  
su r l a  su rface  extéri eure  de  l a  porte  ou  du  couvercle  qu i  correspond  au  po i n t  access ibl e  à  l ' i n téri eu r.  
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NOTE 2  S i  l a  poi gnée  de  l a  porte  ou  du  couvercle  est  au  cen tre  du  bord  l e  pl us  é l o i gné  de  l 'axe  de  l a  charn i ère,  
l a  fo rce  peu t  être  appl i quée  su r l a  poi gnée  au  moyen  d 'un  peson .  Dans  ce  cas,  l a  val eu r  de  l a  force  nécessai re  
pou r ouvri r  l a  porte  ou  l e  couvercle  de  l ' i n téri eu r peu t  être  déterm inée  par l e  cal cu l  proport i onnel  concernant  l es  
d i s tances  séparant  l a  po i g née  et  l e  po i n t  accessible  à  l ' i n téri eu r de  l 'axe  de  charn i ère.  

22. 1 1 3  Les  t i ro i rs  qu i  ne  son t  accessibles  qu 'après  ouverture  d 'une  porte  ou  d 'un  couvercle  
ne  do i ven t  pas  comporter  un  espace l ibre .  

La vérification est effectuée par examen et par des mesures.  

22. 1 1 4  Les  ti ro i rs  qu i  son t  accessibles  sans  ouvri r  une  porte  ou  un  couvercle  et  qu i  
comprennent  un  espace l ibre  doivent  

– avo i r  une  ouverture  dans  l eur paro i  arri ère  d 'une  hau teur d 'au  moins  250  mm  et  d 'une  
l argeur égale  au  moins  aux deux  t i ers  de  l a  l argeu r i n téri eure  du  t i ro i r;  

– être  capables  d 'être  ouverts  de  l ' i n térieur.  

La vérification est vérifiée par examen,  par des mesures et par l'essai suivant qui est effectué 
avec un poids de 23 kg placé à l'intérieur du tiroir.  

L'appareil vide est déconnecté de l'alimentation,  placé sur un support horizontal et mis à 
niveau conformément aux instructions d'installation,  les roulettes éventuelles étant orientées,  
réglées ou bloquées pour empêcher tout déplacement de l’appareil.  Les verrouillages 
éventuels des tiroirs sont déverrouillés.  

Les tiroirs doivent être maintenus fermés pendant 15 min.  

Une force est ensuite appliquée au tiroir de l'appareil au centre géométrique du plan avant du 
tiroir équivalent à un point intérieur accessible,  perpendiculairement au plan avant du tiroir.  

La force doit être appliquée par paliers d'une seconde,  la force par palier ne dépassant pas 
15 N,  et le tiroir doit s'ouvrir avant que la force ne dépasse 70 N.  

22. 1 1 5  Pour l es  apparei ls  à  usage  domestique  qu i  on t  des  compartimen ts  avec un  espace 
l ibre ,  l es  portes  ou  l es  t i ro i rs  donnant  accès  à  ces  compartimen ts  ne  do i vent  pas  être  équ ipés  
d 'un  d ispos i t i f  de  verrou i l l age  au tomatique.  

Les  verrou i l l ages  acti onnés  par une  c lé  do i vent  exi ger deux  mouvements  i ndépendants  pour  
manœuvrer l e  d ispos i t i f  de  verrou i l l age  ou  être  d 'un  type  qu i  é jecte  au tomatiquement  l a  clé  
l orsqu ' i l  es t  déverrou i l l é.  

NOTE  Pousser et  tou rner est  cons idéré  comme étan t  un  exemple  de  deux mouvements  i ndépendants.  

La vérification est effectuée par examen et par un essai.  

22. 1 1 6  Les  panneaux en  verre accessibles  pou r l esquels  deux d imens ions  
perpend icu lai res  dépassen t  75  mm ,  do i ven t  être  réal isés  so i t   

•  en  verre  qu i  vo le  en  éclats  se  brise  en  peti ts  morceaux  en  cas  de  cassure;  ou  

•  so i t  en  verre  de  rés istance  mécan ique  ren forcée  qu i  n 'est  pas  proj eté  ou  l âché  pas  par  
rapport  à  sa posi t ion  normale  l orsqu ' i l  est  cassé.  

NOTE  1  Les  f i n i t i ons  externes  en  verre  des  portes ,  qu i  son t  recouvertes  d ’ un  f i lm  transparen t  adhési f ,  son t  
cons idérées  comme accessibles .  

Cette  exigence  ne  s 'appl ique  pas  aux  panneaux en  verre accessibles  pour l esquels  deux 
d imensions  perpend icu lai res  dépassent  75  mm  à l ' i n téri eur  de  l 'apparei l  en  verre  de  
rés istance  mécan ique  renforcée.  
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a) Pour les panneaux en verre accessibles  réalisés en le verre qui vole en éclats  se brise 
en petits morceaux en cas de cassure,  la vérification est effectuée par l'essai suivant 
réalisé sur deux échantillons.  

 Les armatures ou autres parties fixées au panneau en verre soumis à soumettre à l'essai 
sont enlevées et le verre est placé sur une surface plane horizontale rigide.  

 NOTE  2  1  Les  bords  de  l ' échanti l l on  soum is  à  soumettre  à  l 'essai  son t  con tenus  à  l ' i n téri eu r d ’ u n  cadre  de  
bande  adhési ve  de  façon  te l l e  que  l es  morceaux cassés  resten t  en  place  après  l a  ruptu re  sans  empêcher 
l 'expansion  de  l 'échan ti l l on .  

 L'échantillon en essai est brisé au moyen d'un poinçon d'essai ayant une tête dont la 

masse est de 75 g ±  5 g et une pastille de carbure de tungstène conique d'un angle de 

60
°
 ±  2°.  Le poinçon doit être placé à environ 13 mm du bord le plus long du verre au 

point milieu de ce bord.  Le poinçon est alors frappé par un marteau de façon telle que le 
verre soit cassé.  

 Un masque transparent de 50 mm ×  50 mm est placé sur le verre cassé sauf sur une 
bande périphérique d’une largeur de 25 mm sur le pourtour de l'échantillon et sur une 
surface semi-circulaire d’un rayon de 100 mm à partir du point d'impact.  

 L'évaluation doit être faite sur au moins deux zones de l'échantillon,  et les zones choisies 
doivent contenir les particules les plus grandes.  

 Le nombre de particules exemptes de fissures à l'intérieur du masque est compté et pour 
chaque évaluation il ne doit pas être inférieur à 40.  Le comptage des particules doit être 
réalisé dans les 5 minutes qui suivent la cassure.  Chaque particule se situant 
complètement dans la zone du masque doit être comptée comme une particule et chaque 
particule partiellement comprise dans le masque doit être comptée comme une moitié de 
particule.  

 NOTE  3  2  Dans  l e  cas  de  verre  i ncu rvé,  des  part i es  planes  du  même  matériau  peuven t  ê tre  u t i l i sées  pour 
l 'essai .  

b)  Pour le verre qui n'est pas projeté ou lâché par rapport à sa position normale lorsqu'il est 
cassé,  la vérification est effectuée en brisant le verre lorsqu'il est monté dans sa position 
normale dans l'appareil au moyen d'un poinçon d'essai ayant une tête dont la masse est 
égale à 75 g ± 5 g et une pastille de carbure de tungstène conique d'un angle de 60° ± 
2°.  Le poinçon doit être placé à environ 13 mm du bord le plus long du verre au point 
milieu de ce bord.  Le poinçon est alors frappé par un marteau de façon telle que le verre 
se brise.  

 A la fin de cet essai,  le verre ne doit pas être cassé ni fissuré de sorte que des morceaux 
soient projetés ou lâchés par rapport à leur position normale.  Le verre qui est projeté à 
proximité immédiate de la pointe du poinçon à la suite de l'impact de l'échantillon en 
essai par le poinçon n'est pas pris en considération.  

c)  Pour les panneaux en verre accessibles  réalisés en le verre de résistance mécanique 
renforcée,  la vérification est effectuée par l'essai au marteau pendulaire Eha de 
l’IEC 60068-2-75.  

Pour cet essai,  les panneaux de verre sont placés sur un support conforme à leur 
procédé de montage dans l’appareil.  

L’essai consiste en trois impacts appliqués au point le plus critique sur deux échantillons,  
l’énergie d’impact de chaque impact étant devant être de 5 J.  

A la fin des essais,  le verre ne doit pas être cassé brisé ni fissuré.  

23  Conducteurs internes  

L'artic le  de  la  Part ie  1  est  appl icable  avec  l es  exceptions  su ivan tes.  

23.3  Modification:  

Au lieu d’effectuer l’essai avec l’appareil en fonctionnement,  l’essai est effectué avec 
l’appareil déconnecté du réseau d’alimentation.  
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Pour les conducteurs soumis à flexion en usage normal,  le nombre de flexions est porté 
à 100 000.  

Le nombre de flexions pour les conducteurs soumis à flexion au cours de l’utilisation normale 
d’une fabrique de glace incorporée  est porté à 50 000.  

Addition: 

NOTE  1 01  L’exi gence  re lat i ve  aux ressorts  à  spi res  non  j o i n t i ves  ne  s 'appl i que  pas  aux conducteu rs  externes.  

24 Composants  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

24. 1  Addition: 

Il n'est pas exigé que les motocompresseurs soient essayés séparément conformément à 
l’IEC 60335-2-34,  ni qu'ils soient conformes aux exigences de l’IEC 60335-2-34,  s’ils sont 
conformes aux exigences de la présente norme.  

24. 1 .3  Addition: 

Le nombre de cycles de fonctionnement pour les autres interrupteurs doit être: 

– pour les interrupteurs de congélation rapide 300 

– pour les interrupteurs de dégivrage manuel et semi-
automatique 

300 

– pour les interrupteurs de porte 50 000 

– pour les interrupteurs marche/arrêt 300 

24. 1 .4  Addition:  

– pour les coupe-circuit thermiques à réarmement 
automatique qui influencent les résultats de l’essai de 19.101  
et qui ne sont pas court-circuités pendant l’essai de 19.101  

 
 

100 000 

– pour les thermostats  de commande du motocompresseur 100 000 

– pour les relais de démarrage du motocompresseur 100 000 

– pour les protecteurs thermiques de moteur à réarmement 
automatique pour motocompresseurs de type hermétique et 
semi-hermétique 

 
 
au moins 2 000,  mais pas 
moins que le nombre de 
cycles de fonctionnement 
pendant l'essai à rotor 
bloqué 

– pour les protecteurs thermiques de moteur à réarmement 
manuel pour motocompresseurs de type hermétique et semi-
hermétique,  

 
 

50 

– pour les autres protecteurs thermiques de moteur auto-
matiques,à l’exception de ceux des moteurs de ventilateurs,  

 
2 000 

– pour les autres protecteurs thermiques à réarmement manuel,  30 

– pour les soupapes de sécurité  de type disque de rupture,  
trios échantillons séparés des parties appropriés du système 
de réfrigération sont soumis à l’essai et le disque de rupture  
doit fonctionner de la même façon pour chaque échantillon,  

 
 
 
1  
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– pour les soupapes de sécurité  électriques 

•  à réarmement automatique,  

•  à réarmement manuel,  

 

30 000 

300 

Les soupapes de sécurité  électriques doivent être conformes à l’IEC 60730-2-6 et 

– doivent être du type 2B et du type 2N; 

– doivent avoir un mécanisme de déclenchement libre du type 2E; 

– la tolérance sur la poussée ne doit pas dépasser + 0 %.  

Pour les soupapes de sécurité mécaniques  qui ne sont pas dans le domaine d’application 
de l’IEC 60730,  la pression de fonctionnement ne doit dépasser la pression réglée sur le 
dispositif de plus de 10 %.  

Les soupapes de sécurité  de type disque de rupture  qui ne sont pas certifiées conformes à 
l’ISO 4126-2 doivent être soumises à l’essai du paragraphe 14.3.4 de ISO 4126-2 dans les 
conditions qui se produisent dans l’appareil.  Elles doivent porter les marquages suivants: 

−  le nom ou la marque commerciale ou la marque d'identification du fabricant ou du vendeur 
responsable; 

−  la référence du modèle ou du type.  

24.3  Addition: 

Les  i n terrupteurs  de  sé lection  de  tens ion  u t i l i sés  dans  l es  apparei l s  pour camping  et  usages  
s im i lai res  do ivent  avoi r  séparati on  des  con tacts  qu i  fou rn i t  u ne  coupure  to tale  de  
l ’al imen tation  dans  l es  cond i t ions  de  surtens ion  de  catégorie  I I I .  

24.5  Addition: 

Pour les condensateurs de démarrage,  la tension aux bornes des condensateurs ne doit pas 
être supérieure à 1 ,3 fois la tension assignée du condensateur lorsque l'appareil est alimenté 
sous 1 ,1  fois la tension assignée.  

24.7  Modification:  

Pour les écrous d'accouplement utilisés avec des ensembles de raccordement comportant un 
marquage de température de 25 °C max. ,  l'essai de vieillissement de 96 h est réalisé à une 
température de  

•  32 °C ± 1  °C pour les ensembles de raccordement fournis avec des appareils des classes 
de température tempérée élargie (SN) et tempérée (N); 

•  38 °C ± 1  °C pour les ensembles de raccordement fournis avec des appareils de la classe 
subtropicale (ST); 

•  43 °C ± 1  °C pour les ensembles de raccordement fournis avec des appareils de la classe 
de température tropicale (T).  

24.8  Remplacement: 

Les  condensateurs  permanents  de  moteur ne  do i vent  présen ter aucun  danger en  cas  de  
défai l l ance  du  condensateur.  

L’exi gence  est  cons idérée  comme satisfai te  par l ’ une  ou  pl us ieurs  des  cond i t i ons  su i vantes:  

•  l es  condensateurs  sont  de  l a  classe  S2  ou  S3  re lati ve  à l a  protection  de  sécuri té  se lon  
l ’ I EC 60252-1 ;  
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•  l es  condensateurs  sont  l ogés  dans  une  enveloppe  métal l i que  ou  en  céram ique  permettan t  
d ’évi ter l ’ém iss ion  de  f l ammes  ou  de  matériaux fondus  résu l tan t  d ’une  défai l l ance  du  
condensateur.  

NOTE  L’ envel oppe  peu t  avoi r  un  ori f i ce  d ’ en trée  ou  de  sort i e  pour  l es  câbles  de  raccordement  du  condensateu r  
au  moteu r.  

La vérification est effectuée par examen.  

24. 1 01  Les  dou i l les  de  l ampe do ivent  être  de  type  i so lé .  

La vérification est effectuée par examen.  

24. 1 02  La capaci té  de  décharge  de  l a soupape de sécuri té  do i t  être  te l le  que  l a soupape  
so i t  capable  de  l ibérer une  quanti té  su ff isan te  de  f l u i de  fri gorigène  de  façon  te l le  que  l a  
press ion  en  cours  de  re lâchement  du  f l u ide  fri gori gène  n ’augmen te  pas  au-delà de  l a  press ion  
ass ignée  de  l a  soupape de sécuri té  même s i  l e  compresseur  est  en  foncti onnement.  

La vérification est effectuée par la validation des calculs du fabricant ou par un essai 
approprié.  

25  Raccordement  au  réseau  et  câbles souples  extérieurs  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

Addition:  

L'article  de  l a  Part i e  1  n 'est  pas  appl icable  aux  parti es  re l i ées  aux  motocompresseurs  qu i  on t  
des  moyens  de  raccordement pou r un  câble d 'al imentation  et  qu i  son t  conformes  aux  
exigences  appropriées  de  l ’ I EC 60335-2-34.  

25.2  Modification: 

Remplacer l’exigence par ce qui suit.  

Les  apparei l s  qu i  foncti onnent  sur secteur ne  do i ven t  pas  être  mun is  de  p lus  d 'un  moyen  de  
raccordement  au  réseau ,  sau f  s i  

– l 'apparei l  cons is te  en  deux ou  pl us ieurs  un i tés  complètement i ndépendantes,  en fermées  
dans  l a  même enveloppe;  

– l es  c i rcu i ts  concernés  sont  correctement i so lés  l ' u n  de  l 'au tre.  

Les  apparei ls  qu i  peuven t  fonctionner à l a  fo is  sur  secteur et  sur batteries  do i vent  être  mun is  
de  bornes  séparées  pour  l e  raccordement  du  secteur  et  de  l a  batteri e .  

25.7  Modification: 

Les  câbles  sous  gaine  l égère  de  po l ych lorure  de  vi nyle  (dénom ination  60227 IEC 52)  et  l es  
câbles  sous  gaine  l égère  de  po l ych lorure  de  vin yl e  rés is tant  à  la  chaleur (dénom inati on  60227 
IEC 56)  sont  au torisés  i ndépendamment  de  l a  masse  de  l ’appare i l .  

Addition: 

Ce paragraphe  ne  s 'appl i que  pas  aux  conducteurs  souples  n i  aux  câbles  souples  u t i l i sés  pour  
l e  raccordement de  l 'apparei l  à  u ne  source  d 'al imentation  très  basse tension  de sécuri té  
(TBTS) .  

25. 1 3  Addition:  
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Ce  paragraphe  ne  s 'appl i que  pas  aux conducteurs  souples  n i  aux  câbles  souples  u t i l i sés  pour  
l e  raccordement  de  l 'appare i l  à  une  source  d 'al imentation  très basse tension  de sécuri té  
(TBTS) .  

25.23  Addition: 

Pour l es  apparei ls  qu i  peuvent  foncti onner sur batteri es,  s i  l a  batteri e  est  s i tuée  dans  un  
boît ier i ndépendan t,  l es  conducteurs  souples  ou  l e  câble  souple  u ti l i sés  pour raccorder l e  
boît i er à  l 'appare i l  son t  cons idérés  comme des  câbles  d ' i nterconnexion .  

25.1 01  Les  apparei ls  qu i  peuven t  foncti onner  sur batteri es  do iven t  avoi r  des  moyens  
appropriés  pour l e  raccordemen t de  l a  batteri e.  

Les  apparei ls  do i ven t  être  mun is  de  bornes  ou  de  conducteurs  souples ,  ou  d ’un  câble  souple  
qu i ,  pour l e  raccordement  aux bornes  de  l a batteri e,  peuvent  être  équ ipés  de  p inces  ou  au tres  
d ispos i t i fs  appropriés  pour u t i l i sat i on  avec  le  type  de  batteri e  marqué  su r  l 'apparei l .  

La vérification est effectuée par examen.  

26  Bornes pour conducteurs externes  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

Addition: 

L'artic le  de  l a  Part i e  1  n 'est  pas  appl icable  aux  parti es  re l i ées  aux  motocompresseurs  qu i  on t  
des  moyens  de  raccordement pou r un  câble d 'al imentation  et  qu i  son t  conformes  aux  
exigences  appropriées  de  l ’ I EC 60335-2-34.  

26. 1 1  Addition:  

Dans  un  apparei l ,  l es  d ispos i ti fs  de  raccordement des  conducteurs  ou  câbles  souples  de  
fixation  du  type X  prévus  pour l e  raccordemen t  d 'une  batteri e  extéri eure  ou  d 'un  boîti er de  
batteri es  extérieur do i vent  ê tre  s i tués  ou  protégés  de  façon  qu ' i l  n ' y ai t  pas  de  ri sque  de  
raccordemen t accidentel  aux  bornes  de  l a batterie .  

27 Disposi tions en  vue de la  mise à  la  terre  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  l 'exception  su i vante.  

Addition: 

La vérification n'est pas effectuée sur les parties reliées aux motocompresseurs si les 
motocompresseurs sont conformes à l’IEC 60335-2-34.  

28 Vis  et  connexions  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  l 'exception  su i vante.  

Addition: 

La vérification n'est pas effectuée sur les parties reliées aux motocompresseurs si les 
motocompresseurs sont conformes à l’IEC 60335-2-34.  
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29  Lignes de fu i te,  d istances dans l 'ai r  et  i solation  sol ide  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

Addition: 

La vérification n'est pas effectuée sur les parties reliées aux motocompresseurs si les 
motocompresseurs sont conformes à l’IEC 60335-2-34.  Pour les motocompresseurs non 
conformes à la Partie 2-34,  les additions et modifications spécifiées dans la Partie 2-34 sont 
applicables.  

29.2  Addition: 

A moins  que  l ' i so lati on  ne  so i t  i ncorporée  ou  s i tuée  de  te l l e  man ière  qu ' i l  so i t  improbable  
qu 'e l l e  soi t  exposée  à l a  pol l u t i on  par condensati on  due  à  l 'u t i l i sation  normale  de  l 'apparei l ,  
l ' i solation  à l ' i n térieur des  apparei l s  de réfrigération  et  des  fabriques de  g lace  a  un  degré  
de  po l l u ti on  3  et  do i t  avoi r  une  valeur IRC  qu i  ne  so i t  pas  i n férieure  à 250.  Cette  exi gence  
n 'est  pas  appl icable  pou r  l ' i solation  fonctionnel le  si  l a  tension  de  service  ne  dépasse  pas  
50  V.  

30  Résistance à  la  chaleur et  au  feu  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

30. 1  Addition: 

NOTE  1 01  Les  parties  accessibles  en  mati ère  non  métal l i que  s i tuées  à  l ' i n téri eu r des  compart imen ts  
conservateu rs  son t  cons idérées  comme des  part i es  extéri eu res.  

L'essai à la bille n'est pas effectué sur les parties reliées aux motocompresseurs si les 
motocompresseurs sont conformes à l’IEC 60335-2-34.  

NOTE  1 02  Les  échau ffements  attei n ts  pendant  l es  essai s  de  1 9 . 1 01  ne  son t  pas  pri s  en  compte.  

Modification: 

Pour les parties accessibles  en matériau non métallique situées à l'intérieur des 

compartiments conservateurs,  la température de 75 °C ±  2 °C est remplacée par 65 °C ±  
2 °C.  

30.2  Addition: 

Ces essais ne sont pas effectués sur les parties reliées aux motocompresseurs si les 
motocompresseurs sont conformes à l’IEC 60335-2-34 sans aucune inflammation.  

Pour l’isolation thermique accessible et un matériau non métallique sur les surfaces 

extérieures situées à l’arrière d’un appareil ayant une surface supérieure à 75 cm2 en contact 
direct avec l’isolation thermique,  la vérification est effectuée au moyen de l'essai de 30.2.101.   

30.2.2  N ’est  pas  appl icable.  

30.2. 1 01  L’isolation thermique accessible et un matériau non métallique sur les surfaces 
extérieures situées à l’arrière d’un appareil qui est en contact direct avec l’isolation thermique   

•  sont soumis à l’essai au brûleur-aiguille (NFT) de l'Annexe E; ou 

•  doivent être composés d’un matériau de classe V-0 ou V-1  selon l’IEC 60695-11-10,  sous 
réserve que l’épaisseur de l’échantillon d’essai utilisé pour la classification ne soit pas 
supérieure à la partie correspondante de l’appareil.  
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Un matériau non métallique 

•  situé à 150 mm maximum de la surface supérieure de l'appareil; 

•  se situant à gauche ou à droite du compartiment du motocompresseur; 

•  ayant une surface inférieure ou égale à 75 cm2 en direct contact avec l'isolation thermique 

n’est pas soumis à l'essai.  

31  Protection  contre l a  roui l le  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable.  

32  Rayonnement,  toxici té et  dangers analogues  

L'artic le  de  la  Parti e  1  n 'est  pas  appl icable .  
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IEC   309/10  

Dimensions en millimètres 

Légende  

A  P i èce  mobi l e  

B   Broche  de  sou ti en  

C   P laque  amovi ble  

La pi èce  mobi l e  a  u n  vo l ume  de  1 40  m l  ±  5  m l  et  une  masse  de  200  g  ±  1 0  g .  Ses  d imensions  son t  d ' envi ron  
1 1 2  mm  ×  50  mm  ×  25  mm .  

Les  d imensions  du  réci pi en t  son t  des  d imensions  i n ternes  et  l a  to l érance  est  de  ±2.  

Figure 1 01  – Apparei l l age pour l 'essai  de débordement  
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IEC   310/10  

Dimensions en millimètres  

Légende  

A   Poi n te  de  carbure  à  soudure  forte  K1 0  

B   Sens  du  déplacement  

Figure 1 02  – Détai l  de  l a  pointe  de l 'outi l  à  rayer  
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Annexes  

Les  annexes  de  l a  Part ie  1  son t  appl icables  avec l es  exceptions  su i van tes .  

Annexe C  
(normative)  

 
Essai  de viei l l issement des moteur 

 

Addition: 

Cette  annexe  n 'est  pas  appl icable  aux  motocompresseurs .  

Annexe D  
(normative)  

 
Protecteurs thermiques de moteur 

 

Addition: 

Cette  annexe  n 'est  pas  appl icable  aux  motocompresseurs  n i  aux  moteurs  des  ven ti lateurs  des  
condenseurs .  

Annexe P  
( in formative)  

 
Lignes d i rectrices pour l ’ appl ication  de la  présente norme 
aux apparei ls  u ti l isés en  cl imat chaud  et  humide constant  

 

L’annexe  de  l a Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

5  Condi tions générales  d ’essais  

5.7  Modification:  

La température ambiante pour les essais des Articles 10,  11  et 13 est de 43 °C ±  1  °C,  
comme spécifié en 5.7 pour les appareils de la classe de température tropicale (T).  

1 1  Echauffements  

1 1 .8  Modification:  

Les valeurs du Tableau 3 sont réduites de 18 K.  
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Annexe AA  
(normative)  

 
Essai  à  rotor bloqué des moteurs  de venti lateurs  

 

Les  enrou lemen ts  des  moteurs  de  ven ti l ateurs  ne  do i ven t  pas  atte i ndre  des  températu res  
excess ives  s i  l e  moteur  cale  ou  s ' i l  ne  parvient  pas  à  démarrer.  

La vérification est effectuée par l'essai suivant.  

Le ventilateur et son moteur sont placés sur un support en bois ou matériau similaire.  Le rotor 
du moteur est bloqué.  Les pales du ventilateur et les supports du moteur ne sont pas retirés.  

Le moteur est alimenté sous la tension assignée.  Le circuit d'alimentation est représenté à la 
Figure AA.1.  

L'ensemble doit fonctionner dans ces conditions pendant 15 jours (360 h) à moins que le 
dispositif de protection  éventuel ne s'ouvre en permanence,  avant l'expiration de cette 
période,  auquel cas l'essai est arrêté.  

Si la température des enroulements du moteur reste inférieure à 90 °C,  l'essai est arrêté dès 
que les conditions de régime sont établies.  

Les températures sont mesurées dans les conditions spécifiées en 11 .3.  

Pendant l'essai,  les températures des enroulements ne doivent pas dépasser les valeurs 
indiquées au Tableau 8.  

A la fin d'une période de 72 h après le début de l'essai,  le moteur doit satisfaire à l'essai de 
rigidité diélectrique de 16.3.  

Un dispositif à courant résiduel ayant un courant résiduel assigné de 30 mA est raccordé à 
l’équipement de façon à déconnecter l'alimentation en cas de courant de fuite excessif à la 
terre.  

A la fin de l'essai,  le courant de fuite est mesuré entre les enroulements et la masse sous une 
tension égale à deux fois la tension assignée.  Sa valeur ne doit pas dépasser 2 mA.  
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IEC   311/10  

Légende  

S Al imen tati on   

H  Enve loppe  

R  Di sposi t i f  à  couran t  rés i due l  (l
∆n  =  30  mA)  

P  Protecteu r therm ique  éventuel  (externe  ou  i n terne)  

M  Moteu r  

 

NOTE  1  Pou r l es  moteurs  de  ven ti l ateur tr i phasé,  l e  c i rcu i t  es t  mod i f i é.  

NOTE  2  Un  soi n  part i cu l i er doi t  être  apporté  au  d i sposi t i f  de  m i se  à  l a  terre  pou r permettre  un  fonct i onnement  
correct  du  d i sposi t i f  de  cou rant  rés i duel  (RCCB/RCBO) .  

 

Figure AA.1  – Ci rcu i t  d 'al imentation  pour l 'essai  à  rotor bloqué 
d 'un  moteur de  venti lateur monophasé 
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Annexe BB   
(in formative)  

 
Méthode pour la  formation  de g ivre  

 

La formation de givre peut être obtenue au moyen d'un dispositif équipé d'une source de 
chaleur contrôlable dirigée vers une quantité d'eau mesurée afin que cette eau s'évapore 
pendant une période déterminée à l'avance,  avec un minimum de pertes thermiques vers la 
cuve de l'appareil de réfrigération.  

Un modèle approprié de ce dispositif peut être constitué d'un bloc de matériau thermiquement 
isolant comportant,  en son centre,  un trou vertical dans lequel est montée une lampe,  placée 
sur un socle à la partie inférieure directement sous un récipient d'évaporation dont la base a 
une conductivité thermique élevée et les parois une conductivité thermique faible (voir Figures BB.1  
et BB.2).  

Il est recommandé que le dispositif décrit ci-dessus soit placé au centre géométrique de la 
cuve de l'appareil de réfrigération  et le câble électrique amené vers l'extérieur,  de telle sorte 
que l'on puisse faire varier la tension appliquée et mesurer la puissance lorsque la porte de 
l'appareil de réfrigération  est fermée.  

On introduit ensuite de l'eau,  avec le taux exigé,  dans le récipient à évaporation,  par 
l'intermédiaire d'un petit tube creux entrant dans la cuve.  Un écoulement continu de l'eau 
n'est pas nécessaire,  mais il convient que l'eau soit introduite à intervalles appropriés.  

Il convient que des mesures soient prises (par exemple pour la commande de l'alimentation 
en énergie électrique de l'appareil)  pour s'assurer que,  dans des conditions normales 
d'utilisation,  l'évaporation de l'eau puisse être maintenue à un taux de 2 g d'eau par litre de 
volume brut de l'appareil par semaine.   

Il est recommandé que l'énergie électrique ne soit pas excessive,  mais elle doit être 
suffisante pour assurer l'évaporation complète de l'eau.  

Il est recommandé que la quantité de givre à obtenir avant le début de l'essai de dégivrage 
soit déterminée à partir de ce taux et de l'intervalle de temps entre deux dégivrages 
successifs,  en tenant compte des instructions.  

NOTE  Par exemple,  s i  l es  i n struct i ons  recommandent  de  dég i vrer deux fo i s  par  semaine ,  pou r un  apparei l  d e  
réfrigération  d on t  l e  vo l ume  bru t  est  de  1 40  l ,  l a  quanti té  sera de:  

2  g  ×  1 40  /  2  =  1 40  g  d ' eau  

Le taux fixé ci-dessus peut-être dépassé dans certaines conditions.  

Le dispositif décrit précédemment a un taux d’évaporation maximal d’environ 2 g/h lorsqu’il 
fonctionne avec une puissance de 4 W,  l’eau à évaporer étant introduite à la température de 
la cuve.  
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IEC   2258/02  

Dimensions en millimètres 

Légende   

A  Matériaux i sol an ts  

B   P laque  de  cu i vre  

C   Tube  de  cu i vre  

D   Mousse  pour l ’ i so lat i on  therm ique  

Figure BB.1  – Schéma du  d isposi t i f  pour évaporation  de  l 'eau  et  formation  de  g ivre  
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Figure BB.2  – Disposi t i f  pour évaporation  de  l 'eau  et  formation  de  g ivre  

 



 – 1 1 6  – I EC 60335-2-24:201 0+AMD1 :201 2  
  +AMD2:201 7  CSV   I EC  201 7  

Annexe CC  
(normative)  

 
Matériel  électrique "n"  non  producteur d 'étincel les  

 

Lorsqu ' i l  est  fai t  référence  à l ’ I EC  60079-1 5,  l es  art ic l es  su i vants  son t  appl icables  avec  l es  
modi f icati ons  i nd i quées  te l  que  mod i f i é  c i -dessous.  

21  1 1  Exigences supplémentaires pour luminai res ne produisant  pas 
d 'étincel les  

Tous  l es  paragraphes  de  l 'Artic le  21  1 1  son t  appl i cables,  à  l ' exception  de  21 . 2. 5. 1 ,  21 . 2. 5. 5,  
21 . 2. 7,  21 . 2. 8,  21 . 2. 9,  21 . 2. 1 0,  21 . 2. 1 1 ,  21 . 2 . 1 2  et  21 . 3  1 1 . 2. 4. 1 ,  1 1 . 2. 4. 5,  1 1 . 2. 5,  1 1 . 2. 6,  
1 1 . 2. 7,  1 1 . 3 .4,  1 1 . 3. 5 ,  1 1 . 3 . 6  et  1 1 . 4 .  

26 1 6  Exigences supplémentaires générales pour le  relatives au  matériel  
produisant  des arcs,  des étincel les ou  des surfaces chaudes  

L'Art ic le  26  1 6  est  appl icable.  

27  1 7  Exigences supplémentai res pour relatives  aux d isposi ti fs  à  coupure 
enfermée et  composants non  propagateurs  de flamme produisant  des 
arcs,  des étincel les ou  des surfaces chaudes  

L'Art ic le  27  1 7  est  appl icable.  

28  1 8  Exigences supplémentai res pour relatives  aux d isposi ti fs  hermétiquement  
scel lés produisant  des arcs,  des étincel les  ou  des surfaces chaudes  

L'Art ic le  28  1 8  est  appl icable.  

29  1 9  Exigences supplémentai res pour relatives  aux d isposi ti fs  clos ou  
encapsulés  produisant  des arcs,  des étincel les ou  des surfaces chaudes 

Tous  les  paragraphes  de  l 'Artic le  29  1 9  son t  appl i cables,  à  l 'exception  de  29. 1  1 9 . 1  et  de  29. 8  
1 9 . 6,  qu i  sont  remplacés  par  l es  paragraphes  su i van ts.   

29.1  1 9. 1  Matériaux non  métal l iques  

L'étanchéi té  est  soum ise  à  l 'essai  en  u t i l i sant  l e  Paragraphe  33. 5  22. 5.  Tou tefois ,  s i  l e  
d i spos i t i f  est  soum is  à l 'essai  dans  l 'apparei l ,  33 . 5. 1  et  33 . 5. 2  22. 5. 1  et  22. 5. 2  ne  s 'appl iquent  
pas .  Cependant,  Après  l es  essais  de  l 'Art ic le  1 9  de  l a  60335-2-24,  par examen,  i l  ne  do i t  pas  
y avo i r  de  dommage  évident  de  l 'encapsu lati on  qu i  pourrai t  compromettre  le  type  de  
protecti on ,  te l  que  des  f i ssures  dans  l a rés i ne  ou  l 'expos i t i on  des  part ies  encapsu lées .  

29.8 1 9.6  Essais  de type  

Les  essais  de  type  décri ts  en  33. 5  22. 5  sont  effectués  s ' i l s  sont  appropriés.  



IEC  60335-2-24:201 0+AMD1 :201 2  – 1 1 7  – 
+AMD2:201 7  CSV   I EC  201 7  

30  Exigences supplémentaires pour matériel  et  ci rcui ts  à  énerg ie l imi tée 
produisant  des arcs,  des étincel les ou  des surfaces chaudes  

Tous  l es  paragraphes  de  l 'Art icle  30  son t  appl icables,  à  l 'exception  de  30.5 ,  30 . 6  et  30 . 1 0.   

31  20  Exigences supplémentaires pour les  relatives aux matériels  produisant  
des arcs,  des étincel les ou  des surfaces chaudes et  protégés par des 
enveloppes à  respiration  l imi tée 

Tous  les  paragraphes  de  l 'Art icle  31  son t  appl icables ,  à  l 'excepti on  de  31 . 6  qu i  est  remplacé  
par  l e  paragraphe  su ivan t.  

L'art i c le  20  est  appl icable.   

31 .6  Aspects de  l a  maintenance  

Les  enveloppes  à  c i rcu lat ion  d 'ai r  restre i n te,  y compris  l es  d ispos i t i fs  d 'en trée  de  câble,  
do i vent  être  soum is  à  un  essai  de  type.  
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Annexe DD  
(in formative)  

 
Gu ide pratique pour la  fabrication  des apparei ls  à  compression  

qui  u ti l isent  un  flu ide frigorigène inflammable  
 

Pour l es  apparei ls  à  compression  qu i  u t i l i sen t  un  flu ide frigorigène inflammable  dans  l eur  
système de  réfri gérati on ,  l es  recommandations  su i van tes  son t  i nd iquées  pour l es  procédures  
de  fabrication .  

I l  est  recommandé de  soumettre  tous  l es  c i rcu i ts  de  refro i d issement  qu i  son t  noyés  dans  un  
i solant  therm ique  à  un  essai  de  fu i te  avant  de  l es  scel l er.  

Avan t  l e  moussage,  i l  convient  de  fai re  une  i nspection  pour s ’assurer qu ’ i l  n ’ y a  pas  de  
dommages  sur l es  parti es  protégées  contre  la  corrosion  ou  sur l es  d isposi t i fs  destinés  à  
préven i r  l e  couplage  galvan ique  en tre  les  tu yaux  en  cu ivre  et  ceux  en  al um in ium  non  protégé.  
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INTERNATIONAL ELECTROTECHNICAL COMMISSION  
 

____________ 
 

HOUSEHOLD AND SIMILAR ELECTRICAL APPLIANCES –  
SAFETY –  

 
Part  2-24:  Particular  requi rements  for refrigerating  appl iances,   

i ce-cream appl iances and  ice-makers  
 

FOREWORD 

1 )  The  I n ternati onal  E lectrotechn i cal  Comm iss ion  ( I EC)  i s  a  worl dwide  organ i zat i on  for  s tandard i zat i on  compri s i ng  
al l  nati onal  e l ectrotechn i cal  comm i ttees  ( I EC  Nati onal  Comm i ttees) .  The  object  o f  I EC  i s  to  promote  
i n ternati onal  co-operat i on  on  al l  questi ons  concern i ng  s tandard i zat i on  i n  the  e l ectri cal  and  e l ectron i c  f i e l ds .  To  
th i s  end  and  i n  add i t i on  to  other  acti vi t i es ,  I EC  publ i shes  I n ternati onal  S tandards,  Techn i cal  Speci f i cat i ons,  
Techn i cal  Reports ,  Publ i cl y  Avai l abl e  Speci f i cati ons  (PAS)  and  Gu i des  (hereafter referred  to  as  “ I EC  
Publ i cat i on(s ) ”) .  Thei r  preparat i on  i s  en trusted  to  techn i cal  comm i ttees;  any I EC  Nati onal  Comm i ttee  i n terested  
i n  the  subj ect  deal t  wi th  may part i ci pate  i n  th i s  preparatory work.  I n ternati onal ,  governmental  and  non -
governmental  organ i zat i ons  l i a i s i ng  wi th  the  I EC al so  part i c i pate  i n  th i s  preparati on .  I EC  col l aborates  cl osel y  
wi th  the  I n ternati onal  Organ i zati on  for  Standard i zati on  ( I SO)  i n  accordance  wi th  cond i t i ons  determ ined  by  
ag reement  between  the  two  organ i zat i ons .  

2)  The  formal  deci s i ons  or  ag reements  of  I EC  on  techn i cal  matters  express,  as  nearl y  as  poss i ble,  an  i n ternati onal  
consensus  of  opi n i on  on  the  re l evan t  subjects  s i nce  each  techn i cal  comm i ttee  has  represen tati on  from  al l  
i n terested  I EC  Nati onal  Comm i ttees.   

3 )  I EC Publ i cat i ons  have  the  form  of  recommendati ons  for  i n ternati onal  u se  and  are  accepted  by  I EC  Nati onal  
Comm i ttees  i n  that  sense.  Whi l e  al l  reasonable  efforts  are  made  to  ensu re  that  the  techn i cal  con tent  of  I EC  
Publ i cat i ons  i s  accu rate,  I EC  cannot  be  he ld  responsibl e  for  the  way i n  wh i ch  they are  used  or fo r  any  
m i s i n terpretati on  by any end  u ser.  

4)  I n  order to  promote  i n ternati onal  u n i form i ty,  I EC Nati onal  Comm i ttees  undertake  to  apply I EC  Publ i cat i ons  
transparen tl y to  the  maximum  exten t  poss ibl e  i n  thei r  nat i onal  and  reg i onal  publ i cati ons .  Any d i vergence  
between  any I EC  Publ i cat i on  and  the  correspond i ng  nat i onal  or reg i onal  publ i cat i on  shal l  be  c l earl y  i n d i cated  i n  
the  l atter.  

5)  I EC i tsel f  does  not  provide  any attestati on  of  con form i ty.  I ndependent  cert i f i cati on  bod ies  provi de  con form i ty  
assessment  servi ces  and ,  i n  some  areas,  access  to  I EC  marks  of  con form i ty.  I EC i s  not  respons i ble  for  any  
servi ces  carri ed  ou t  by i ndependen t  cert i f i cati on  bod i es .  

6)  Al l  users  shou ld  ensure  that  they have  the  l atest  ed i t i on  of  th i s  publ i cat i on .  

7)  No  l i abi l i ty  shal l  attach  to  I EC  or  i ts  d i rectors,  employees,  servants  o r  agen ts  i ncl ud i ng  i n d i vi dual  experts  and  
members  of  i ts  techn i cal  comm i ttees  and  I EC  Nati onal  Comm i ttees  for any personal  i n j u ry,  property  damage  or  
o ther damage  of  any natu re  whatsoever,  whether d i rect  or  i nd i rect,  or  for  costs  ( i ncl ud i ng  l egal  fees)  and  
expenses  ari s i ng  ou t  o f  the  publ i cat i on ,  u se  of,  or  re l i ance  upon ,  th i s  I EC  Publ i cati on  or  any other I EC  
Publ i cati ons.   

8)  Atten ti on  i s  d rawn  to  the  Normati ve  references  c i ted  i n  th i s  publ i cati on .  Use  of  the  referenced  publ i cati ons  i s  
i nd i spensable  for  the  correct  appl i cat i on  of  th i s  publ i cat i on .  

9)  Atten ti on  i s  d rawn  to  the  poss ibi l i ty  that  some  of  the  e l ements  of  th i s  I EC  Publ i cati on  may be  the  subject  of  
paten t  ri g h ts .  I EC  shal l  not  be  held  responsibl e  for  i den ti fyi ng  any or  a l l  such  paten t  ri gh ts .  

DISCLAIMER 
Th is  Consol idated  version  i s  not  an  official  IEC Standard  and  has been  prepared  for  
user conven ience.  On ly the curren t  versions of  the standard  and  i ts  amendment(s)  
are  to  be  considered  the official  documents.  

Th is  Consol idated  version  of  IEC 60335-2-24 bears  the ed i tion  number 7.2.  I t  consists  of  
the  seventh  ed i tion  (201 0-02)  [documents  61 C/459/FDIS and  61 C/461 /RVD] ,  i ts  
amendment  1  (201 2-05)  [documents 61 C/506/FDIS and  61 C/509/RVD]  and  i ts   
amendment  2  (201 7-04)  [documents 61 C/694/FDIS  and  61 C/700/RVD] .  The techn ical  
content  i s  identical  to  the base ed i tion  and  i ts  amendments.  

Th is  Final  version  does not  show where  the technical  content  i s  mod i fi ed  by 
amendments  1  and  2 .  A separate Red l ine version  wi th  al l  changes h igh l ighted  is  
avai l able  in  th is  publ ication .  
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Th is  part  of  I n ternati onal  Standard  I EC  60335  has  been  prepared  by subcomm i ttee  61 C:  
Household  appl i ances  for refri gerati on ,  of  IEC  techn ical  comm i ttee  61 :  Safety of  household  
and  s im i lar  e lectrical  appl iances.  

Th is  seven th  ed i t ion  consti tu tes  a techn ical  revis ion .  

The  pri ncipal  changes  i n  th is  ed i ti on  as  compared  wi th  the  previous  ed i t i on  of  IEC 60335-2-24  
are  as  fo l l ows  (m inor changes  are  not  l i sted) :  

– al i gns  the  text  wi th  I EC  60335-1 ,  and  i ts  Amendmen ts  1  and  2;  

– clari f ies  the  term  “household  and  s im i lar  use”  ( 1 ,  7 . 1 2) ;  

– updates  marking  requ i rements  for suppl y term inals  of  battery operated  appl iances  (7. 6,  
7. 1 01 ) ;  

– i n troduces  requ i rements   for  appl iances  us ing  transcri t i cal  refri geran t  systems  (3. 1 1 2,  
3 . 1 1 3 ,  3 . 1 1 4,  3 . 1 1 5,  3 . 1 1 6,  7 . 1 ,  7 . 6 ,  7. 1 2. 1 ,  22 . 1 03,  24. 1 . 4,  24. 1 02) ;  

– i n troduces  an  enhanced  f l exing  test  (23. 3) ;  

– i n troduces  requ i remen ts  for accessible  g lass  panels  (22. 1 1 6) ;  

– clari f ies  tests  for  appl iances  us ing  f l ammable  refri gerants  (22. 1 07,  Annex DD)  

Th is  publ ication  has  been  drafted  i n  accordance  wi th  the  I SO/IEC  D i recti ves,  Part  2 .  

Th is  part  2  i s  to  be  used  i n  con juncti on  wi th  the  l atest  ed i t ion  of  I EC  60335-1  and  i ts  
amendments .  I t  was  establ ished  on  the  bas is  of  the  fourth  ed i t i on  (2001 )  of  that  standard.  

NOTE  1  When  “Part  1 ”  i s  men ti oned  i n  th i s  s tandard ,  i t  refers  to  I EC  60335-1 .  

This  part  2  supplemen ts  or  mod i f i es  the  correspond ing  c lauses  i n  I EC  60335-1 ,  so  as  to  
convert  that  publ icati on  i n to  the  I EC  standard :  Safety requ i rements  for  electric  refri gerating  
appl iances,  i ce-cream  appl i ances  and  i ce-makers.  

When  a particu lar  subclause  of  Part  1  i s  not  menti oned  i n  th is  part  2 ,  that  subclause  appl ies  
as  far as  i s  reasonable.  When  th is  standard  states  "add i t i on " ,  "mod i fi cati on "  or  "replacement" ,  
the  re levant  text  i n  Part  1  i s  to  be  adapted  accord ing l y.  

NOTE  2  The  fo l l owing  numberi ng  system  i s  u sed:  

– subclauses,  tabl es  and  f i gu res  that  are  numbered  s tart i ng  from  1 01  are  add i t i onal  to  those  i n  Part  1 ;  

– un less  notes  are  i n  a  new subclause  or  i n vo lve  notes  i n  Part  1 ,  they are  numbered  s tart i ng  f rom  1 01 ,  i ncl ud i ng  
those  i n  a  replaced  clause  or  subclause;   

– add i t i onal  annexes  are  l ettered  AA,  BB,  etc.  

NOTE  3  The  fo l l owing  pri n t  types  are  used:   

– requ i rements :  i n  roman  type;  

– test specifications: in italic type;  

– notes:  i n  smal l er  roman  type.  

Words  i n  bold  i n  the  text  are  defi ned  i n  Clause  3 .  When  a  defi n i t i on  concerns  an  ad j ect i ve ,  the  ad j ect i ve  and  the  
associated  noun  are  al so  i n  bo l d .  

A l i s t  of  al l  parts  of  the  IEC  60335  seri es ,  under the  general  t i t l e:  Household and similar 
electrical appliances – Safety,  can  be  found  on  the  I EC  webs i te.  
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The  comm i ttee  has  decided  that  the  con ten ts  of  the  base  publ ication  and  i ts  amendments  wi l l  
remain  unchanged  unti l  the  stabi l i ty date  i nd icated  on  the  I EC  web s i te  u nder  
"h ttp: //webstore. iec. ch "  i n  the  data re lated  to  the  speci fi c  publ icati on .  At  th is  date,  the  
publ ication  wi l l  be   

•  reconfi rmed,  

•  wi thdrawn ,  

•  replaced  by a revised  ed i ti on ,  or  

•  amended.  

NOTE  4  The  atten t i on  of  Nat i onal  Comm i ttees  i s  d rawn  to  the  fact  that  equ ipment  manu factu rers  and  test i ng  
organ i zati ons  may  need  a  trans i t i onal  peri od  fo l l owing  publ i cat i on  of  a  new,  amended  or  revi sed  I EC  publ i cati on  i n  
wh i ch  to  make  products  i n  accordance  wi th  the  new requ i rements  and  to  equ ip  themselves  for  conducti ng  new or  
revi sed  tests .  

I t  i s  the  recommendati on  of  the  comm i ttee  that  the  con ten t  of  th i s  publ i cati on  be  adopted  for  implementati on  
nati onal l y  not  earl i er  than  1 2  mon ths  or l ater than  36  mon ths  from  the  date  of  publ i cati on .  

The  fo l l owing  d i fferences  exis t  i n  the  coun tri es  i nd icated  be low.   

−  22. 1 01 ：  E 1 2  and  E 1 7  l amp ho lders  are  checked  as  speci f i ed  for E1 4  and  B1 5  l amp ho lders .  E26  l amp holder 
i s  checked  as  speci f i ed  for  E27  and  B22  l amp ho lders  (J apan ) .  

−  22. 1 1 0： For u nseal ed  g l ass  tube  heaters,  the  temperatu re  requ i rements  are  d i fferent  (Japan ) .  

 

IMPORTANT – The  “colour inside”  l ogo  on  the  cover page of  th is  publ ication  i nd icates 
that  i t  contains colours  which  are considered  to  be usefu l  for the correct  understand ing  
of  i ts  contents.  Users should  therefore  print  th is  publ ication  using  a  colour printer.  
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INTRODUCTION  

I t  has  been  assumed  i n  the  draft ing  of  th is  i n ternational  s tandard  that  the  execution  of  i ts  
provis i ons  i s  en trusted  to  appropriate l y qual i f i ed  and  experienced  persons.   

Th is  s tandard  recogn izes  the  in ternati onal l y accepted  l evel  of  protecti on  against  hazards  such  
as  e lectrical ,  mechan ical ,  thermal ,  f i re  and  rad iati on  of  appl i ances  when  operated  as  i n  
normal  use  taking  i n to  account  the  manu factu rer's  i nstructions.  I t  also  covers  abnormal  
s i tuations  that  can  be  expected  i n  practice  and  takes  i n to  accoun t  the  way i n  wh ich  
e lectromagnetic  phenomena can  affect  the  safe  operati on  of  appl iances.  

Th is  s tandard  takes  i n to  accoun t  the  requ i rements  of  I EC  60364 as  far as  poss ible  so  that  
there  i s  compatibi l i ty wi th  the  wi ri ng  ru les  when  the  appl iance  i s  connected  to  the  suppl y 
mains.  However,  nat ional  wi ring  ru les  may d i ffer.  

I f  an  appl i ance  wi th i n  the  scope  of  th is  standard  also  i ncorporates  functi ons  that  are  covered  
by another part  2  of  I EC  60335,  the  re levant  part  2  i s  appl i ed  to  each  functi on  separatel y,  as  
far  as  i s  reasonable .  I f  appl icable,  the  i n f l uence  of  one  functi on  on  the  other i s  taken  i n to  
account.   

When  a part  2  standard  does  not  i ncl ude  add i t i onal  requ i rements  to  cover hazards  deal t  wi th  
i n  Part  1 ,  Part  1  appl i es.   

NOTE  1  Th i s  means  that  the  techn i cal  comm i ttees  responsi ble  for  the  part  2  s tandards  have  determ ined  that  i t  i s  
not  necessary to  speci fy  part i cu lar requ i rements  for  the  appl i ance  i n  quest i on  over and  above  the  general  
requ i rements.   

This  standard  i s  a  product  fam i l y s tandard  deal i ng  wi th  the  safety of  appl i ances  and  takes  
precedence  over hori zontal  and  generic  standards  covering  the  same subj ect.  

NOTE  2  Hori zon tal  and  g eneri c  s tandards  coveri ng  a  hazard  are  not  appl i cable  s i nce  they have  been  taken  i n to  
cons iderat i on  when  devel opi ng  the  general  and  part i cu lar  requ i rements  for  the  I EC  60335  seri es  of  s tandards.  For  
example,  i n  the  case  of  temperatu re  requ i rements  for su rfaces  on  many appl i ances,  generi c  s tandards,  such  as  
I SO 1 3732-1  for  hot  su rfaces,  are  not  appl i cable  i n  add i t i on  to  Part  1  o r part  2  s tandards.  

An  appl iance  that  compl i es  wi th  the  text  of  th is  standard  wi l l  not  necessari l y be  cons idered  to  
compl y wi th  the  safety pri nciples  of  the  standard  i f ,  when  exam ined  and  tested,  i t  i s  found  to  
have  other  features  that  impai r  the  level  of  safety covered  by these  requ i rements.  

An  appl i ance  employing  materials  or  having  forms of  constructi on  d i ffering  from  those  detai led  
i n  the  requ i rements  of  th is  standard  may be  exam ined  and  tested  accord ing  to  the  i n ten t  of  
the  requ i rements  and ,  i f  found  to  be  substantial l y equ ivalen t,  may be  cons idered  to  compl y 
wi th  the  s tandard .  
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HOUSEHOLD AND SIMILAR ELECTRICAL APPLIANCES –  
SAFETY –  

 
Part  2-24:  Particular  requi rements  for refrigerating  appl iances,   

i ce-cream appl iances and  ice-makers  
 
 
 

1  Scope 

This  c lause  of  Part  1  i s  replaced  by the  fo l l owing .  

Th is  I n ternati onal  Standard  deals  wi th  the  safety of  the  fo l l owing  appl iances,  thei r  rated  
vol tage  be ing  not  more  than  250  V for s i ng le-phase  appl iances,  480  V for  o ther appl iances  
and  24  V  d . c.  for  appl iances  when  battery operated.  

– refrigerating  appl iances  for  household  and  s im i lar use;  

– ice-makers  i ncorporating  a motor-compressor and  i ce-makers  i n tended  to  be  
i ncorporated  i n  frozen  food  storage  compartments;  

– refrigerating  appl iances  and  i ce-makers  for  use  i n  camping ,  touri ng  caravans  and  boats  
for le isure  pu rposes.   

These  appl i ances  may be  operated  from  the  mains,  from  a separate  battery or  operated  e i ther  
from  the  mains  or  from  a separate  battery.  

Th is  standard  also  deals  wi th  the  safety of  ice-cream  appl iances  i n tended  for household  use,  
the i r  rated  vol tage  be ing  not  more  than  250  V for s i ng le-phase  appl iances  and  480  V for  
other appl i ances.  

I t  also  deals  wi th  compression-type appl iances  for  household  and  s im i lar use,  wh ich  use  
flammable  refrigerants .  

Th is  standard  does  not  cover featu res  of  the  construction  and  operati on  of  those  
refrigerating  appl iances  wh ich  are  deal t  wi th  i n  other I EC  standards.  

Refrigerating  appl iances not  i n tended  for normal  household  use  bu t  wh ich  nevertheless  may 
be  a source  of  danger to  the  publ ic,  such  as  

−  refrigerating  appl iances used  i n  s taff  ki tchen  areas  i n  shops,  off i ces  and  other working  
envi ronments ,  

−  refrigerating  appl iances used  i n  farm  houses  and  by cl i en ts  i n  hotels ,  motels  and  other 
res idential  type  envi ronments,  

−  refrigerating  appl iances used  in  bed  and  breakfast  type  envi ronments ,  and  

−  refrigerating  appl iances used  in  catering  and  s im i lar  non -retai l  appl ications  

are  wi th i n  the  scope  of  th is  s tandard .  

As  far as  i s  practicable,  th is  standard  deals  wi th  the  common  hazards  presented  by 
appl iances  that  are  encoun tered  by al l  persons  i n  and  around  the  home.  However,  i n  general ,  
i t  does  not  take  i n to  accoun t  

– persons  ( i nclud ing  ch i l dren)  whose   

•  phys ical ,  sensory or  men tal  capabi l i t i es  or   

•  l ack of  experience  and  knowledge   

prevents  them  from  using  the  appl iance  safe l y wi thou t  supervis i on  or i nstructi on ;  

– ch i l dren  playing  wi th  the  appl iance.  



IEC  60335-2-24:201 0+AMD1 :201 2  – 9  – 
+AMD2:201 7  CSV   I EC  201 7  
NOTE  1  Atten t i on  i s  d rawn  to  the  fact  that  

– for  appl i ances  i n tended  to  be  used  i n  veh i cles  o r on  board  sh ips  or ai rcraft,  add i t i onal  requ i rements  may be  
necessary;  

– i n  many countri es ,  add i t i onal  requ i rements  are  speci f i ed  by nati onal  heal th  au thori t i es ,  the  nati onal  au thori t i es  
responsibl e  for  the  protecti on  o f  l abour,  the  nati onal  water supply au thori t i es  and  s im i l ar  au thori t i es .  

NOTE  2  Th i s  s tandard  does  not  apply to  

– appl i ances  i n tended  to  be  used  i n  the  open  ai r;  

– appl i ances  des i gned  exclus i vel y  for i ndustri al  pu rposes;  

– appl i ances  i n tended  to  be  used  i n  l ocati ons  where  speci al  cond i t i ons  prevai l ,  such  as  the  presence  of  a  
corros i ve  or explos i ve  atmosphere  (dust,  vapou r or  gas) ;  

– appl i ances  i ncorporati ng  a  battery i n tended  as  a  power suppl y  for  the  refri gerat i ng  fu nct i on ;  

– appl i ances  assembled  on  s i te  by the  i nstal l er;  

–  appl i ances  wi th  remote  motor-compressors ;  

–  motor-compressors  ( I EC  60335-2-34) ;  

–  commercial  d i spensi ng  appl i ances  and  vend ing  appl i ances  ( I EC  60335-2-75) ;  

–  commercial  refri gerators  and  f reezers  used  for  the  d i spl ay of  food  products ,  i ncl ud i ng  beverages,  for  retai l  sal e  
( I EC  60335-2-89) ;  

–  commercial  i ce-cream  appl i ances.  

2 Normative references 

This clause of Part 1  is applicable except as follows.  

Addition: 

IEC  60068-2-1 1 ,  Environmental testing – Part 2 Tests.  Tests Ka: Salt mist 

I EC  60079-1 5:201 0,  Explosive atmospheres – Part 15: Equipment protection by type of 
protection "n" 

IEC 60079-20-1 ,  Explosive atmospheres – Part 20-1: Material characteristics for gas and 
vapour classification – Test methods and data  

I EC60335-2-5:2002,  Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-5: 
Particular requirements for dishwashers  

I EC  60335-2-34:2002,  Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-34: 
Particular requirements for motor-compressors  
Amendment  1  (2004)   
Amendment  2  (2008) 1 )  

I SO 209,  Aluminium and aluminium alloys - Chemical composition  

I SO 81 7,  Refrigerants – Designation and safety classification  

I SO 41 26-2:2003,  Safety devices for protection against excessive pressure – Bursting disc 
safety devices  

I SO 51 49-1 ,  Refrigerating systems and heat pumps – Safety and environmental requirements 
– Part 1: Definitions,  classification and selection criteria  

————————— 
1 )  There  exi sts  a  consol i dated  ed i t i on  4. 2  (2002)  that  i ncl udes  ed i t i on  4  and  i ts  Amendment  1  and  Amendment  2 .  
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ISO 701 0:201 1 ,  Graphical symbols – Safety colours and safety signs – Registered safety 
signs 

3 Terms and  defin i tions  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

3. 1 .9  Replacement:  

normal  operation  
operati on  of  the  appl iance  under the  fo l lowing  cond i t i ons  

3. 1 .9.1 01  
normal  operation  of  a  refrigerating  appl iance 
operati on  at  an  ambient  temperature  i n  accordance  wi th  5 . 7,  empty,  wi th  the  doors  and  l i ds  
closed.  User-ad justable  temperatu re  con trol  devices  wh ich  contro l  the  operati on  of  the  motor-
compressor i n  compression-type  appl iances  are  short-ci rcu i ted  or otherwise  rendered  
i noperati ve  

3. 1 .9.1 02  
normal  operation  of  an  ice-maker 
operati on  at  an  ambien t  temperatu re  i n  accordance  wi th  5 . 7,  wi th  the  suppl y water at  a  
temperature  of  1 5  °C  ±  2  °C   

3. 1 .9.1 03  
normal  operation  of  an  incorporated  i ce-maker 
operati on  at  the  normal  temperature  of  the  frozen  food  storage  compartment,  wi th  the  suppl y 
water  at  a  temperature  of  1 5  °C  ±  2  °C  

3.1 .9.1 04  
normal  operation  of  an  ice-cream  appl iance   
operation  of  the  appl i ance  us i ng  the  maximum  quan ti ty of  the  m ixture  of  i ng red ien ts  i nd icated  
i n  the  i nstructions;  the  m ixture  used  being  that  wh ich  g i ves  the  most  u n favourable  resu l ts ,  the  
m ixture  being  at  an  i n i t i al  temperature  of  23  °C  ±  2  °C  

3.1 01  
refrigerating  appl iance  
enclosed  thermal l y i nsu lated  appl i ance  of  su i table  volume for household  use,  cooled  by an  
i ncorporated  device  and  having  one  or more  compartments  i n tended  for  the  preservation  of  
foodstu ffs  i nclud ing  cool i ng  of  beverages  

3.1 02  
compression-type appl iance  
appl iance  in  wh ich  refri gerati on  i s  effected  by the  vapori zati on  at  l ow pressure  i n  a  heat  
exchanger (evaporator)  of  a  l i qu id  refri geran t,  the  vapour thus  formed  be ing  restored  to  the  
orig inal  s tate  by mechan ical  compress ion  at  a  h igher pressure  and  subsequen t  cool ing  i n  
another heat  exchanger  (condenser)  

3. 1 03  
ice-maker 
appl iance  i n  wh ich  i ce  i s  made  by freezing  water by a  device  consum ing  e lectrical  energy and  
having  a compartment  for s toring  the  i ce  

3.1 04  
incorporated  i ce-maker 
ice-maker  special l y des i gned  to  be  i ncorporated  i n to  a frozen  food  storage  compartment  and  
wi thout  i ndependent  means  for  freezing  water  
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3.1 05  
heating  system  
heating  e lement  wi th  associated  components  such  as  t imers,  swi tches,  thermostats  and  
other con tro ls  

3.1 06  
absorption-type appl iance 
appl iance  i n  wh ich  refri geration  i s  effected  by the  evaporation  i n  a  heat  exchanger 
(evaporator)  of  a  l i qu i d  refri gerant,  i n  the  l i qu id  s tate,  the  resu l t i ng  vapour being  then  
absorbed  by an  absorbent  med ium  from  wh ich  i t  i s  subsequen tl y expel l ed  at  a  h igher partial  
vapour pressu re  by heati ng  and  l i quefi ed  by cool i ng  i n  another heat  exchanger  (condenser)  

3.1 07 
condenser 
heat  exchanger i n  wh ich ,  after compress ion ,  vapori zed  refrigerant  i s  l i quefi ed  by l os ing  heat  
to  an  external  cool i ng  med ium  

3.1 08  
evaporator 
heat  exchanger i n  wh ich ,  after pressure  reducti on ,  the  l i qu id  refrigerant  i s  vapori zed  by 
absorbing  heat  from  the  medium  to  be  refrigerated  

3.1 09  
flammable  refrigerant  
refri gerant  wi th  a f lammabi l i ty c lass i f i cati on  of  A2L,  A2  or A3  i n  accordance  wi th  ISO 81 7  

NOTE  For refri geran t  bl ends  wh i ch  have  more  than  one  f l ammabi l i ty  c l ass i f i cati on ,  the  most  un favou rable  
class i f i cati on  i s  taken  for  the  pu rposes  of  th i s  defi n i t i on .  

3. 1 1 0  
ice-cream  appl iance  
compression-type  appl iance  wh ich  i s  used  to  make  i ce-cream  

3.1 1 1  
free  space  
space  wi th  a vo lume  exceed ing  60  l  where  a ch i l d  can  be  entrapped  and  wh ich  i s  access ible  
after  open ing  any door,  l i d  or  drawer and  removing  any detachable  i n ternal  part ,  i ncl ud ing  
she lves,  con tainers  or  removable  drawers  wh ich  are  themselves  on l y accessible  after open ing  
any door or  l i d   

NOTE  I n  cal cu l ati ng  the  vol ume,  a  space  wi th  any s i ng le  d imens ion  not  exceed ing  1 50  mm  or any two  orthogonal  
d imensions,  each  of  wh i ch  do  not  exceed  200  mm ,  i s  i gnored .  

3. 1 1 2  
transcri tical  refrigeration  system  
refri geration  system  where  the  pressure  i n  the  h ig h  pressure  s ide  i s  above  the  pressure  
where  the  vapour  and  l i qu id  states  of  the  refrigerant  can  coexist  i n  thermodynam ic equ i l i brium  

3. 1 1 3  
gas  cooler  
heat exchanger i n  wh ich ,  after  compress ion  the  refri gerant  i s  cooled  down ,  by transferri ng  
heat  to  an  external  cool i ng  med ium ,  wi thou t  chang ing  state  

NOTE  A gas cooler  i s  normal l y  used  i n  transcri ti cal  refrig eration  systems .  

3. 1 1 4  
design  pressure (DP)  
gauge  pressure  that  has  been  ass i gned  to  the  h i gh  pressure  s i de  of  a  transcri t ical  
refrigeration  system  
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3. 1 1 5  
bursting  d isc  
d isc or fo i l  wh ich  bu rsts  at  a  predeterm ined  pressure  to  reduce  a pressure  i n  a  refrigerati on  
system  

3. 1 1 6  
pressure rel ief  device  
pressure  sensing  device,  i n tended  to  reduce  pressure  au tomatical l y when  pressures  wi th in  
the  refrigerati on  system  exceed  the  sett i ng  pressure  of  the  device  

4 General  requirement  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

Addition: 

NOTE  1 01  The  use  of  fl ammable  refrig eran ts  i n vo lves  add i t i onal  hazards  wh i ch  are  not  associated  wi th  
appl i ances  us i ng  non -f l ammable  refri g eran ts .  

Th i s  s tandard  addresses  the  hazards  due  to  i gn i t i on  of  l eaked  fl ammable  refrigeran t  by  poten ti al  i gn i t i on  sou rces  
associated  wi th  the  appl i ance.   

The  hazard  due  to  i gn i t i on  of  l eaked  fl ammable refri geran t  by  an  external  poten ti al  i g n i t i on  sou rce  associated  wi th  
the  envi ronment  i n  wh i ch  the  appl i ance  i s  i nstal l ed  i s  compensated  by the  l ow probabi l i ty  of  i gn i t i on .  

5 General  condi tions for the tests  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

5.2  Addition: 

At least one additional specially prepared sample is required for the tests of 22.107.  

NOTE  1 01  Un less  the  motor-compressor con forms  to  I EC  60335-2-34,  at  l east  one  add i t i onal  speci al l y  prepared  
sample  may be  requ i red  for  the  test  o f  1 9 . 1 .  

NOTE  1 02  At  l east  one  add i t i onal  sample  of  the  fan  motor and  i ts  thermal  motor protector may be  requ i red  for  the  
test  o f  1 9 . 1 .  

NOTE  1 03  The  test  o f  22. 7  may be  performed  on  separate  samples .  

NOTE  1 04  Due  to  the  potent i al l y  hazardous  natu re  of  the  tests  of  22. 1 07,  22. 1 08  and  22. 1 09,  special  precau ti ons  
may need  to  be  taken  when  perform ing  the  tests .  

5.3  Addition: 

Before starting the tests,  

−  ice-cream appliances  are operated empty at rated voltage  for 1  h,  or for the maximum 
setting of an incorporated timer,  whichever is shorter; 

−  other compression-type appliances  shall be operated at rated voltage  for at least 24 h,  
then switched off and left to stand for at least 12 h.  

The test of 11 .102 is carried out immediately after the tests of Clause 13.  

The test of 15.105 is carried out immediately after the test of 11.102.  

The tests of 15.101.1,  15.101.2,  15.103 and 15.104 are carried out immediately after the test 
of 15.2.  
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5.4  Replacement: 

Tests are carried out using each source of energy (electricity,  gas or other fuel) in turn.  Gas 
appliances are supplied at the appropriate rated pressure.   

Tests are additionally carried out with all combinations of energy sources supplied 
simultaneously unless this is prevented by interlocking devices.  

5.7  Addition: 

For ice-cream appliances,  tests specified in Clauses 10,  11  and 13 are carried out at an 

ambient temperature of 23 °C ±  2 °C.   

For other appliances,  tests specified in Clauses 10,  11 ,  13 and subclause 19.103 are carried 
out at an ambient temperature of 

32 °C ±  1  °C on appliances of extended temperate (SN) and temperate (N) classes; 

38 °C ±  1  °C on appliances of subtropical (ST) class; 

43 °C ±  1  °C on appliances of tropical (T) class.  

Before starting these tests,  the appliance with the doors or lids open is brought to within 2 K 
of the ambient temperature specified.  

Appliances classified for several climatic classes are tested at the ambient temperature 
relevant to the highest climatic class.  

Other tests are carried out at an ambient temperature of 20 °C ±  5 °C.  

NOTE  1 01  Steady cond i t i ons  are  consi dered  to  be  establ i shed  when  th ree  successive  read ings  of  the  
temperatu re,  taken  at  approximately  60  m in  i n terval s ,  at  the  same  poi n t  o f  any operat i ng  cycle,  do  not  d i ffer  by  
more  than  1  K.  

5.8. 1  Addition:  

Appliances which can be battery operated are tested at the more unfavourable polarity when 
the supply terminals or terminations for the connection of the battery have no indication for 
polarity.  

5.9  Addition:  

Appliances incorporating an  ice-maker are tested with the ice-maker operating to give the 
most unfavourable results.  

5. 1 0  Addition: 

For the tests of 22.107,  22.108 and 22.109,  the appliance is empty and installed as outlined 
below: 

Built-in appliances  are installed in accordance with the instructions for installation.  

Other appliances are placed in a test enclosure,  the walls enclosing the appliance as near to 
all its sides and the top of the appliance as possible,  unless the manufacturer indicates in the 
instructions for installation that a free distance shall be observed from the walls or the ceiling,  
in which case this distance is observed during the test.  

NOTE  1 01  Common ly avai l able  f i xi ng  hardware,  such  as  screws  and  bol ts ,  need  not  be  del i vered  wi th  a  f i xed  
appl i ance.  
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5. 1 01  Appliances which are constructed so that an  ice-maker may be incorporated are 
tested with the intended ice-maker.  

5. 1 02  Compression-type appliances  with heating systems  and Peltier-type appliances 
are tested as combined appliances.  

5.1 03  Compression-type appliances  which use flammable refrigerants  and which,  
according to the instructions,  may be used with other electrical appliances inside a food 
storage compartment are tested with such recommended appliances incorporated and being 
operated as in normal use.  

NOTE  Examples  of  such  e l ectri cal  appl i ances  are  i ce-cream  makers  and  deodori zers.  

6 Classi fication  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

6. 1 01  Appl iances,  o ther  than  i ce-cream  appl iances ,  shal l  be  of  one  or more  of  the  fo l l owing  
cl imatic  c lasses:  

– appl iances  of  extended  temperate  c lass  (SN) ;  

– appl iances  of  temperate  class  (N ) ;  

– appl iances  of  subtropical  class  (ST) ;  

– appl iances  of  tropical  c lass  (T) .  

Compliance is checked by inspection.  

NOTE  The  c l imati c  c l asses  are  speci f i ed  i n  I EC  62552.  

7 Marking  and  instructions  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

7. 1  Addition: 

Appl iances  shal l  also  be  marked  wi th  

– the  power i npu t,  i n  watts ,  of  heating  systems ,  i f  g reater than  1 00  W;  

– the  defrosting  i npu t,  i n  watts ,  i f  g reater than  the  i npu t  corresponding  to  the  rated  power 
input ;  

–  rated  power i nput  i n  watts  or  rated  current  i n  amperes,  except  that  compression-type 
appl iances ,  o ther than  i ce-cream  appl iances ,  shal l  be  marked  wi th  the  rated  current  i n  
amperes;  

–  the  l etters  SN ,  N ,  ST  or  T  i nd icating  the  c l imatic  c lass  of  the  appl i ance;  

– the  maximum  rated  wattage  of  l amps,  i n  watts  (not  appl icable  i f  the  lamps  can  on l y be  
replaced  by the  manu facturer  or  i ts  service  agent,  together  wi th  a part  of  the  appl i ance) ;  

– the  total  mass  of  the  refri gerant;  

NOTE  1 01  For absorption -type appl iances  u s i ng  ammon ia,  the  total  mass  of  the  refri gerant  i s  cons idered  to  be  
the  mass  of  ammon ia used .  

– for  a  s ing le  component  refri gerant,  at  l east  one  of  the  fo l lowing :  

•  the  chem ical  name;  

•  the  chem ical  formu la;  
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•  the  refrigeran t  number;  

– for a  bl ended  refrigeran t,  at  l east  one  of  the  fo l lowing :  

•  the  chem ical  name and  nom inal  proport ion  of  each  of  the  componen ts;  

•  the  chem ical  formu la and  nom inal  proporti on  of  each  of  the  componen ts;  

•  the  refrigeran t  number and  nom inal  proportion  of  each  of  the  componen ts;  

•  the  refrigeran t  number of  the  refri gerant  b l end ;  

–  the  chem ical  name or  refri gerant  number of  the  pri nci pal  componen t  of  the  i nsu lat ion  
blowing  gas.  

Refrigeran t  numbers  are  g i ven  i n  I SO 81 7.  

For compression-type appl iances ,  the  defrosti ng  power i npu t  i n  watts  shal l  be  marked  
separatel y i f  the  curren t  correspond ing  to  the  defrosti ng  power i npu t  i s  g reater than  the  rated  
cu rrent  o f  the  appl iance.  

Appl i ances  wh ich  can  be  mains  and  battery operated  shal l  be  marked  wi th  the  battery vo l tage.  

Appl i ances  wh ich  can  be  battery operated  shal l  be  marked  wi th  the  type  of  battery,  
d i st i ngu ish ing  between  rechargeable  and  non-rechargeable  batteries ,  i f  necessary,  u n less  the  
type  i s  i rre levan t  for  the  operati on  of  the  appl iance.  

The  means  provided  for  connection  of  any add i t i onal  e l ectrical  suppl y shal l  be  marked  wi th  
the  vo l tage  and  nature  of  the  suppl y.  

Appl i ances  having  provis ion  for  an  incorporated  ice-maker  shal l  be  marked  wi th  the  
maximum  power i npu t  for  an  incorporated  ice-maker ,  i f  g reater  than  1 00  W.  

Ice-makers  wi thout  au tomatic  water l evel  con tro l  shal l  be  marked  wi th  the  maximum  
perm iss ible  water  l evel .  

Appl i ances  shal l  be  marked  wi th  detai l s  of  the  sou rce  of  suppl y other than  e lectrical ,  i f  any.  

For compression-type refrigerating  systems ,  the  appl i ance  shal l  also  be  marked  wi th  the  
mass  of  the  refri gerant  for each  separate  refrigerant  c i rcu i t.  

Compression-type appl iances  wh ich  use  flammable refrigerants  shal l  be  marked  wi th  the  
symbol  I SO  701 0  W021 .  

Appl i ances  employing  R-744 i n  a  transcri t ical  refrigeration  system  shal l  be  marked  wi th  the  
substance  of  the  fo l l owing :  

WARNING:  System  contains  refrigerant  under  h i gh  pressure.  Do  not  tamper wi th  the  
system .  I t  must  be  serviced  by qual i f i ed  persons  on l y.  

Appl i ances  employing  R-744 in  a  transcri t ical  refrigeration  system  shal l  be  marked  wi th  
symbol  I SO  7000  – 1 701  (2004-01 ) .  

7.6  Addition:  

   Symbol  I EC  6041 7-5005  (2002-1 0)  P lus ;  pos i t i ve  polari ty  

 Symbol  I EC  6041 7-5006  (2002-1 0)  M inus;  negati ve  polari ty  
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Symbol  I SO 701 0  W021  Warn ing ;  R isk of  f i re  /  f l ammable  

materials  

 

 

Symbol  I SO 7000–1 701  (2004-01 )  

 

Pressure  

NOTE  The  ru les  for warn i ng  s i gns  i n  I SO 3864-1  appl y to  the  co lou r and  shape  of  the  symbol  I SO 701 0  W021 .  

7. 1 0  Addition:  

NOTE  1 01  As  an  al ternati ve,  temperatu re  val ues  i n  deg rees  Cel s i us  may be  i nd i cated  on  a  con trol  scal e.  

7. 1 2  Addition:  

The  i nstructi ons  for  refrigerating  appl iances  and  i ce-makers  for  camping  or s im i lar  use  shal l  
i ncl ude  the  substance  of  the  fo l l owing :  

– su i table  for camping  use;  

– the  appl iance  may be  connected  to  more  than  one  source  of  energy;  

NOTE  1 01  Th i s  i tem  i s  not  appl i cabl e  to  appl i ances  wh i ch  are  i n tended  to  be  suppl i ed  by e l ectri ci ty on l y.  

– the  appl i ance  shal l  not  be  exposed  to  rain  

NOTE  1 02  Th i s  i tem  i s  not  appl i cabl e  to  appl i ances  wi th  a  degree  of  protect i on  against  harm fu l  i ng ress  of  water of  
at  l east  I PX4.  

The  i nstructions  for ice-makers  n ot  i n tended  to  be  connected  to  the  water suppl y shal l  state  
the  substance  of  the  fo l lowing  warn ing :  

WARNING:  f i l l  wi th  potable  water  on l y.  

For  compression-type appl iances  wh ich  use  flammable refrigerants ,  the  instructions  shal l  
i ncl ude  i n formation  pertain i ng  to  the  i nstal lat ion ,  hand l i ng ,  servicin g  and  d isposal  of  the  
appl iance.  

The  i nstructi ons  for compression -type appl iances  that  use  fl ammable refrigerants  shal l  
add i t i onal l y i ncl ude  the  substance  of  the  warn ings  l i s ted  below:  

–  WARNING:  Keep venti lation  open ings,  i n  the  appl iance  enclosure  or i n  the  bu i l t- i n  
s tructu re,  c l ear  of  obstructi on .  

–  WARNING:  Do  not  use  mechan ical  devices  or  o ther  means  to  accelerate  the  defrosti ng  
process,  other than  those  recommended  by the  manufactu rer.  

–  WARNING:   Do  not  damage  the  refri geran t  c i rcu i t .  

NOTE  1 03  Th i s  warn i ng  i s  on l y  appl i cable  to  appl i ances  wi th  refri g erati ng  ci rcu i ts  wh i ch  are  access ible  to  the  
user.  

–  WARNING:   Do  not  use  e lectrical  appl iances  ins i de  the  food  s torage  compartments  of  the  
appl iance,  un less  they are  of  the  type  recommended  by the  manufacturer.  

For  appl iances  wh ich  use  f lammable  i nsu lat ion  b lowing  gases,  the  i nstructions  shal l  i nclude 
i n formation  regard ing  d isposal  of  the  appl i ance.  
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The  i nstructions  for  i ce-cream  appl iances  shal l  i ncl ude  the  i ngred ien ts  and  maximum  
quanti ty of  m ixtu res  that  can  be  used  i n  the  appl i ance.  

The  i nstructi ons  shal l  s tate  the  substance  of  the  fo l lowing .  

Do  not  s tore  explos ive  substances  such  as  aerosol  cans  wi th  a  f lammable  propel lant  i n  
th is  appl i ance.  

I f  symbol  I SO  7000–1 701  (2004-01 )  i s  used,  i ts  mean ing  shal l  be  explained.  

The  i nstructi ons  shal l  i nclude  the  substance  of  the  fo l l owing :  

Th is  appl i ance  i s  i n tended  to  be  used  i n  household  and  s im i lar  appl ications  such  as  

– staff  ki tchen  areas  i n  shops,  off i ces  and  other  working  envi ronmen ts;  

– farm  houses  and  by c l i en ts  i n  hotels ,  motels  and  other res iden tial  type  envi ronmen ts;  

– bed  and  breakfast  type  envi ronments;  

– catering  and  s im i lar  non-retai l  appl icati ons .  

NOTE  1 04  I f  the  manu factu rer wan ts  to  l im i t  the  use  of  the  appl i ance  to  l ess  than  the  above,  th i s  has  to  be  cl earl y  
s tated  i n  the  i nstructi ons.  

I f  symbol  I SO  701 0  W021  i s  used,  i ts  mean ing  shal l  be  explai ned.  

The  i nstructions  for  refrigerating  appl iances and  i ce-makers shal l  i nclude  the  substance  of  
the  fo l l owing :  

WARNING:  When  posi t i on i ng  the  appl iance,  ensure  the  suppl y cord  i s  not  trapped  or 
damaged.  

WARNING:  Do  not  l ocate  mu l t ip le  portable  socket-ou tl ets  or  portable  power suppl i es  at  the  
rear of  the  appl iance.  

7.1 2. 1  Addition:  

I ns tructions  shal l  i nclude  the  method  for replacing  i l l um inati ng  l amps,  i f  the  lamps  can  be  
replaced  by the  user.  

For appl i ances  designed  for i ncorporating  i ce-makers ,  the  instructi ons  shal l  i nclude  the  types  
of  i ce-makers  wh ich  can  be  i ncorporated.  

The  i nstructi ons  shal l  i n cl ude  i n formation  on  the  i nstal lat ion  of  incorporated  i ce-makers  
wh ich  are  avai lable  as  opti onal  accessories  and  i n tended  to  be  i nstal led  by the  user.  I f  i t  i s  
i n tended  that  incorporated  i ce-makers  are  to  be  i nstal led  on l y by the  manufacturer or  i ts  
service  agent,  th is  shal l  be  stated.  

The  i nstructi ons  for i ce-makers  i n tended  to  be  connected  to  the  water suppl y shal l  s tate  the  
substance  of  the  fo l l owing  warn ing :  

WARNING:  Connect  to  potable  water suppl y on l y.  

The  i nstructi ons  for  fixed  appl iances  shal l  i ncl ude  the  substance  of  the  fo l l owing  warn ing :  

WARNING:  To  avo id  a hazard  due  to  i nstabi l i ty of  the  appl i ance,  i t  must  be  f i xed  in  
accordance  wi th  the  i nstructi ons .  
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I n  appl i ances  employing  R-744 i n  a  transcri tical  refrigeration  system  the  i nstructi ons  shal l  
i nclude  the  substance  of  the  fo l l owing :   

WARNING:  The  refrigerati on  system  i s  u nder h i gh  pressure.  Do  not  tamper wi th  i t .  
Contact  qual i f i ed  service  personal  before  d isposal .  

7. 1 2.4  Modification: 

Th is  subclause  i s  also  appl icable  to  fi xed  appl iances .  

7. 1 4  Addition: 

The  he ight  of  the  tri ang le  i n  the  symbol  I SO 701 0  W021  shal l  be  at  l east  1 5  mm .  

The  hei gh t  of  the  le tters  used  for  the  marking  of  the  type  of  f lammable  i nsu lation  blowing  gas  
shal l  be  at  l east  40  mm .  

7.1 5  Addition:  

The  marking  of  the  maximum  rated  wattage  of  i l l um inati ng  l amps  that  can  be  replaced  by the  
user  shal l  be  eas i l y d i scern ible  wh i l e  the  lamp is  be ing  replaced.  

For compression-type appl iances  the  marking  o f  the  type  of  fl ammable refrigerant  and  of  
the  f lammable  i nsu lation  blowing  gas,  as  wel l  as  the  symbol  I SO  701 0  W021 ,  shal l  be  vis ib le  
when  gain ing  access  to  the  motor-compressors.  

For o ther appl iances  the  marking  of  the  type  of  f l ammable  i nsu lat ion  blowing  gas  shal l  be  on  
the  external  enclosure.  

7.1 01  For appl i ances  wh ich  can  be  battery operated ,  the  suppl y term inals  or  term inati ons  for  
connecti ons  to  the  battery shal l  be  c learl y i nd icated  by symbol s .  

The  posi t i ve  term inal  shal l  be  i nd icated  by symbol  I EC  6041 7-5005  (2002-1 0)  and  the  
negati ve  term inal  by symbol  I EC  6041 7-5006  (2002-1 0) .   

Compliance is checked by inspection.  

8 Protection  against  access to  l i ve parts  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

8. 1 . 1  Modification:  

Replace the second paragraph of the test specification by the following: 

Lamps are not removed,  provided that the appliance can be isolated from the supply by 
means of a plug or an all-pole switch.  However,  during the insertion or removal of lamps,  
protection against contact with  live parts  of the lamp cap shall be ensured.  

9 Starting  of  motor-operated  appl iances  

This  c lause  of  Part  1  i s  not  appl icable .  
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1 0  Power input  and  current  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

1 0. 1  Modification:  

Replace the third dashed item of the first paragraph of the test specification by the following: 

– the appliance being operated under normal operation  except that user adjustable 
temperature controls are set to give the lowest temperature.  

Addition: 

The power input is considered to be stabilized when steady conditions are established or 
when any incorporated timer operates,  whichever occurs first.  

A representative period is one between the making and the breaking of the temperature 
control,  or between the highest and lowest values of power input measured,  excluding starting 
power input but including the power input of the incorporated ice-maker,  if any.  

NOTE  1 01  The  power i npu t  o f  a  defrost i ng  system  wh ich  i s  separatel y  marked  on  the  appl i ance  i s  n ot  taken  i n to  
cons iderat i on  du ri ng  the  test.  

1 0.2  Modification:  

Replace the third dashed item of the first paragraph of the test specification by the following: 

– the appliance being operated under normal operation  except that user adjustable 
temperature controls are set to give the lowest temperature.  

Addition: 

The appliance is operated for a period of 1  h or the maximum setting of an incorporated timer 
whichever is shorter.  Excluding starting current,  the maximum value of the current averaged 
over any 5 min period is obtained.  The interval between current measurements shall not 
exceed 30 s.  

NOTE  1 01  Start i ng  cu rren t  i s  cons idered  to  be  excl uded  i f  the  f i rst  cu rren t  measurement  i s  made  approximately  
1  m i n  after  s tart i ng .  

1 0. 1 01  The power i npu t  of  the  defrosti ng  system  shal l  not  deviate  from  the  defrosti ng  power  
i npu t  marked  on  the  appl iance  by more  than  the  deviat ion  shown  i n  Table  1 .  

Compliance is checked by operating the appliance at rated voltage  and measuring the power 
input of the defrosting system after the power input has stabilized.  

1 0. 1 02  The  power i npu t  of  any heating  system  shal l  not  deviate  from  the  power i npu t  of  
these  systems  marked  on  the  appl i ance  by more  than  the  deviati on  shown  i n  Table  1 .  

Compliance is checked by operating the appliance at rated voltage  and measuring the power 
input of the heating system  after the power input has stabilized.  

1 1  Heating  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

1 1 . 1  Modification: 
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Compliance is checked by determining the temperature rise of the various parts under the 
conditions specified in 11 .2 to 11.7.  

If the winding temperatures of motor-compressors exceed the values given in Table 101,  
compliance is checked by the test of 11.101.  

The winding temperatures of motor-compressors conforming to IEC 60335-2-34 (including its 
Annex AA) are not measured.  

1 1 .2  Replacement: 

Built-in appliances  are installed in accordance with the instructions for installation.  

Ice-cream appliances  are placed as near to the walls of the test corner as possible,  unless 
the manufacturer indicates in the instructions for use that a free distance shall be observed 
from the walls,  in which case,  this distance is observed during the test.  If means of ventilation 
are supplied by the manufacturer,  they are mounted as intended.  

Other appliances are placed in a test enclosure.  The walls enclose the appliance as near to 
all its sides and above as possible,  unless the manufacturer indicates in the instructions for 
installation that a free distance shall be observed from the walls or the ceiling,  in which case 
this distance is observed during the test.  

Dull black painted plywood approximately 20 mm thick is used for the test corner,  supports 
and installation of built-in appliances  and for the test enclosure for other appliances.  

1 1 .7  Replacement: 

The appliance is operated until steady conditions are established.   

1 1 .8  Modification: 

Replace the text above Table 3 by the following: 

During the test,  protective devices  other than self-resetting thermal motor-protectors for 
motor-compressors shall not operate.  When steady conditions are established,  self-resetting 
thermal motor-protectors for motor-compressors shall not operate.   

During the test,  sealing compound,  if any,  shall not flow out.   

During the test,  temperature rises are monitored continuously.  

For appliances of extended temperate (SN) or temperate (N) class,  the temperature rises 
shall not exceed the values given in Table 3.  

For appliances of subtropical (ST) or tropical (T) class,  the temperature rises shall not exceed 
the values given in Table 3 reduced by 7 K.  

Addition: 

For motor-compressors not conforming to IEC 60335-2-34 (including its Annex AA),  the 
temperatures of 

– housings of motor-compressors and 

– windings of motor-compressors 
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shall not exceed the values given in Table 101.  

For motor-compressors conforming to IEC 60335-2-34 (including its Annex AA),  the 
temperatures of their 

– housings of motor-compressors,  

– windings of motor-compressors and 

– other parts such as its protection system and control system,  and all other components 
that have been tested together with the motor-compressor during the tests of 
IEC 60335-2-34 and its Annex AA 

are not measured.  

The entry in Table 3 relating to the temperature rise of the external enclosure of motor- 
operated appliances  is applicable to all appliances covered by this standard.  However,  it is 
not applicable to those parts of the external enclosure of the appliance that are,  

– for built-in appliances,  not accessible parts  after installation in accordance with the 
instructions for installation; 

– for other appliances,  on that part of the appliance that according to the instructions for 
installation is intended to be placed against a wall with a free distance not exceeding 
75 mm.  

Table  1 01  – Maximum  temperatures for motor-compressors  

Part of the motor-compressor Temperature 
°C 

Windings with 

– synthetic insulation 

– cellulose insulation or the like 

Housing 

 

140 

130 

150 

The temperature of ballast windings and their associated wiring shall not exceed the values 
specified in 12.4 of IEC 60598-1  when measured under the conditions stated.  

1 1 . 1 01  If the temperatures of the windings of motor-compressors other than those complying 
with IEC 60335-2-34 including its Annex AA are higher than the temperature limits given in 
Table 101,  the test is carried out again,  the thermostat or similar control device being set at 
the lowest temperature,  and the short circuit of the user-adjustable temperature control device 
removed.  

The winding temperatures are measured at the end of a running cycle.  

The temperatures shall be not higher than the temperature limits given in Table 101.  

1 1 . 1 02  Any defrosti ng  system  shal l  not  g i ve  rise  to  excess ive  temperatures.  

Compliance is checked by the following test.  

The appliance is supplied at the most unfavourable voltage between 0,94 and 1 ,06 times the 
rated voltage: 

– in the case of appliances where defrosting is manually controlled,  until the evaporator is 
coated with a layer of frost; 

– in the case of appliances where defrosting is automatically or semi-automatically 
controlled,  until the evaporator is coated with a layer of frost; however,  this layer shall be 
not thicker than that which occurs in normal use during the intervals between the 
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successive automatic defrosting operations or,  for the semi-automatic defrosting,  during 
the intervals between the defrosting operations recommended by the manufacturer,  if any.  

NOTE  1  One  method  of  accumu lat i on  of  frost  fo r  refri gerating  appl i ances  i s  g i ven  i n  Annex BB.   

With the defrosting system operating: 

– for absorption-type appliances  and for compression-type appliances  in which the 
defrosting system can be energized with the rest of the appliance unenergized,  the supply 
voltage is as specified in 11 .4; 

– for other compression-type appliances,  the supply voltage is as specified in 11.6.  

NOTE  2  The  defrost i ng  system  i s  regarded  as  bei ng  able  to  be  energ i zed  separatel y  i f  th i s  can  be  done  wi thou t  
the  use  of  a  tool .  

If the defrosting time is controlled by an adjustable device,  the device is set to the time 
recommended by the manufacturer.  If a control device is used which stops the defrosting at a 
given temperature or pressure,  the defrosting period is automatically terminated when the 
control operates.  

For manually controlled defrosting,  the test is continued until steady conditions are 
established,  otherwise the test is continued until the defrosting period is automatically 
terminated by a control device.  

The temperatures of combustible materials and of electrical components liable to be affected 
by the defrosting operation are measured with thermocouples.   

The temperatures and temperature rises shall not exceed the values given in 11.8.  

NOTE  3  Du ri ng  the  recovery peri od  after defrosti ng ,  the  thermal  overl oad  protector of  the  motor compressor may 
operate.  

1 1 . 1 03  Heating  systems ,  other than  defrosting  systems,  i ncorporated  i n  an  appl i ance  shal l  
not  g i ve  r ise  to  excess ive  temperatures .  

Compliance is checked by the following test.  

Heating systems  other than defrosting systems are energized as follows: 

– for absorption-type appliances  and for compression-type appliances  in which the 
heating system can be energized with the rest of the appliance unenergized,  the supply 
voltage is as specified in 11 .4; 

– for other compression-type appliances  the supply voltage is as specified in 11 .6.  

NOTE  The  defrost i ng  system  i s  regarded  as  bei ng  abl e  to  be  energ i zed  separatel y,  i f  th i s  can  be  done  wi thou t  the  
use  of  a  tool .  

The test is continued until steady conditions are established.  

Temperature rises are measured by means of thermocouples fixed on the outside surface of 
the insulation of the heating systems.   

Temperature rises shall not exceed the values given in 11 .8.  
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1 2  Void  

1 3  Leakage current  and  electric  strength  at  operating  temperature  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

1 3. 1  Add i t i on :  

The  test  of  1 3 . 2  does  not  appl y to  battery c i rcu i ts .  

1 3.2  Modification:  

Instead of the values specified for class 0I appliances  and the various types of class I 
appliances,  the following values apply: 

– for class 0I appliances  0,75 mA; 

– for class I refrigerating appliances  the values specified for the various types of 
stationary class I appliances; 

– for other class I appliances  1,5 mA.  

1 3.3  Addition: 

The test voltage specified in Table 4 for reinforced insulation  is applied between separate 
circuits for battery operation and mains supply operation.  

1 4  Transient  overvol tages 

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

1 5  Moisture resistance 

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

1 5.2  Addition: 

Lamp covers are not removed.  

1 5. 1 01  Appl i ances  subj ect  to  spi l lage  of  l i qu i d  from  containers  on to  the  i nsi de  wal ls  of  the  
cabinet  or  compartment  shal l  be  constructed  so  that  such  spi l l age  does  not  affect  thei r  
e lectrical  i nsu lation .  

Compliance is checked by the relevant tests of 15.101.1  and 15.101.2 using the spillage 
solution specified in 15.2.  

1 5. 1 01 . 1  The apparatus shown in Figure 101  is filled with the spillage solution to the level of 
the lip,  and the displacement block is supported just above the solution by means of any 
suitable release mechanism and bridge support.  

All shelves and containers which can be removed without the use of a tool are removed and 
the appliance is disconnected from the supply.  Lamp covers are not removed.  
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The apparatus is supported with its base horizontal and so positioned and at such a height 
that when the release mechanism is operated,  the solution is discharged over the back and 
side interior walls of the cabinet or compartment including any electrical components mounted 
thereon,  in the most unfavourable manner.  The test is made only once with the apparatus in 
any one position,  but the test may be repeated as many times as necessary in different 
positions,  provided that there is no residual solution on parts wetted by a previous test.  

Immediately after the test,  the appliance shall withstand the electric strength test of 16.3 and 
inspection shall show that there is no trace of the solution on insulation which could result in a 
reduction of clearances and creepage distances  below the values specified in Clause 29.  

Furthermore,  if the inspection shows that the solution is in contact with the defrost heating 
element or its insulation,  then the complete heating element shall withstand the test of 
22.102.  

1 5. 1 01 .2  A rectangular container having dimensions of 200 mm x 110 mm and a height of 
50 mm is filled with 0,5 l of the spillage solution.  

The container is positioned,  with its longest side parallel to the wall to be tested,  on the 
highest shelf on which it will fit,  the shelf shall have a clearance to the ceiling of the 
compartment of at least 130 mm.  All other shelves and containers which can be removed 
without the use of a tool are removed.  Lamp covers are not removed.  

The appliance is disconnected from the supply and the solution in the vessel is discharged 
over the back and side interior walls of the cabinet or compartment including any electrical 
components mounted thereon,  in the most unfavourable manner within a period of 2 s.  The 
test is made only once with the container in any one position,  but the test may be repeated as 
many times as necessary in different positions,  provided that there is no residual solution on 
parts wetted by a previous test.  

Immediately after the test,  the appliance shall withstand the electric strength test of 16.3 and 
inspection shall show that there is no trace of the solution on insulation which could result in a 
reduction of clearances and creepage distances  below the values specified in Clause 29.  

Furthermore,  if the inspection shows that the solution is in contact with the defrost heating 
element or its insulation,  then the complete heating element shall withstand the test of 
22.102.  

1 5. 1 02  Appl i ances  subject  to  spi l lage  of  l i qu id  on to  the  top of  the  cabinet  shal l  be  
constructed  so  that  such  spi l l age  does  not  affect  thei r  e lectrical  i nsu lat ion .  

Compliance is checked by the relevant tests of 15.103 and 15.104.  The spillage solution 
specified in 15.2 is used for the test of 15.103.  

1 5. 1 03  Appliances,  other than built-in appliances,  ice-makers and ice-cream appliances  
are tilted at an angle of up to 2° in relation to the position of normal use in the direction which 
is likely to be the most unfavourable for this test.  One half-litre of the spillage solution is 
poured uniformly over the top of the appliance in approximately 60 s at the most unfavourable 
place from a height of approximately 50 mm with the controls in the on position and the 
appliance disconnected from the supply.  

Immediately after the test,  the appliance shall withstand the electric strength test of 16.3 and 
inspection shall show that there is no trace of the solution on insulation which could result in a 
reduction of clearances and creepage distances  below the values specified in Clause 29.  

1 5. 1 04  For ice-makers  which are directly connected to the water supply,  the container,  or 
that part of the appliance which serves as the container,  is filled with water as in normal use.  
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The inlet valve is then held open and the filling is continued for 1  min after the first evidence 
of overflow.  

Where no spillage occurs due to operation of a device that prevents such spillage,  the inlet 
valve is held open for a further 5 min following the operation of this device.  

Immediately after the test,  the appliance shall withstand the electric strength test of 16.3 and 
inspection shall show that there is no trace of water on insulation which could result in a 
reduction of clearances and creepage distances  below the values specified in Clause 29.  

1 5. 1 05  Operati on  of  a  defrosti ng  system  shal l  not  affect  the  e lectrical  i nsu lati on  of  defrost  
heati ng  e lements.  

Compliance is checked by the following test.  

Immediately after the test of 11.102,  the appliance shall withstand the electric strength test 
of 16.3 and inspection shall show that there is no trace of water on insulation which could 
result in a reduction of clearances and creepage distances  below the values specified in 
Clause 29.  

Furthermore,  if the inspection shows that water is in contact with the defrost heating element 
or its insulation,  then the apparatus shall withstand the test of 22.102.  

1 6  Leakage current  and  electric  strength  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

1 6. 1  Addition: 

The test  of  1 6 . 2  does  not  appl y to  battery c i rcu i ts .  

1 6.2  Modification: 

Instead of the values specified for class 0I appliances  and the various types of class I 
appliances,  the following values apply: 

 

– for class 0I appliances  0,75 mA; 

– for class I refrigerating appliances  the values specified for the various types of 
stationary class I appliances; 

– for other class I appliances  1,5 mA.  

1 6.3  Addition: 

The test voltage specified in Table 7 for reinforced insulation is applied between separate 
circuits for battery operation and mains supply operation.  

1 7  Overload  protection  of  transformers and  associated  ci rcui ts  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  
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1 8  Endurance 

This  c lause  of  Part  1  i s  not  appl icable .  

1 9  Abnormal  operation  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

1 9. 1  Addition: 

Subclauses 19.2 and 19.3 do not apply to heating systems.  

In addition,  fan motors and their thermal motor-protectors,  if any,  are subjected to the test 
specified in Annex AA.  

NOTE  1 01  For any g i ven  type  of  fan  motor and  thermal  motor-protect i on  combinati on ,  th i s  test  i s  performed  on l y  
once.  

Motor compressors not conforming to IEC 60335-2-34 are subjected to the tests specified in 
19.101  and 19.102 of IEC 60335-2-34 and shall also conform to 19.104 of that standard.   

NOTE  1 02  For any g i ven  type  of  motor-compressor,  th i s  test  i s  performed  on l y  once.  

Fan motors of ice-cream appliances  are not subject to the locked-rotor test of Annex AA.  

1 9.7  Addition: 

Fan motors of ice-cream appliances  are tested for 5 min.  

1 9.8  Addition: 

This test is not applicable to three-phase motor-compressors complying with IEC 60335-2-34.  

1 9.9  N ot  appl icable.  

1 9. 1 3  Addition: 

The temperature of the housing of motor-compressors other than those which comply with 
IEC 60335-2-34 is determined at the end of the test period and shall not exceed 150 °C.  

1 9. 1 01  Heating  systems  shal l  be  so  d imens ioned  and  located  that  there  i s  no  ri sk of  f i re  
even  i n  the  case  of  abnormal  operati on .  

Compliance is checked by inspection and the following test.  

Doors and lids of the appliance are closed and the refrigerating system is switched off.   

Any heating system  intended to be switched on and off by the user is switched on.  

Heating systems  are continuously energized at a voltage equal to 1 ,1  times their working 
voltage,  until steady conditions are established.  If there is more than one heating system,  
they are operated each in turn,  unless failure of a single component will cause two or more to 
operate together,  in which case they are tested in combination.  
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NOTE  I t  may be  necessary to  short-ci rcu i t  one  or  more  components  wh i ch  operate  du ri ng  normal  operation  i n  
order to  ensu re  that  the  heati ng  systems  are  con ti nuously  energ i zed .  Sel f-resetting  thermal  cu t-ou ts  are  short-
ci rcu i ted  un less  they comply wi th  24. 1 . 2,  the  n umber of  cycles  of  operat i on  bei ng  1 00  000.  

The refrigerating system is not switched off if this prevents the heating system  from 
operating.  

During and after the test,  the appliance shall comply with 19.13.  

1 9. 1 02  Ice-makers  and  i ce-cream  appl iances  shal l  be  constructed  so  that  they shal l  not  
cause  any ri sk of  f i re,  mechan ical  hazard  or e l ectric  shock even  i n  the  case  of  abnormal  
operati on .  

Compliance is checked by applying any defect which may be expected in normal use,  while 
the ice-maker,  incorporated ice-maker or ice-cream appliance is operated under normal 
operation  at rated voltage.  Only one fault condition is reproduced at a time and the tests are 
made consecutively.  

During the tests,  the temperatures of the windings of the ice-maker,  incorporated ice-
maker,  ice-cream appliance  or of the appliance incorporating the ice-maker shall not 
exceed the values given in Table 8.  

During and after the tests,  the appliance shall comply with 19.13.  

NOTE  1  Examples  of  fau l t  cond i t i ons  are:  

– t imer s topping  i n  any pos i t i on ;  

– d i sconnecti on  and  reconnecti on  of  one  or  more  phases  of  the  suppl y du ri ng  any part  o f  the  prog ramme;  

– open-ci rcu i t i n g  or  short-ci rcu i t i ng  of  componen ts;  

– fai l u re  of  a  magneti c  val ve;  

– operati on  wi th  an  empty con tai ner.  

NOTE  2  I n  general ,  tests  are  l im i ted  to  those  cases  wh i ch  may be  expected  to  g i ve  the  most  un favou rable  resu l ts .  

NOTE  3  The  tests  are  made  wi th  the  tap  cl osed  or opened,  wh i chever g i ves  the  more  u n favou rable  resu l t .  

NOTE  4  For the  pu rpose  of  these  tests ,  thermal  con trol s  are  not  short-ci rcu i ted .  

NOTE  5  Components  complyi ng  wi th  the  re levant  I EC  standard  are  not  open -ci rcu i ted  or short-ci rcu i ted ,  provi ded  
the  appropriate  s tandard  covers  the  cond i t i ons  wh i ch  occu r i n  the  appl i ance.  

NOTE  6  Water l eve l  swi tches  complyi ng  wi th  I EC  61 058-1  are  not  short-ci rcu i ted  du ri ng  these  tests .  

NOTE  7  The  test  du ri ng  wh i ch  the  au tomati c  f i l l i ng  devi ce  i s  held  open  has  al ready been  made  duri ng  the  test  
of  1 5. 1 04.  

1 9. 1 03  Appl i ances  in tended  for camping  and  s im i lar use  shal l  be  constructed  so  that  the  ri sk 
of  f i re ,  mechan ical  hazard  or e lectric  shock i s  obviated  as  far as  i s  practicable  i n  the  event  of  
the  appl i ance  being  operated  wh i lst  i ncl i ned .  

Compliance is checked by the following test.  

The appliance is placed on a support inclined by 5° in the most unfavourable position and is 
operated under normal operation  at rated voltage  until steady conditions are established.  

During the test,  non-self-resetting thermal cut-outs  which are accessible only with the aid 
of a tool or which require the replacement of a part shall not operate and no ignitable gas 
shall accumulate in the appliance.  

During and after the test,  the appliance shall comply with 19.13.  
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1 9. 1 04  I l l um inating  equ ipmen t shal l  not  cause  a  hazard  under abnormal  operati ng  
cond i t i ons.  

Compliance is checked by the following test,  for which the appliance is empty,  the 
refrigerating system is switched off or rendered inoperative,  with the lamp circuit remaining 
operable,  and doors or lids are in the most unfavourable open position or closed,  whichever is 
the more onerous.  

The complete illuminating equipment including its protective cover,  fitted with a lamp as 
recommended by the manufacturer,  is operated for 12 h at 1 ,06 times the rated voltage.   

If an incandescent lamp does not attain the maximum rated wattage at rated voltage,  the 
voltage is varied until the maximum rated wattage is reached and is then increased to 
1,06 times this voltage.  

Illuminating equipment having discharge lamps is operated under the fault conditions 
specified in items a),  d)  and e)  of 12.5.1  of IEC 60598-1 ,  the appliance being supplied at 
rated voltage  until temperature stabilization of the measured parts  

During and after the test,  the appliance shall comply with 19.13.  

The temperatures of ballast windings and their associated wiring shall not exceed the values 
specified in 12.5 of IEC 60598-1  when measured under the conditions specified.  

1 9. 1 05  Appl i ances  in tended  for battery operati on  and  having  the  po lari ty marked  on  or  
ad j acen t  to  the  term inals  or  term inations  shal l  be  constructed  so  that  the  r isk of  f i re ,  
mechan ical  hazard  or  e lectric  shock i s  obviated  i n  the  even t  of  an  i nverted  po lari ty 
connecti on .  

Compliance is checked by operating the appliance under the conditions specified in Clause 11  
but with a fully charged 70 Ah battery connected with reversed polarity.  

During and after the test the appliance shall comply with 19.13.  

20  Stabi l i ty and  mechanical  hazards  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

20. 1  Modification: 

Instead of the requirement,  the following applies: 

Ice-cream  appl iances  shal l  have  adequate  stabi l i ty.  

20. 1 01  Refrigerating  appl iances  and  i ce-makers  shal l  have  adequate  stabi l i ty.  I f  s tabi l i ty 
of  the  appl iance  i s  provided  by an  open  door,  the  door  shal l  be  des igned  to  provide  support.  

Th is  requ i remen t does  not  appl y to  bu i l t- in  appl iances.  

Compliance is checked by inspection and by the tests of 20.102,  20.103 and 20.104,  which 
are carried out after the empty appliance has been disconnected from the supply,  placed on a 
horizontal support and levelled in accordance with the instructions for installation,  with castors 
and rollers,  if any,  oriented or adjusted to the most unfavourable position.  Fixed appliances  
having a height exceeding 1 ,3 m are installed in accordance with the instructions for 
installation.  

NOTE  Fixed  appl i ances  wi th  a  hei gh t  not  exceed i ng  1 , 3  m  are  tested  as  free-stand i ng  appl i ances.  
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During these tests the appliance shall not tilt by more than 2° from the horizontal position and,  
after the tests,  compliance with Clauses 8,  16 and 29 shall not be impaired.  

20.1 02  Appliances provided with doors shall be subjected to the following test.  

Unless otherwise specified in this standard,  all door shelves,  other than those which are 
specifically designed for storing eggs,  shall be loaded using cylindrical weights having a 
diameter of 80 mm and a mass of 0,5 kg.  

NOTE  1  I f  egg  racks  can  be  removed,  the  rel evant  shel f  i s  not  cons idered  to  be  speci f i cal l y  des i g ned  for  s tori ng  
eggs .  

As many weights as possible are placed horizontally on the door shelves starting as far as 
possible from the hinge and touching each other along the shelf,  even if extended beyond the 
edge of the shelf,  except for a space less than 80 mm wide at the end of the shelf.  

Three of these weights are placed in each position on those shelves where the free height above 
the shelf is 340 mm or higher,  two weights in each position on those shelves where the free height 
above the shelf is between 170 mm and 340 mm and one weight in each position where the free 
height above the shelf is less than 170 mm.  Shelves that can be adjusted to different positions by 
the user are placed in the position which will give the most unfavourable results.  

NOTE  2  I f  the  shel f  i s  too  narrow to  accommodate  the  wei gh ts  l yi ng  f l at,  the  wei gh ts  may overhang  the  shel f  or  be  
t i pped  up.  

Liquid containers located on the door are filled with a quantity of water to their full mark or,  in 
the absence of a full mark,  are completely filled.  

For appliances with only one door,  this is opened through an angle of approximately 90° and 
a weight of 2,3 kg is placed 40 mm from the edge farthest from the hinge on top of the door.  

For appliances with more than one door,  any two doors,  in the most unfavourable 
combination,  are opened through an angle of approximately 90°.  The shelves of closed doors 
are not loaded.  A weight of 2,3 kg is placed 40 mm from the edge farthest from the hinge on 
top of one of the open doors,  chosen so as to give the most onerous test conditions.  

The test is repeated with the door or doors opened through an angle of approximately 180° or 
to the limit of the door stop,  whichever results in the smaller angle of opening.  

Where appliances are provided with reversible doors,  the test with the doors open to 180° or 
to the limit of the door stop,  is repeated with the doors hinged on the other side in accordance 
with the instructions,  if this will give a more unfavourable result.  

20. 1 03  Appliances provided with sliding drawers inside food storage compartments are 
subjected to the following test.  

Each drawer is loaded with a uniformly distributed load/unit storage volume of the drawer of 
0,5 kg/l.  

NOTE  Un i t  s torage  vol ume  i s  the  geometri c  vol ume  of  the  d rawer taki ng  i n to  account  the  f ree  hei gh t  of  the  space  
above  the  d rawer.  

In appliances provided with up to three sliding drawers within food storage compartments,  one 
of the drawers,  selected to give the most unfavourable result,  is pulled to the most onerous 
out position or to its stops,  if fitted,  with the appropriate door opened through an angle of 
approximately 90°.  

In appliances provided with more than three sliding drawers within food storage 
compartments,  two non-adjacent drawers,  selected to give the most unfavourable result,  are 
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pulled to their most onerous out position or to their stops,  if fitted,  with any doors necessary to 
gain access to the drawers opened through an angle of approximately 90°.  

The door shelves on opened doors are loaded in accordance with 20.102 

20.1 04  Appliances provided with sliding drawers accessible without opening a door are 
subjected to the following test.  

Each sliding drawer accessible without opening a door is loaded with a uniformly distributed 
load/unit storage volume of the compartments of 0,5 kg/l.  

NOTE  Un i t  s torage  vol ume  i s  the  geometri c  vol ume  of  the  d rawer taki ng  i n to  account  the  f ree  hei gh t  of  the  space  
above  the  d rawer.  

One drawer,  selected to give the most unfavourable result is pulled to its most onerous out 
position or to its stops,  if fitted,  and a weight of 23 kg is gently applied to or suspended from 
the centre of the drawer.  

If the appliance also is provided with a door or doors,  unless otherwise specified,  the door 
shelves are loaded as specified in 20.102.  

For appliances with only one door,  this is opened through an angle of approximately 90° and 
a weight of 2,3 kg is placed 40 mm from the edge farthest from the hinge on top of the door.  

For appliances with more than one door,  any two doors,  in the most unfavourable 
combination,  are opened through an angle of approximately 90°.  The shelves of closed doors 
are not loaded.  A weight of 2,3 kg is placed 40 mm from the edge farthest from the hinge on 
top of one of the open doors,  chosen so as to give the most onerous test conditions.  

21  Mechanical  strength  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

NOTE  1 01  Covers  of  l amps  wi th i n  the  appl i ance  are  consi dered  l i ke l y  to  be  damaged  i n  normal  use.  Lamps  are  
not  tested .  

21 . 1  Addition: 

For accessible glass panels,  the impact energy is 1 ,00 J ±  0,05 J.  

21 . 1 01  Appl i ances  for camping  or s im i lar use  shal l  wi thstand  the  effects  of  dropping  and  
vi bration .  

Compliance is checked by the following test.  

The appliance is placed on a horizontal wooden panel which is dropped 50 times from a 
height of 50 mm onto a solid base of wood.  

The appliance is then fastened in its normal position of use to a vibration-generator by means 
of straps around the enclosure.  The type of vibration is sinusoidal,  the direction is vertical and 
the severity is as follows: 

– duration 30 min; 

– amplitude 0,35 mm; 

– sweep frequency range 10 Hz,  55 Hz,  10 Hz; 

– sweep rate approximately one octave per minute.  
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After the test,  the appliance shall show no damage affecting safety; in particular,  no 
connections or parts the loosening of which may impair safety shall have loosened.  

21 . 1 02  Lamps  shal l  be  protected  against  mechan ical  shocks.  

Compliance is checked by applying a 75 mm ±  0,5 mm diameter sphere without appreciable 
force in an attempt to touch the lamp with the lamp cover in place.  

The sphere shall not touch the lamp.  

22  Construction  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

22.6  Addition: 

Thermostats ,  wi th  the  exception  of  the i r  thermosens i t i ve  parts,  shal l  not  be  i n  contact  wi th  
the  evaporator un less  they are  adequatel y protected  against  condensati on  on  co ld  surfaces  
and  against  the  effect  of  water  formed  duri ng  the  defrosti ng  process.  

NOTE  1 01  Atten ti on  i s  d rawn  to  the  fact  that  f l u i ds  may f l ow along  parts  such  as  s tems  and  tubes  of  thermostats .  

22.7  Replacement:  

Compression-type appl iances ,  i ncl ud ing  protecti ve  enclosures  of  a  protected  cool i ng  
system ,  usi ng  flammable  refrigerants  shal l  wi thstand  

– a pressure  of  3 , 5  t imes  the  saturated  vapour pressure  of  the  refri gerant  at  70  °C  for parts  
exposed  to  the  h i gh-s ide  pressure  during  normal  operati on ;  

– a  pressure  of  5  t imes  the  saturated  vapour  pressure  of  the  refri geran t  at  20  °C  for  parts  
exposed  on l y to  l ow-s ide  pressure  during  normal  operati on .   

NOTE  1 01  Speci f i c  construct i onal  requ i rements  of  appl i ances  wi th  a  protected  coo l i ng  system  are  g i ven  i n  
22. 1 07.  

NOTE  1 02  Al l  pressu res  are  gauge  pressu res.  

Compliance is checked by the following test.  

The appropriate part of the appliance under test is subjected to a pressure that is gradually 
increased hydraulically until the required test pressure is reached.  This pressure is 
maintained for 1  min.  The part under test shall show no leakage.  

NOTE  1 03  The  test  i s  not  carri ed  ou t  on  motor-compressors  complyi ng  wi th  I EC  60335-2-34.  

22. 1 7  Modification: 

The  requ i rement  i s  not  appl icable  to  refrigerating  appl iances  and  i ce-makers .  

22.33  Addition:  

Heati ng  conductors  having  on l y one  l ayer of  i nsu lation ,  shal l  not  be  in  d i rect  contact  wi th  
water  or  i ce  during  normal  use.  

NOTE  1 01  Frozen  water i s  regarded  as  a  conducti ng  l i qu i d .  
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22.1 01  Lampholders  shal l  be  f i xed  so  that  they do  not  work l oose  in  normal  use.  

NOTE  Normal  use  i ncl udes  replacement  of  l amps.  

Compliance is checked by inspection and,  if necessary,  by subjecting the lampholders to a 
torque of 0,15 Nm for E14 and B15 lampholders,  and 0,25 Nm for E27 and B22 lampholders.  

The lampholders shall then withstand a push force and then a pull force of 10 N ±  1  N,  each 
applied for 1  min in the direction of the axis of the lampholder.  

After the tests,  lampholders shall not have worked loose.  

Lampholders for a fluorescent lamp shall comply with the test of 4.4.4 i)  in IEC 60598-1.  

22. 1 02  I nsu lated  wi re  heaters  and  thei r  j o i n ts  l ocated  i n ,  and  i n  i n tegral  con tact  wi th ,  thermal  
i nsu lati on  shal l  be  protected  against  en try of  water.  

Compliance is checked by immersing three samples of the complete heating element in water 

containing approximately 1  % NaCl and having a temperature of 20 °C ±  5 °C for a period of 
24 h.  

A voltage of 1  250 V is then applied for 15 min between the live part(s) of the heating element 
and the water.  

During the test,  no breakdown shall occur.  

NOTE  Connecti ons  to  e l ectri cal  term inal s  are  not  cons idered  as  j o i n ts .  

22. 1 03  Appl iances  employing  a transcri t i cal  refrigeration  system  shal l  i n  the  h igh  
pressure  s ide  of  the  refri gerati on  system  i nclude  a pressure rel ief  device  on  the  compressor 
or  between  the  compressor and  the  gas cooler .  There  shal l  be  no  shu t  off  devices  or other 
components  except  p iping  between  the  compressor and  the  pressure rel ief  device ,  wh ich  
cou ld  i n troduce  a  pressure  drop.  

The  pressure rel i ef  device  shal l  be  mounted  so  that  the  refri geran t  re leased  from  the  system  
cannot  cause  any harm  to  the  user of  the  appl i ance.  The  aperture  shal l  be  l ocated  so  that  i t  i s  
un l ikel y to  be  obstructed  i n  normal  use.  

The  pressure rel ief  device  shal l  have  no  provis ions  for  setti ng  by the  end  user.  

The  operati ng  pressure  of  the  pressure rel ief  device  shal l  be  no  h i gher than  the  design  
pressure  o f  the  h igh  pressure  s ide.  

The  design  pressure  o f  the  h i gh  pressure  s i de  shal l  be  not  less  than  the  m in imum  h igh  s ide  
test  pressure  requ i red  i n  Table  1 01  of  of  I EC  60335-2-34 d i vided  by 3 .  

The  refri geration  system ,  i nclud ing  al l  components,  shal l  wi thstand  the  pressures  expected  i n  
normal  and  abnormal  use  and  duri ng  s tandsti l l .  

Pressure  testi ng  has  to  be  done  on  the  complete  refri geration  system ,  however i t  can  be  done  
separatel y for  the  l ow pressure  s ide  and  for  the  h igh  pressure  s i de.  

Compliance is checked by inspection and by the following test: 

The pressure relief device  is made inoperable and the test pressure is raised gradually 
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−  for the high pressure side,  until a pressure not less than the minimum high side test 
pressure required in Table 101  of IEC 60335-2-34 is reached,  however not less than 3 
times the design pressure; 

−  for the low pressure side,  until a pressure not less than the minimum low side test 
pressure required in Table 102 of  IEC 60335-2-34 is reached.  

For a refrigeration system with an intermediate pressure between high pressure side and low 
pressure side,  all parts subjected to the intermediate pressure are considered to be on the 
low pressure side.  

The pressure is maintained for one minute and the parts under test shall show no leakage.  

NOTE  The  test  i s  not  carri ed  ou t  on  motor-compressors  complyi ng  wi th  I EC  60335-2-34.  

22. 1 04  Appl i ances  wi th  two  or more  temperatu re  con tro l  devices  wh ich  con trol  the  same 
motor-compressor shal l  not  cause  undue  operati on  of  the  thermal  motor-protector of  the  
motor-compressor.  

Compliance is checked by the following test.  

The appliance is operated at rated voltage  under normal operation  except that user 
adjustable temperature control devices are set to give cyclic operation.  

When steady conditions are established,  and immediately after a breaking of the first control 
device the second control device is activated.  The thermal motor-protector of the motor-
compressor shall not operate.  

In the case of appliances where more than two control devices may act on a motor-
compressor,  the test is carried out separately with each combination of control devices.  

22.1 05  For  mains-operated  appl iances  wh ich  can  also  be  battery operated ,  the  battery 
ci rcu i t  shal l  be  i nsu lated  from  l ive  parts  by double insu lat ion  or  reinforced  insu lation .  

Moreover,  i t  shal l  not  be  poss ible  to  touch  l ive  parts  when  making  the  connections  to  the  
battery.  Th is  appl i es  even  i f  covers,  or  other parts,  wh ich  have  to  be  removed  to  make the  
connections  are  non-detachable  parts .  

Compliance is checked by inspection and by the tests specified for double insulation  or 
reinforced insulation.  

22.1 06  The  mass  of  refri gerant  i n  compression-type appl iances  wh i ch  use  fl ammable  
refrigerant  i n  the i r  cool i ng  system  shal l  not  exceed  1 50  g  i n  each  separate  refrigeran t  c i rcu i t .  

Compliance is checked by inspection.  

22.1 07  Compression-type appl iances  wi th  a  protected  cool i ng  system  and  wh ich  use  
flammable  refrigerants  shal l  be  constructed  to  avo id  any f i re  or  explosion  hazard ,  i n  the  
even t  of  l eakage  of  the  refri gerant  from  the  coo l ing  system .  

NOTE  1  Separate  componen ts  such  as  thermostats  wh i ch  con tai n  l ess  than  0 , 5  g  of  f l ammable  gas  are  not  
cons idered  l i ab le  to  cause  a  f i re  or explos ion  hazard  i n  the  event  of  a  l eakage  from  the  component  i tse l f.  

NOTE  2  Appl i ances  wi th  a  protected  coo l i ng  system  are  those  

– wi thou t  any part  of  the  cool i ng  system  i ns i de  a  food  s torage  compartment;  

– where  any part  o f  the  cool i ng  system  wh i ch  i s  l ocated  i ns i de  a  food  s torage  compartment  i s  constructed  so  that  
the  refri gerant  i s  con tai ned  wi th i n  an  encl osure  wi th  at  l east  two  l ayers  of  metal l i c  material s  separati ng  the  
refri geran t  from  the  food  s torage  compartment.  Each  l ayer  shal l  have  a  th i ckness  of  at  l east  0 , 1  mm .  The  
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enclosu re  has  no  j o i n ts  other than  the  bonded  seams  of  the  evaporator where  the  bonded  seam  has  a  wid th  of  
at  l east  6  mm ;  

– where  any part  o f  the  coo l i ng  system  wh i ch  i s  l ocated  i ns i de  a  food  s torage  compartment  has  the  refri g eran t  
con tai ned  i n  an  enclosu re  wh i ch  i tsel f  i s  con tai ned  wi th i n  a  separate  protect i ve  enclosu re.  I f  l eakage  from  the  
contai n i ng  encl osure  occu rs ,  the  l eaked  refri geran t  i s  con tai ned  wi th i n  the  protecti ve  enclosu re  and  the  
appl i ance  wi l l  not  fu ncti on  as  i n  normal  use.  The  protect i ve  enclosu re  shal l  al so  wi thstand  the  test  of  22. 7.  No  
cri t i cal  poi n t  i n  the  protecti ve  encl osu re  shal l  be  l ocated  wi th i n  the  food  s torage  compartment.   

NOTE  3  Separate  compartments  wi th  a  common  ai r  c i rcu i t  are  consi dered  to  be  a  s i ng le  compartment.  

Compliance is checked by inspection and by the tests of 22.107.1,  22.107.2 and if necessary,  
22.107.3.  

NOTE  4  An  appl i ance  wi th  a  protected  cool i ng  system  wh ich ,  when  tested ,  i s  found  not  to  compl y wi th  the  
requ i rements  speci f i ed  for  a  protected  coo l i ng  system ,  may be  considered  as  havi ng  an  u nprotected  cool i ng  system  
i f  i t  i s  tested  i n  accordance  wi th  22. 1 08  and  found  to  comply wi th  the  requ i rements  for  an  unprotected  cool i ng  
system .  

22. 1 07.1  A leakage is simulated at the most critical point of the cooling system.  For 
refrigerant circuits that do not meet the corrosion requirements of 22.107.3  a leak is also 
simulated at any point of the cooling circuit that is nearest to an entry of a pipe or cable into a 
food storage compartment.  

NOTE  1  Cri t i cal  po i n ts  are  on l y  i n terconnecti ng  j o i n ts  between  parts  of  the  refri g erant  c i rcu i t  i ncl ud i ng  the  gasket  
of  a  sem i -hermeti c  motor compressor.  Al um in i um  to  copper j o i n ts  are  al so  cri t i cal  po i n ts  u n less  they are  protected  
agai nst  corros ion  by a  coati ng  or  s l eevi ng  that  excludes  oxygen .  Welded  te l escopic  j o i n ts  of  the  motor-compressor  
hous i ng ,  the  wel d i ng  of  the  pi pes  th rough  the  motor-compressor hous i ng  and  the  weld i ng  of  the  hermeti c  g l ass  to  
metal  seal s  ( fus i te)  are  not  cons idered  to  be  p i pework j o i n ts .  To  f i nd  the  most  cri t i cal  po i n t  o f  the  cool i ng  system ,  i t  
may be  necessary to  carry ou t  more  than  one  test.  

The method for simulating a leakage is to inject the refrigerant vapour through a capillary tube 

at the critical point.  The capillary tube shall have a diameter of 0,7 mm ±  0,05 mm and a 
length between 2 m and 3 m.  

NOTE  2  Care  shou ld  be  taken  that  the  i nstal l at i on  of  the  capi l l ary tube  does  not  undu l y i n f l uence  the  resu l ts  of  
the  test  and  that  the  foam  does  not  en ter the  capi l l ary tube  du ri ng  foam ing .  The  capi l l ary tube  may  need  to  be  
pos i t i oned  before  the  appl i ance  i s  foamed.  

During this test the appliance is tested with doors and lids closed,  and is switched off or 
operated under normal operation  at rated voltage,  whichever gives the more unfavourable 
result.  

During a test in which the appliance is operated,  gas injection is started at the same time as 
the appliance is first switched on.  

The quantity of refrigerant of the type indicated by the manufacturer to be injected is equal to 

80 % of the nominal charge of the refrigerant ±1,5 g or the maximum which can be injected in 
one hour,  whichever is the smaller.   

The quantity injected is taken from the vapour side of a gas bottle which shall contain enough 
liquid refrigerant to ensure that at the end of the test there is still liquid refrigerant left in the 
bottle.  

If a blend can fractionate,  the test is carried out using the fraction that has the smallest value 
of the lower explosive limit.  

The gas bottle is kept at a temperature of 

a)  32 °C ±  1  °C for leakage simulation on low-side pressure circuits; 

b)  70 °C ±  1  °C for leakage simulation on high-side pressure circuits.  
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NOTE  3  The  quanti ty  of  gas  i n j ected  shou l d  preferably be  measured  by wei gh i ng  the  bott l e .  

The concentration of leaked refrigerant is measured at least every 30 s from the beginning of 
the test and for at least 24 h after injection of the gas has stopped,  inside and outside the 
food storage compartment,  as close as possible to electrical components which,  during 
normal operation,  or abnormal operation,  produce sparks or arcs.  

The concentration is not measured close to 

–  non-self-resetting protective devices  necessary for compliance with Clause 19 even if 
they produce arcs or sparks during operation; 

–  intentionally weak parts that become permanently open-circuited during the tests of 
Clause 19 even if they produce arcs or sparks during operation; 

–  electrical apparatus that has been tested and found to comply with at least the 
requirements in Annex CC.  

NOTE  4  The  i nstrument  used  for  mon i tori ng  gas  concen trat i on ,  such  as  those  wh i ch  use  i n frared  sensi ng  
techn iques,  shou ld  have  a  fast  response,  typi cal l y  2  s  to  3  s  and  shou ld  not  undu l y  i n f l uence  the  resu l t  of  the  test.  

NOTE  5  I f  gas  ch romatog raphy i s  to  be  used ,  the  gas  sampl i ng  i n  con fi ned  areas  shou ld  occur at  a  rate  not  
exceed i ng  2  m l  every 30  s .  

NOTE  6  Other i nstruments  are  not  precl uded  from  bei ng  used  provi ded  that  they do  not  undu l y  i n f l u ence  the  
resu l ts .   

The measured value shall not exceed 75 % of the lower explosive limit of the refrigerant 
specified in Table 102 and shall not exceed 50 % of the lower explosive limit of the refrigerant 
specified in Table 102 for a period exceeding 5 min.  

NOTE  7  For appl i ances  wi th  a  protected  cool i ng  system ,  there  are  no  add i t i onal  requ i rements  appl i cabl e  to  
e l ectri cal  componen ts  l ocated  i ns i de  food  s torage  compartments.  

22. 1 07.2  All accessible surfaces of protected cooling system components,  including 
accessible surfaces in intimate contact with protected cooling systems,  are scratched using 
the tool whose tip is shown in Figure 102.  

The tool is applied using the following parameters: 

– force at right angles to the surface to be tested . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  35 N ±  3 N; 

– force parallel to the surface to be tested  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  not exceeding 250 N.  

The tool is drawn across the surface to be tested at a rate of approximately 1  mm/s.  

The surface to be tested is scratched at three different positions in a direction at right angles 
to the axis of the channel and at three different positions on the channel in a direction parallel 
to it.  In the latter case,  the length of the scratch shall be approximately 50 mm.  

The scratches shall not cross each other.  

The appropriate part of the appliance shall withstand the test of 22.7,  the test pressure being 
reduced by 50 %.  

22.1 07.3  If aluminium having a purity of less than 99,5 % according to ISO 209 is used in a 
protected cooling system that is embedded in thermal insulation,  a sample of the cooling 
system is subjected to the salt mist test of IEC 60068-2-11  for a test duration of 48 h.   

After the test there shall be no sign of blistering,  pitting or other active corrosion of the 
aluminium or its coating,  if any.  
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NOTE  Alum in i um  wi th  an  I SO  des i gnati on  of  Al  99, 5  o r an  i n ternati onal  reg i s trati on  record  of  1 050  A has  a  pu ri ty  
of  99, 5  %.  

22. 1 08  For  compression-type appl iances  wi th  unprotected  cool ing  systems  and  wh ich  use  
flammable refrigerants ,  any e lectrical  componen t  l ocated  i ns ide  the  food  storage  
compartment,  wh ich  duri ng  normal  operation  o r  abnormal  operation  produces  sparks  or arcs  
and  l um inai res,  shal l  be  tested  and  found  at  l east  to  compl y wi th  the  requ i rements  in  
Annex CC  for  g roup I I A gases  or the  refrigeran t  used .  

Th is  requ i rement  does  not  appl y to  

–  non-sel f-resetting  protective devices  necessary for compl iance  wi th  C lause  1 9,  even  i f  
they produce  arcs  or  sparks  du ri ng  operati on ;  nor to  

– i n ten tional l y weak parts  that  become permanentl y open-ci rcu i ted  du ri ng  the  tests  of  
Clause  1 9 ,  even  i f  they produce  arcs  or  sparks  du ri ng  operati on .  

Refrigeran t  leakage  i n to  food  s torage  compartments  shal l  not  resu l t  i n  an  explos ive  
atmosphere  ou ts ide  the  food  s torage  compartmen ts  i n  areas  where  e lectrical  components  that  
produce  arcs  and  sparks  duri ng  normal  operation  or  abnormal  operation  or l um inai res  are  
mounted,  when  doors  or  l i ds  remain  cl osed  or  when  open ing  or  cl os i ng  doors  or  l i ds,  un less  
these  componen ts  have  been  tested  and  found  at  l east  to  comply wi th  the  requ i rements  i n  
Annex CC,  for g roup  I IA gases  or  the  refri geran t  used .   

Th is  requ i rement  does  not  appl y to   

– non-sel f-resetting  protective devices  n ecessary for compl iance  wi th  C lause  1 9,  even  i f  
they produce  arcs  or  sparks  du ri ng  operati on ;  nor to  

– i n ten tional l y weak parts  that  become permanentl y open-ci rcu i ted  du ri ng  the  tests  of  
Clause  1 9  even  i f  they produce  arcs  or  sparks  du ri ng  operati on .  

NOTE  1  Separate  componen ts  such  as  thermostats  wh i ch  con tai n  l ess  than  0 , 5  g  o f  f l ammable  gas  are  not  
cons idered  l i ab le  to  cause  a  f i re  or  explos ion  hazard  i n  the  event  of  a  l eakage  from  the  component  i tse l f.   

NOTE  2  Appl i ances  wi th  an  u nprotected  cool i ng  system  are  those  where  at  l east  one  part  o f  the  cool i ng  system  i s  
placed  i ns i de  a  food  s torage  compartment  or  those  wh i ch  do  not  comply wi th  22. 1 07.  

NOTE  3  Other types  of  protecti on  for  e l ectri cal  apparatus  u sed  i n  poten t i al l y  explos i ve  atmospheres  covered  by 
the  I EC  60079  seri es  are  al so  acceptabl e.  

NOTE  4  Chang i ng  of  a  l amp i s  n ot  cons i dered  a  poten t i al  expl os ion  hazard ,  because  the  door  or  l i d  i s  open  
du ri ng  th i s  operati on .  

Compliance is checked by inspection,  by the appropriate tests of IEC 60079-15 and by the 
following test.  

NOTE  5  The  tests  cal l ed  up  by Annex CC  may be  carri ed  ou t  u s i ng  the  s to i ch i ometri c  concentrati on  of  the  
refri gerant  used .  However,  apparatus  wh i ch  has  been  i ndependen tl y  tested  and  found  to  comply wi th  Annex CC  
us i ng  the  gas  speci f i ed  for  g roup  I I A  need  not  be  tested .  

NOTE  6  I rrespecti ve  of  the  requ i rement  g i ven  i n  5 . 4  of  I EC  60079-1 5,  su rface  temperatu re  l im i ts  are  speci f i ed  i n  
22. 1 1 0.  

The test is performed in a draught-free location with the appliance switched off or operated 
under conditions of normal operation  at rated voltage,  whichever gives the more 
unfavourable result.  

During a test in which the appliance is operated,  gas injection is started at the same time as 
the appliance is first switched on.  

The test is carried out twice and is repeated a third time if one of the first tests gives more 
than 40 % of the lower explosive limit.  
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Through an appropriate orifice,  80 % of the nominal refrigerant charge ±1,5 g,  in the vapour 
state is injected into a food storage compartment in a time not exceeding 10 min.  The orifice 
is then closed.  The injection shall be as close as possible to the centre of the back wall of the 
compartment at a distance from the top of the compartment approximately equal to one-third 
of the height of the compartment.  Thirty minutes after the injection is completed,  the door or 
lid is opened at a uniform rate in a time between 2 s and 4 s,  to an angle of 90° or to the 
maximum possible,  whichever is less.  

For appliances having more than one door or lid,  the most unfavourable sequence or 
combination for opening the lids or doors is used.  

For appliances fitted with fan motors the test is done with the most unfavourable combination 
of motor operation.  

The concentration of leaked refrigerant is measured at least every 30 s from the beginning of 
the test,  at positions as close as possible to electrical components.  However,  it is not 
measured at the positions of 

–  non-self-resetting protective devices  necessary for compliance with Clause 19,  even if 
they produce arcs or sparks during operation; 

–  intentionally weak parts that become permanently open-circuited during the tests of 
Clause 19,  even if they produce arcs or sparks during operation.  

The concentration values are recorded for a period of 15 min after a sustained decrease is 
observed.  

The measured value shall not exceed 75 % of the lower explosive limit of the refrigerant as 
specified in Table 102,  and shall not exceed 50 % of the lower explosive limit of the 
refrigerant as specified in Table 102 for a period exceeding 5 min.  

The above test is repeated,  except that the door or lid is subjected to an open/close sequence 
at a uniform rate in a time of between 2 s and 4 s,  the door or lid being opened to an angle of 
90° or to the maximum possible,  whichever is less,  and closed during the sequence.  

22. 1 09  Compression -type appl iances  wh ich  use  flammable refrigerants  shal l  be  
constructed  so  that  l eaked  refri gerant  wi l l  not  stagnate  and  thus  cause  a  f i re  or  explos ion  
hazard  i n  areas  ou ts i de  the  food  storage  compartments  where  componen ts  producing  arcs  or  
sparks  or l um inai res  are  mounted.   

Th is  requ i rement does  not  appl y to  areas  where   

– non-sel f-resetting  protective devices  necessary for compl iance  wi th  C lause  1 9,  or  

– i n ten tional l y weak parts  that  become permanentl y open-ci rcu i ted  during  the  tests  of  
Clause  1 9  

are  mounted ,  even  i f  they produce  arcs  or sparks  duri ng  operati on .  

NOTE  1  Separate  componen ts  such  as  thermostats  wh ich  con tai n  l ess  than  0 , 5  g  o f  f l ammable  gas  are  not  
cons idered  l i ab le  to  cause  a  f i re  or  explos ion  hazard  i n  the  even t  of  a  l eakage  of  the  component  i tse l f.  

Compliance is checked by the following test,  unless luminaires and components that produce 
arcs or sparks during normal operation  or abnormal operation,  and which are mounted in the 
areas under consideration,  have been tested and found at least to comply with the 
requirements in Annex CC for group IIA gases or the refrigerant used.  

NOTE  2  I rrespecti ve  of  the  requ i rement  g i ven  i n  5 . 4  of  I EC  60079-1 5,  su rface  temperatu re  l im i ts  are  speci f i ed  i n  
22. 1 1 0.  

NOTE  3  Other types  of  protect i on  for  e l ectri cal  apparatus  u sed  i n  poten t i al l y  explos i ve  atmospheres  covered  by 
the  I EC  60079  seri es  are  al so  acceptabl e.   



 – 38  – IEC  60335-2-24:201 0+AMD1 :201 2  
  +AMD2:201 7  CSV   I EC  201 7  

The test is performed in a draught-free location with the appliance switched off or operated 
under normal operation  at rated voltage  whichever gives the more unfavourable result.  

During a test in which the appliance is operated,  gas injection is started at the same time as 
the appliance is first switched on.  

A quantity equal to 50 % of the refrigerant charge ±1,5 g is injected into the considered area  
using a capillary tube having a diameter of 0,7 mm ±  0,05 mm.  

Injection is to be at constant rate over a period of 1  h and is to be at the point of closest 
approach of 

– pipework joints in external parts of the cooling circuit,  or 

–  the gasket of semi-hermetic motor-compressors 

to the electrical component under consideration; any direct injection shall be avoided.  

NOTE  4  Weld i ng  te l escopic  j o i n ts  of  the  motor-compressor  hous i ng ,  the  wel d i ng  of  the  pi pes  th rough  the  motor-
compressor hous i ng  and  the  weld i ng  of  the  hermeti c  g l ass  to  metal  seal s  ( fus i te)  are  not  cons idered  to  be  p i pework 
j o i n ts .  

If the electrical component under consideration is situated within a separate enclosure and if 
the refrigerant can stagnate within that enclosure,  then the direction of refrigerant injection 
shall be from the pipework joint under consideration towards any opening (such as ventilation 
slots or cable entry ducts) in the separate enclosure.  

The concentration of leaked refrigerant as close as possible to the electrical component is 
measured at least every 30 s from the beginning of the test until 15 min after a sustained 
decrease is observed.  

The measured value shall not exceed 75 % of the lower explosive limit of the refrigerant as 
specified in Table 102,  and shall not exceed 50 % of the lower explosive limit of the 
refrigerant as specified in Table 102 for a period exceeding 5 min.  

22. 1 1 0  Temperatures  on  su rfaces  that  may be  exposed  to  l eakage  of  flammable  
refrigerants  shal l  not  exceed  the  au to- i gn i t ion  temperature  of  the  refrigeran t,  as  speci fi ed  i n  
table  1 02,  reduced  by 1 00  K.  

Compliance is checked by measuring the appropriate surface temperatures during the tests 
specified in Clauses 11  and 19.  

Temperatures of  

– non-self-resetting protective devices that operate during the tests specified in 
Clause 19,  or of 

–  intentionally weak parts that become permanently open-circuited during the tests specified 
in Clause 19  

are not measured during those tests specified in Clause 19 that cause these devices to 
operate.   
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Table  1 02  – Refrigerant  flammabi l i ty parameters  

Refrigerant  number  Refrigerant  name  Refrigerant  
formula  

Refrigerant   
au to-ign i tion  
temperatu re  a, c  

°C   

Refri gerant  l ower  
explosive l im i t  b, c, d , e  

% V/V   

R-50  Methane  CH4  600   4, 4  

R-290  Propane  CH3CH 2CH 3  450  1 , 7  

R-600  n -Bu tane  CH3CH 2CH 2CH 3  372  1 , 4  

R-600a  I sobu tane   (CH 3 ) 2CHCH 3  460   1 , 3  

a  Values  for  other fl ammable refri geran ts  can  be  obtai ned  from  IEC  60079-20-1  and  I SO 51 49-1 .  

b  Val ues  for  other fl ammable  refri geran ts  can  be  obtai ned  from  IEC  60079-20-1  and  I SO 81 7.  

c  I EC  60079-20-1  i s  the  reference  s tandard .  I SO 51 49-1  and  I SO 81 7  may be  used  i f  the  requ i red  data i s  no t  
con tai ned  i n  I EC  60079-20-1 .  

d  Concen trati on  of  refri g eran t  i n  d ry ai r.  

e  I n  some standards,  the  term  “f l ammabi l i ty  l im i t”  i s  used  for  “expl os i ve  l im i t” .  

 

22. 1 1 1  I n  compression-type appl iances  wh ich  use  flammable refrigerant  i n  the i r  cool i ng  
system ,  al l  poss ible  i nadvertent  contact  po i n ts  between  uncoated  alum in ium  and  copper pipes  
or  s im i lar d issim i lar metals  shal l  be  preven ted  from  galvan ic  coupl i ng  by pos i t i ve  means  such  
as  the  use  of  i nsu lated  s l eeving  or spacers .  

Compliance is checked by inspection.  

22.1 1 2  The  doors  and  l i ds  of  compartments  i n  appl i ances  wi th  a free space  shal l  be  capable  
of  be i ng  opened  from  the  i ns i de.  

Compliance is checked by the following test.  

The empty appliance is disconnected from the supply,  placed on a horizontal support and 
levelled in accordance with the instructions for installation,  with castors and rollers,  if any,  
oriented,  adjusted or blocked so as to prevent the appliance from moving.  Locks,  if any,  on 
doors or lids are left unlocked.  

Doors and lids are closed for a period of 15 min.  

A force is then applied to a point,  equivalent to an accessible inside point,  of each appropriate 
door or lid of the appliance,  at the midpoint of the edge farthest from the hinge axis in the 
direction perpendicular to the plane of the lid or door.  

The force shall be applied at a rate not exceeding 15
 
N/s and the lid or door shall open before 

the force exceeds 70 N.  

NOTE 1  The  force  may be  appl i ed  by means  of  a  spri ng  bal ance  wi th  the  ai d  of  a  sucti on  pad  i f  necessary,  to  the  
po i n t  on  the  ou ter su rface  of  the  door o r  l i d  wh i ch  corresponds  to  the  accessible  i ns i de  po i n t .  

NOTE 2  I f  the  hand le  of  the  door  o r  l i d  i s  at  the  m id-poi n t  o f  the  edge  farthest  f rom  the  h i nge  axi s ,  the  force  may 
be  appl i ed  by means  of  a  spri ng  balance,  to  the  hand le.  I n  th i s  case,  the  value  of  the  force  requ i red  to  open  the  
door or l i d  from  the  i ns i de  may be  determ ined  by the  proporti onal  cal cu lati on  relati ng  to  the  d i stances  of  the  hand le  
and  the  access ible  i ns i de  poi n t  from  the  h i nge  axi s .  

22. 1 1 3  Drawers  wh ich  are  on l y access ible  after  open ing  a  door  or  l i d  shal l  not  contain  a  free 
space .  

Compliance is checked by inspection and measurement.  
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22.1 1 4  Drawers  wh ich  are  accessible  wi thout  open ing  a  door or  l i d  and  wh ich  con tain  a free 
space  shal l  

– have  an  open ing  i n  thei r  rear wal l  that  has  a he igh t  of  at  l east  250  mm  and  a wid th  of  at  
l east  two-th i rds  of  the  i nner wid th  of  the  drawer;  

– be  capable  of  bei ng  opened  from  the  ins i de.  

Compliance is checked by inspection,  measurement and by the following test which is carried 
out with a weight of 23 kg placed inside the drawer.  

The empty appliance is disconnected from the supply,  placed on a horizontal support and 
levelled in accordance with the instructions for installation,  with castors and rollers,  if any,  
oriented,  adjusted or blocked so as to prevent the appliance from moving.  Locks,  if any,  on 
drawers are left unlocked.  

Drawers shall be maintained closed for a period of 15 min.  

A force is then applied to the drawer of the appliance at the geometrical centre of the front 
plane of the drawer equivalent to an accessible inside point,  in the direction perpendicular to 
the front plane of the drawer.  

The force shall be applied at a rate not exceeding 15 N/s and the drawer shall open before 
the force exceeds 70 N.  

22. 1 1 5  I n  appl i ances  i n tended  for  household  use  and  wh ich  contain  compartments  wi th  a  
free space ,  any door or  drawer g i vi ng  access  to  these  compartments  shal l  not  be  f i tted  wi th  a 
se l f- l atch ing  l ock.   

Key-operated  l ocks  shal l  requ i re  two  i ndependen t  movemen ts  to  actuate  the  l ock or be  of  a  
type  that  au tomatical l y e j ects  the  key when  un locked .  

NOTE  Push  and  tu rn  i s  cons i dered  to  be  an  example  of  two  i ndependent  movements.  

Compliance is checked by inspection and test.  

22. 1 1 6  Accessible  g lass panels  wi th  an  area having  any two  orthogonal  d imensions  
exceed ing  75  mm  shal l  be  made from   

•  g lass  that  breaks  i n to  smal l  pi eces  when  i t  fractures;  or  

•  g lass  that  i s  not  re leased  or  d ropped  from  i ts  normal  pos i t ion  when  broken .  

Th is  requ i rement does  not  appl y to  accessible  g lass panels  wi th  an  area having  any two  
orthogonal  d imens ions  exceed ing  75  mm  ins ide  the  appl i ance  made from  g lass  that  has  
enhanced  mechan ical  streng th .  

a) For glass that breaks into small pieces when it fractures,  compliance is checked by the 
following test,  which is performed on two samples.  

  Frames or other parts attached to the glass panel to be tested are removed and the glass 
is placed on a rigid horizontal flat surface.  

 NOTE  1  The  edges  of  the  sample  to  be  tested  are  con tai ned  wi th i n  a  frame of  adhesive  tape  i n  such  a  
manner that  the  broken  pi eces  remain  i n  p lace  after breakage  bu t  wi thou t  h i nderi ng  expansi on  of  the  sample.  

 The sample under test is broken by means of a test punch having a head with a mass of 

75 g ±  5 g and a conical tungsten carbide tip with an angle of 60° ±  2°.  The punch shall 
be positioned approximately 13 mm in from the longest edge of the glass at the midpoint 
of that edge.  The punch is then hit by a hammer so that the glass breaks.  

 A transparent mask of 50 mm x 50 mm is placed on the fractured glass except within a 
peripheral margin of 25 mm from the edge of the sample.  
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 The assessment shall be undertaken on at least two areas of the sample,  and the areas 
chosen shall contain the largest particles.  

 The number of crack free particles within the mask are counted and for each assessment 
shall not be less than 40.  The particle count shall be made within 5 minutes of the 
fracture.  Each particle wholly contained within the area of the mask shall be counted as 
one particle and each particle that is partially within the mask shall be counted as a half 
particle.  

 NOTE  2  I n  the  case  of  cu rved  g lass,  p lane  pi eces  of  the  same  material  can  be  used  for the  test.  

b) For glass that is not released or dropped from its normal position when broken,  
compliance is checked by breaking the glass when mounted in its normal position in the 
appliance by means of a test punch having a head with a mass of 75 g ± 5 g and a 
conical tungsten carbide tip with an angle of 60°± 2°.  The punch shall be positioned 
approximately 13 mm in from the longest edge of the glass at the midpoint of that edge.  
The punch is then hit by a hammer so that the glass breaks.  

  At the conclusion of this test,  the glass shall not be broken or cracked in such a manner 
that pieces are released or dropped from their normal position.  Glass that is released 
within the immediate vicinity of the punch tip as a result of the punch impacting the 
sample under test is ignored.  

c) For glass with enhanced mechanical strength,  compliance is checked by the pendulum 
hammer test Eha of IEC 60068-2-75.  

 For the test the glass panels are supported according to their method of incorporation in 
the appliance.  

 The test is performed with three blows applied at the most critical point on two samples,  
the impact energy of each blow shall be 5 J.   

 At the conclusion of the tests,  the glass shall not be broken or cracked.  

23  Internal  wi ring  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

23.3  Modification:  

Instead of the test being carried out while the appliance is in operation,  it is carried out with 
the appliance disconnected from the supply.  

The number of flexings for conductors flexed during normal use is increased to 100 000.  

The number of flexings for conductors flexed during normal use of an incorporated ice 
maker is increased to 50 000.  

Addition:  

NOTE  1 01  The  requ i rement  concern i ng  open -coi l  spri ngs  does  not  appl y to  external  conductors.  

24  Components  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

24. 1  Addition:  

Motor-compressors are not required to be separately tested in accordance with 
IEC 60335-2-34 nor are they required to meet the requirements of IEC 60335-2-34 if they 
meet the requirements of this standard.  
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24.1 .3  Addition:  

The number of operations for other switches shall be as follows: 

– quick freeze switches 

– manual and semi-automatic defrost switches 

– door switches 

– on/off switches 

300 

300 

50 000 

300 

24. 1 .4  Addition:  

– self-resetting thermal cut-outs which may influence the 
test results of 19.101  and which are not short-circuited 
during the test of 19.101  

– thermostats  which control the motor-compressor  

– motor-compressor starting relays 

– automatic thermal motor-protectors for motor-compressors 
of the hermetic and semi-hermetic type  

 

– manual reset thermal motor-protectors for motor-
compressors of the hermetic and semi-hermetic type 

– other automatic thermal motor-protectors except for fan 
motors 

– other manual reset thermal motor protectors 

– for pressure relief devices  of the bursting disc  type,  
three separate samples  of the appropriate parts of the 
refrigeration system are tested and the bursting disc  
shall operate in the same way for each sample tested 

– electrical pressure relief devices   

•  for automatic operation: 

•  for manual reset 

100 000 

 
 

100 000 

100 000 

minimum 2 000,  but not less 
than the number of operations 
during the 15-day locked rotor 
test,  whichever is the greater 

50 

 

2 000 

 
30 

 

 

1  

 

30 000 

300 

Electrical pressure relief devices  shall comply with IEC 60730-2-6 and 

– shall be of type 2B and type 2N; 

– shall have a trip free mechanism of type 2E; 

– the deviation and drift shall not exceed + 0%.  

For mechanical pressure relief devices  not falling under the scope of IEC 60730 the 
operating pressure must be no more than the setting of the device plus 10 %.  

Pressure relief devices  of the bursting disc type that are not certified to ISO 4126-2 shall 
be tested as part of the appliance to 14.3.4 of ISO 4126-2.  They shall be marked with 

−  name,  trademark or identification mark of the manufacturer or responsible vendor; 

−  model name or type reference.  
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24.3  Addition:  

Vol tage  selecti on  swi tches  used  i n  appl i ances  for  camping  or  s im i lar use  shal l  have  a contact  
separation  i n  al l  po les  that  provide  fu l l  d isconnection  from  the  suppl y under overvol tage  
category I I I  cond i t i ons .  

24.5  Addition: 

For starting capacitors,  the voltage across the capacitors shall not exceed 1,3 times the rated 
voltage of the capacitor when the appliance is operating at 1 ,1  times the rated voltage.  

24.7  Modification:  

For coupling nuts used with hose-sets marked 25 °C max. ,  the 96 h ageing test is carried out 
at a temperature of 

•  32 °C ± 1  °C on hose-sets supplied with appliances of extended temperate (SN) and 
temperate (N) classes; 

•  38 °C ± 1  °C on hose-sets supplied with appliances of subtropical (ST) class; 

•  43 °C ± 1  °C on hose-sets supplied with appliances of tropical (T) class.  

24.8  Replacement:  

Motor runn ing  capaci tors  shal l  not  cause  a hazard  i n  the  event  of  a  capaci tor fai l u re.  

The  requ i rement  i s  considered  to  be  met  by one  or more  of  the  fo l l owing  cond i t ions:  

•  the  capaci tors  are  of  class  of  safety protecti on  S2  or  S3  accord ing  to  I EC  60252-1 ;  

•  the  capaci tors  are  housed  wi th in  a  metal l i c  or  ceram ic  enclosure  that  wi l l  preven t  the  
em ission  of  f l ame or  mol ten  material  resu l t i ng  from  fai l u re  of  the  capaci tor .  

NOTE  The  enclosu re  can  have  an  en try o r exi t  ho l e  for  the  wi ri ng  connecti ng  the  capaci tor  to  the  motor.  

Compliance is checked by inspection.  

24. 1 01  Lampholders  shal l  be  of  the  insu lated  type.  

Compliance is checked by inspection.  

24. 1 02  The d ischarge  capaci ty of  the  pressure rel ief  device  shal l  be  such  that  i t  i s  able  to  
re lease  an  adequate  amount  of  refri gerant  so  that  the  pressure  duri ng  the  re lease  of  the  
refri gerant  does  not  i ncrease  beyond  the  pressure  setti ng  of  the  pressure rel i ef  device  even  
i f  the  compressor i s  operati ng .  

Compliance is checked by validation of the manufacturer’s calculations or by an appropriate 
test.  

25  Supply connection  and  external  flexible cords  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

Addition: 
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Th is  clause  of  Part  1  i s  not  appl icable  to  those  parts  re lated  to  motor-compressors  wi th  
faci l i t i es  for connecti ng  a supply cord ,  complyi ng  wi th  the  appropriate  requ i rements  of  
IEC  60335-2-34.  

25.2  Modification: 

Replace  the  requ i rement  by the  fo l l owing .  

Mains-operated  appl iances  shal l  not  be  provided  wi th  more  than  one  means  of  connecti on  to  
the  suppl y un less  

– the  appl iance  consists  of  two  or more  completel y i ndependent  u n i ts  bu i l t  together i n  one  
enclosure,  

– the  re levant  c i rcu i ts  are  adequatel y i nsu lated  from  each  o ther.  

Appl i ances  wh ich  can  be  both  mains  and  battery operated  shal l  be  provided  wi th  a separate  
means  for the  connecti on  of  the  mains  and  of  the  battery.  

25.7  Modification: 

Light  po l yvinyl  ch lori de  sheathed  cord  (code  designati on  60227 I EC  52)  and  heat-res istan t  
l i gh t  po l yvinyl  ch loride  sheathed  cord  (code  designati on  60227 I EC  56)  are  al l owed  regard less  
of  the  mass  of  the  appl iance.  

Addition: 

This  subclause  does  not  appl y to  f l exible  l eads  or cords  used  to  connect  an  appl i ance  to  a 
SELV power suppl y.  

25.1 3  Addition: 

This  subclause  does  not  appl y to  f l exible  l eads  or cords  used  to  connect  an  appl i ance  to  a 
SELV power suppl y.  

25.23  Addition: 

For appl iances  wh ich  can  be  battery operated ,  i f  the  battery i s  p laced  i n  a  separate  box,  the  
f lexible  l ead  or f lexible  cord  used  to  connect  the  box  to  the  appl iance  i s  cons idered  to  be  an  
in terconnection  cord .  

25.1 01  Appl i ances  wh ich  can  be  battery operated  shal l  have  su i table  means  for  connecti on  
of  the  battery.  

Appl i ances  shal l  be  provided  wi th  term inals  or  f lexible  leads,  or  a  f lexible  cord  wh ich ,  for  
connecti on  to  the  battery term inals,  may be  f i tted  wi th  clamps  or  o ther devices  su i table  for  
use  wi th  the  type  of  battery marked  on  the  appl i ance.  

Compliance is checked by inspection.  

26  Terminals  for external  conductors  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

Addition: 
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Th is  clause  of  Part  1  i s  not  appl icable  to  those  parts  of  motor-compressors  wi th  faci l i t i es  for  
connecting  a supply cord  and  complying  wi th  the appropriate  requ irements  of IEC  60335-2-34.  

26.1 1  Addition: 

Term inal  devices  in  an  appl iance  for the  connection  of  the  f lexible  leads  or cord  wi th  type  X  
attachment  connecting  an  external  battery or  battery box  shal l  be  so  l ocated  or sh ie lded  that  
there  i s  no  r i sk of  accidental  connecti on  between  battery suppl y term inals .  

27 Provision  for earth ing  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

Addition: 

Compliance is not checked on parts related to motor-compressors if the motor-compressor 
complies with IEC 60335-2-34.  

28 Screws and  connections  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

Addition: 

Compliance is not checked on parts related to motor-compressors if the motor-compressor 
complies with IEC 60335-2-34.  

29  Clearances,  creepage d istances and  sol id  insulation  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

Addition: 

Compliance is not checked on parts related to motor-compressors if the motor-compressor 
conforms to IEC 60335-2-34.  For motor-compressors not conforming to Part 2-34,  the 
additions and modifications specified in Part 2-34 are applicable.  

29.2  Addition: 

Un less  i nsu lati on  i s  enclosed  or l ocated  so  that  i t  i s  un l ikel y to  be  exposed  to  po l l u t i on  by 
condensation  due  to  normal  use  of  the  appl i ance,  i nsu lati on  i n  refrigeration  appl iances  and  
ice-makers  i s  i n  po l lu t ion  degree  3  and  shal l  have  a CTI  value  of  not  l ess  than  250.  Th is  
requ i rement  i s  not  appl i cable  for  functional  insu lat ion  i f  the  working  vol tage  does  not  
exceed  50  V.  

30  Resistance to  heat  and  fi re  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

30. 1  Addition:  

NOTE  1 01  Accessible  parts  o f  non -metal l i c  material  wi th i n  the  s torage  comment  are  regarded  as  external  parts .  

The ball pressure test is not applied to parts related to the motor-compressor if the motor-
compressor complies with IEC 60335-2-34.  
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NOTE  1 02  The  temperatu re  ri ses  attai ned  du ri ng  the  test  of  1 9 . 1 01  are  not  taken  i n to  accoun t.   

Modification: 

For accessible parts  of non-metallic material within the storage compartment,  the 

temperature of 75 °C ±  2 °C is replaced by 65 °C ±  2 °C.  

30.2  Addition: 

These tests are not applied to parts related to the motor-compressor if the motor-compressor 
complies with IEC 60335-2-34 with no ignition.  

For accessible thermal insulation and non-metallic material on the external rear surfaces of an 

appliance having an area exceeding 75 cm2 that is in direct contact with the thermal 
insulation,  compliance is checked by the test of 30.2.101.  

30.2.2  Not  appl icable.  

30.2. 1 01  Accessible thermal insulation and non-metallic material on the external rear 
surfaces of an appliance that is in direct contact with thermal insulation  

•  is subject to the needle-flame test (NFT) of Annex E; or 

•  shall comprise material classified as V-0 or V-1  according to IEC 60695-11-10 provided 
that the test sample used for the classification was no thicker than the relevant part of the 
appliance.  

Non-metallic material 

•  that is within 150 mm from the top surface of the appliance; 

•  that is on the left side or right side of the motor-compressor compartment; 

•  that has an area not exceeding 75 cm2 that is in direct contact with the thermal insulation 

is not tested.  

31  Resistance to  rusting  

This  c lause  of  Part  1  i s  appl icable.  

32  Radiation,  toxici ty and  simi lar hazards  

This  c lause  of  Part  1  i s  not  appl icable.  
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C B A 

IEC   309/10  

Dimensions in millimetres 

Key 

A Di splacement  b l ock 

B  Release  pi n  

C  Removable  bri dge  support  

Th i s  d i splacement  bl ock has  a  vol ume  of  1 40  m l  ±  5  m l  and  a  mass  of  200  g  ±  1 0  g .    
I ts  d imensions  are  approximately  1 1 2  mm  ×  50  mm  ×  25  mm .  

The  d imensions  of  the  vessel  are  i ns i de  d imensions  and  the  to l erance  i s  ±2.  

Figure 1 01  – Apparatus for  spi l l age test  
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2°  
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3  

A  

R1 ,0 ± 0,1  

8,
6 

20
 

B  

IEC   310/10  

Dimensions in millimetres 

Key  

A  Hard -soldered  carbi de  t i p  K1 0  

B  D i recti on  of  movement  

Figure 1 02  – Detai l  of  scratch ing  tool  t ip   
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Annexes  

The  annexes  of  Part  1  are  appl icable  except  as  fo l l ows.  

Annex C  
(normative)  

 
Ageing  test  on  motors  

 

Addition: 

This  annex does  not  apply to  motor-compressors.  

Annex D  
(normative)  

 
Thermal  motor protectors  

 

Addition: 

This  annex does  not  apply to  motor-compressors  or condenser fan  motors .  

Annex P  
( in formative)  

 
Guidance for the appl ication  of th is  standard  to  appl iances   

used  in  warm  damp equable cl imates  
 

This  annex of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

5  General  condi tions for the tests  

5.7  Modification:  

The ambient temperature of the tests of Clause 10,  11  and 13 is 43 °C ±  1°C as specified for 
appliances of tropical (T) class in Subclause 5.7.  

1 1  Heating  

1 1 .8  Modification:  

The values of Table 3 are reduced by 18 K.  
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Annex AA  
(normative)  

 
Locked-rotor test  of  fan  motors  

 

The  wind ing  of  a  fan  motor shal l  not  reach  excessive  temperatu res  i f  the  motor l ocks  or fai ls  
to  start.  

Compliance is checked by the following test.  

The fan and its motor are mounted on wood or similar material.  The motor rotor is locked.  Fan 
blades and motor brackets are not removed.  

The motor is supplied at rated voltage.  The supply circuit is given in Figure AA.1 .  

The assembly is to operate under these conditions for 15 days (360 h) unless the protective 
device,  if any,  permanently opens the circuit prior to the expiration of that time.  In this case,  
the test is discontinued.  

If the temperature of the motor windings stays lower than 90 °C,  the test is discontinued when 
steady conditions are established.  

Temperatures are measured under conditions specified in 11 .3.  

During the test,  the winding temperatures shall not exceed the values given in Table 8.  

72 h after the beginning of the test,  the motor shall withstand the electric strength test of 16.3.  

A residual current device with a rated residual current of 30 mA is connected so as to 
disconnect the supply in the event of an excessive earth leakage current.  

At the end of the test,  the leakage current is measured between the windings and the body at 
a voltage equal to twice the rated voltage.  Its value shall not exceed 2 mA.  
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M 

H  

IEC   311/10  

Key 

S Supply sou rce  

H  Hous i ng  

R  Residual  cu rren t  devi ce  (I∆n  =  30  mA)  

P  Thermal  motor-protector (external  or i n ternal ) ,  i f  f i t ted  

M  Motor  

NOTE  1  The  ci rcu i t  i s  mod i f i ed  for  th ree-phase  fan  motors .  

NOTE  2  Care  has  to  be  taken  to  complete  the  earth i ng  system  to  perm i t  the  correct  operat i on  of  the  res i dual  
cu rren t  devi ce  (RCCB/RCBO) .  

Figure AA.1  – Supply ci rcu i t  for locked-rotor test  of  a  sing le-phase fan  motor 
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Annex BB  
(in formative)  

 
Method  for accumulation  of frost  

 

The accumulation of frost may be produced by the use of a device having a controllable heat 
source directed on a measured amount of water for the purpose of evaporating this water over 
a predetermined period with a minimum of extraneous heat loss to the cabinet of the 
refrigerating appliance.  

A convenient form of the apparatus would comprise a block enclosure of thermally insulating 
material having a vertical hole at its centre containing a lamp mounted on a bottom plug 
directly below an evaporating dish with a high thermal conductivity base and low thermal 
conductivity walls (see Figures BB.1  and BB.2).  

The device described above should be mounted at the geometric centre of the cabinet of the 
refrigerating appliance  and the electrical connection brought conveniently to the outside so 
that the voltage applied may be varied and the power input measured with the door of the 
refrigerating appliance  in the closed position.  

Water is then introduced into the evaporating dish at the required rate through a length of 
small bore tube passing into the cabinet.  A continuous flow is not necessary but the water 
should be injected at appropriate intervals.  

Provision should be made (for example in the control of the supply of electrical energy to the 
device) to ensure that the evaporation of water under normal conditions of use is capable of 
being maintained at a rate equal to 2 g of water per litre of gross cabinet volume per week.  

The electrical energy to the device should not be excessive,  but shall be sufficient to ensure 
the complete evaporation of the water.  

The amount of frost to be accumulated prior to the start of the defrosting test should be based 
on this rate and on the time interval between two successive defrosts in accordance with the 
instructions.   

NOTE  For example,  i f  the  i ns tructi ons  recommend  defrost i ng  twi ce  weekl y,  then  a  refri gerating  appl i ance  wi th  a  
cabinet  g ross  vol ume  of  1 40  l  wi l l  requ i re:  

2  g  ×  1 40  /  2  =  1 40  g  of  water  

The above rate may be exceeded in certain circumstances.  

The apparatus described has a maximum evaporation rate of approximately 2 g/h when 
operating with an input of 4 W and with the water to be evaporated entering at cabinet 
temperature.  
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IEC   2258/02  

Dimensions in millimetres 

Key  

A  I nsu lati ng  materi al  

B  Copper p late  

C  Copper tube  

D  Thermal  i nsu lat i ng  foam  

Figure BB.1  – Diag ram  of  apparatus  for water evaporation  for accumulation  of  frost  
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Figure BB.2  – Apparatus for  water  evaporation  and  for accumulation  of  frost  
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Annex CC  
(normative)  

 
Non-sparking  “n”  electrical  apparatus  

 

Where  reference  i s  made  to  I EC  60079-1 5,  the  fo l l owing  clauses  are  appl icable  as  mod i fi ed  
below.  

1 1  Supplementary requi rements for non-sparking  luminaires  

Al l  of  the  subclauses  of  Clause  1 1  are  appl icable,  except  1 1 . 2 .4. 1 ,  1 1 . 2. 4. 5,  1 1 . 2 . 5,  1 1 . 2. 6,  
1 1 . 2. 7,  1 1 . 3 .4,  1 1 . 3. 5 ,  1 1 . 3 . 6  and  1 1 . 4.  

1 6  General  supplementary requirements for apparatus producing  arcs,   
sparks or hot  surfaces 

Clause  1 6  i s  appl icable.   

1 7  Supplementary requirements for enclosed-break devices and  non-incendive 
components producing  arcs,  sparks or hot  surfaces  

Clause  1 7  i s  appl icable.  

1 8  Supplementary requirements for hermetical ly sealed  devices producing  arcs,  
sparks or hot  surfaces 

Clause  1 8  i s  appl icable.   

1 9  Supplementary requirements for sealed  devices producing  arcs,  sparks or 
hot  surfaces  

Al l  of  the  subclauses  of  Clause  1 9  are  appl icable ,  except  1 9. 1  and  1 9. 6,  wh ich  are  replaced  
by the  fo l l owing .  

1 9. 1  Non-metal l i c  materials  

Seals  are  tested  usi ng  22. 5.  However,  i f  the  device  i s  tested  i n  the  appl iance,  then  22. 5. 1  and  
22. 5. 2  are  not  appl icable.  After the  tests  of  C lause  1 9  i n  I EC  60335-2-24,  by i nspection ,  no  
damage  that  cou ld  impai r  the  type  of  protection  shal l  be  eviden t.  

1 9.6  Type tests  

The type  tests  described  i n  22 . 5  shal l  be  performed  where  re levant.  

20  Supplementary requi rements for restricted-breathing  enclosures protecting  
apparatus producing  arcs,  sparks or hot  surfaces  

Clause  20  i s  appl icable.  

 



 – 56  – IEC  60335-2-24:201 0+AMD1 :201 2  
  +AMD2:201 7  CSV   I EC  201 7  

Annex DD  
(in formative)  

 
Sound  manufacturing  practice for compression-type 

appl iances which  use flammable refrigerant  
 

For compression-type appl iances  wh ich  use  flammable refrigerant  i n  the i r  cool i ng  system  
the  fol l owing  recommendations  are  made concern ing  the  manufacturi ng  process.  

Al l  coo l i ng  ci rcu i ts  wh ich  are  embedded  i n  thermal  i nsu lat i on  shou ld  be  subj ect  to  a  l eak test  
prior  to  be ing  embedded .   

Pri or to  foam ing  there  shou ld  be  an  i nspecti on  to  ensure  that  there  i s  no  damage to  the  parts  
that  are  protected  against  corros ion  or to  the  means  provided  for  the  preven tion  of  galvan ic  
coupl ing  between  copper  and  unprotected  alum in i um  pipes.  
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COMMISSION  ÉLECTROTECHNIQUE INTERNATIONALE  
 

_____________ 
 

APPAREILS ÉLECTRODOMESTIQUES ET ANALOGUES –  
SÉCURITÉ –  

 
Partie  2-24:  Règles particul ières pour les  apparei ls  de réfrigération,   

l es  sorbetières et  les  fabriques de g lace 
 

AVANT-PROPOS 

1 )  La Comm iss ion  E lectrotechn i que  I n ternati onal e  ( I EC)  est  une  organ i sati on  mond ial e  de  normal i sat i on  
composée  de  l 'ensemble  des  com i tés  é l ectrotechn i ques  nati onaux (Com i tés  nat i onaux de  l ’ I EC) .  L’ I EC  a pou r  
objet  de  favori ser l a  coopérati on  i n ternati onale  pou r tou tes  l es  quest i ons  de  normal i sat i on  dans  l es  domaines  
de  l 'é l ectri ci té  et  de  l ' é l ectron ique.  A  cet  effet,  l ’ I EC  – en tre  au tres  act i vi tés  – publ i e  des  Normes  
i n ternati onales,  des  Spéci f i cat i ons  techn iques,  des  Rapports  techn iques,  des  Spéci f i cati ons  accessibles  au  
publ i c  (PAS)  et  des  Gu i des  (c i -après  dénommés  "Publ i cat i on (s)  de  l ’ I EC") .  Leu r é laborati on  est  con fi ée  à  des  
com i tés  d 'études,  aux travaux  desque ls  tou t  Com i té  nat i onal  i n téressé  par l e  su j et  trai té  peu t  part i c i per.  Les  
organ i sati ons  i n ternati onales ,  gouvernementales  et  non  gouvernementales,  en  l i ai son  avec  l ’ I EC,  part i c i pen t  
égal ement  aux travaux.  L’ I EC co l l abore  étro i tement  avec  l 'Organ i sat i on  I n ternati onale  de  Normal i sat i on  ( I SO) ,  
se lon  des  cond i t i ons  f i xées  par  accord  en tre  l es  deux organ i sat i ons.  

2)  Les  déci s i ons  ou  accords  off i c i e l s  de  l ’ I EC  concernant  l es  quest i ons  techn i ques  représen tent,  dans  l a  mesure  
du  poss ibl e,  u n  accord  i n ternati onal  su r  l es  su j ets  étud i és,  étan t  donné  que  l es  Com i tés  nati onaux de  l ’ I EC  
i n téressés  son t  représentés  dans  chaque  com i té  d ’études.  

3)  Les  Publ i cati ons  de  l ’ I EC  se  présen tent  sous  l a  forme  de  recommandati ons  i n ternati onal es  et  son t  ag réées  
comme tel l es  par l es  Com i tés  nati onaux de  l ’ I EC.  Tous  l es  efforts  rai sonnabl es  son t  en trepri s  af i n  que  l ’ I EC  
s 'assu re  de  l 'exacti tude  du  con tenu  techn i que  de  ses  publ i cat i ons;  l ’ I EC  ne  peu t  pas  être  tenue  responsabl e  de  
l 'éven tuel l e  mauvai se  u t i l i sati on  ou  i n terprétati on  qu i  en  est  fai te  par u n  quelconque  u t i l i sateur f i nal .  

4)  Dans  l e  bu t  d 'encou rager l 'u n i form i té  i n ternati onale,  l es  Com i tés  nat i onaux de  l ’ I EC  s 'engagent,  dans  tou te  l a  
mesure  poss ibl e,  à  appl i quer de  façon  transparen te  l es  Publ i cati ons  de  l ’ I EC  dans  l eu rs  publ i cati ons  nat i onales  
et  rég ional es.  Tou tes  d i vergences  en tre  tou tes  Publ i cati ons  de  l ’ I EC  et  tou tes  publ i cat i ons  nat i onales  ou  
rég ionales  correspondantes  do i vent  être  i nd i quées  en  termes  c lai rs  dans  ces  dern ières.  

5)  L’ I EC  e l l e -même ne  fou rn i t  aucune  attestati on  de  conform i té.  Des  organ i smes  de  cert i f i cat i on  i ndépendants  
fourn i ssent  des  servi ces  d 'évaluati on  de  conform i té  et ,  dans  certai ns  secteu rs,  accèdent  aux marques  de  
con form i té  de  l ’ I EC.  L’ I EC  n 'es t  responsabl e  d 'aucun  des  servi ces  effectués  par l es  o rgan i smes  de  cert i f i cati on  
i ndépendants.  

6)  Tous  l es  u t i l i sateu rs  do i vent  s 'assu rer qu ' i l s  son t  en  possession  de  l a  dern ière  éd i t i on  de  cette  publ i cati on .  

7)  Aucune  responsabi l i té  ne  do i t  ê tre  impu tée  à  l ’ I EC,  à  ses  adm in i strateu rs,  employés,  auxi l i ai res  ou  
mandatai res ,  y  compri s  ses  experts  part i cu l i ers  et  l es  membres  de  ses  com i tés  d 'études  et  des  Com i tés  
nati onaux de  l ’ I EC,  pour tou t  pré j ud i ce  causé  en  cas  de  dommages  corporel s  et  matéri e l s ,  ou  de  tou t  au tre  
dommage  de  quel que  natu re  que  ce  so i t ,  d i recte  ou  i nd i recte ,  ou  pou r supporter l es  coû ts  (y  compri s  l es  frai s  
de  j ust i ce)  et  l es  dépenses  décou lan t  de  l a  publ i cati on  ou  de  l 'u t i l i sati on  de  cette  Publ i cat i on  de  l ’ I EC  ou  de  
tou te  au tre  Publ i cat i on  de  l ’ I EC,  ou  au  créd i t  qu i  l u i  es t  accordé.  

8)  L'atten ti on  est  att i rée  su r l es  références  normati ves  ci tées  dans  cette  publ i cati on .  L' u t i l i sat i on  de  publ i cat i ons  
référencées  est  obl i gato i re  pou r une  appl i cati on  correcte  de  l a  présente  publ i cati on .   

9 )  L’atten ti on  est  att i rée  su r l e  fai t  que  certai ns  des  é l éments  de  l a  présente  Publ i cat i on  de  l ’ I EC  peuven t  fai re  
l ’ obj et  de  d roi ts  de  brevet.  L’ I EC  ne  sau rai t  être  tenue  pou r responsable  de  ne  pas  avoi r  i den ti f i é  de  te l s  d ro i ts  
de  brevets  et  de  ne  pas  avoi r  s i gnalé  l eu r exi stence.  

DÉGAGEMENT DE RESPONSABILITÉ   
Cette  version  consol idée n ’est  pas une Norme IEC officiel le,  el le  a  été  préparée par  
commodi té pour l ’u t i l i sateur.  Seu les les  versions courantes  de  cette norme et  de 
son(ses)  amendement(s)  doivent  être considérées  comme l es  documents officiels.  

Cette version  consol idée de l ’ IEC  60335-2-24  porte le  numéro  d 'éd i tion  7.2.  El le 
comprend  la  septième éd i tion  (201 0-02)  [documents  61 C/459/FDIS et  61 C/461 /RVD] ,  son  
amendement  1  (201 2-05)  [documents 61 C/506/FDIS et  61 C/509/RVD]  et  son   
amendement  2  (201 7-04)  [documents 61 C/694/FDIS et  61 C/700/RVD] .  Le contenu  
technique est  identique  à  celu i  de  l 'éd i t ion  de base et  à  ses  amendements.  
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Cette version  Finale  ne  montre pas les  mod i fications apportées au  contenu  techn ique 
par l es  amendements 1  et  2.  Une version  Red l ine montrant  toutes l es  modi fications est  
d ispon ible  dans  cette  publ ication.  

La présente  parti e  de  l a  Norme i n ternationale  I EC  60335  a  é té  établ i e  par l e  sous-com i té  61 C  
de  l ’ I EC:  Apparei ls  domesti ques  de  réfri gération ,  du  com i té  d ’études  61  de  l ’ I EC:  Sécuri té  des  
apparei l s  é l ectrodomestiques  et  analogues.  

Cette  septi ème éd i t i on  consti tue  une  révis i on  techn ique.  

Par rapport  à  l a  s ix ième  éd i ti on  de  l ’ I EC 60335-2-24,  les  pri ncipales  mod i fi cati ons  i nd iquées  
ci -après  on t  été  apportées  dans  l a présente  éd i ti on  ( l es  mod i f ications  m ineures  ne  sont  pas  
menti onnées) :  

– al i gnement  du  texte  avec  l ’ I EC  60335-1  et  ses  Amendements  1  et  2 ;  

– clari f i cati on  de  l ’ expression  « usages  domesti ques  et  analogues»  ( 1 ,  7 . 1 2) ;  

– m ise  à  j ou r des  exigences  de  marquage  pour l es  bornes  d ’al imen tation  des  apparei l s  
al imen tés  par batteri es  (7. 6,  7. 1 01 ) ;  

– i n troduction  d ’exigences  pour l es  apparei ls  u t i l i sant  des  systèmes  de  f l u ides  fri gorigènes  
transcri t i ques  (3. 1 1 2,  3 . 1 1 3 ,  3 . 1 1 4,  3 . 1 1 5,  3 . 1 1 6,  7. 1 ,  7. 6,  7 . 1 2. 1 ,  22. 1 03,  24. 1 . 4,  24. 1 02) ;  

– i n troduction  d ’un  essai  à  l a  f l exion  amél ioré  (23. 3) ;  

– i n troducti on  d ’exigences  pour  l es  panneaux  en  verre  accessibles  (22. 1 1 6) ;  

– clari f i cati on  des  essais  pour  l es  apparei l s  u t i l i sant  des  f l u i des  fri gorigènes  i n fl ammables  
(22. 1 07,  Annexe  DD) .  

Cette  publ ication  a été  réd igée  selon  l es  D i recti ves  I SO/IEC,  Parti e  2 .  

La présente  part ie  2  do i t  ê tre  u t i l i sée  con jo in tement avec la dern ière  éd i tion  de  l ’ I EC 60335-1  
et  ses  amendements.  E l l e  a  été  é tabl ie  sur l a  base  de  l a quatri ème éd i t i on  (2001 )  de  l a  
présente  norme.  

NOTE  1  L’ expression  “Parti e  1 ”  u t i l i sée  dans  l a  présen te  norme  fai t  référence  à  l ’ I EC  60335-1 .  

La présen te  parti e  2  complète  ou  mod i fi e  l es  artic l es  correspondants  de  l ’ I EC 60335-1 ,  de  
façon  à transformer cette  publ icati on  en  norme  I EC:  Règ les  de  sécuri té  pour l es  apparei ls  de  
réfri gération ,  l es  sorbeti ères  et  les  fabriques  de  g lace.  

Lorsqu 'un  paragraphe  particu l i er  de  la  Parti e  1  n 'est  pas  menti onné  dans  cette  part i e  2 ,  ce  
paragraphe  s 'appl i que  pour au tan t  qu ’ i l  so i t  raisonnable.  Lorsque  la présente  norme spéci f ie  
"add i t i on" ,  "mod i f ication "  ou  "remplacement" ,  l e  texte  correspondant  de  l a  Part i e  1  do i t  être  
adapté  en  conséquence.  

NOTE  2  Le  système  de  numérotat i on  su i vant  est  u t i l i sé:  

– parag raphes,  tableaux et  f i g u res:  ceux qu i  son t  numérotés  à  part i r  de  1 01  son t  complémen tai res  à  ceux de  l a  
Part i e  1 ;  

– notes:  à  l ’ excepti on  de  cel l es  qu i  son t  dans  un  nouveau  parag raphe  ou  de  cel l es  qu i  concernent  des  notes  de  
l a  Part i e  1 ,  l es  notes  son t  numérotées  à  part i r  de  1 01 ,  y  compri s  cel l es  des  art i cl es  ou  parag raphes  qu i  son t  
remplacés;  

– annexes:  l es  annexes  supplémentai res  son t  appelées  AA,  BB,  etc .  

NOTE  3  Les  caractères  d ' imprimerie  su i vants  son t  u t i l i sés:   

– exigences:  caractères  romains;  

– modalités d'essais: caractères italiques;  

– notes:  pet i ts  caractères  romains.  
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Les  mots  en  g ras  dans  l e  texte  son t  défi n i s  à  l 'Art i cl e  3 .  Lorsqu 'une  défi n i t i on  concerne  u n  ad jecti f ,  l ' ad jecti f  et  l e  
nom  associé  f i gu ren t  égalemen t  en  g ras.  

Une l i ste  de  tou tes  l es  parties  de  l ’ I EC  60335,  sous  l e  t i tre  général :  Appareils 
électrodomestiques et analogues – Sécurité,  est  d i spon ible  sur  le  s i te  web  de  l ’ I EC.  

Le  com i té  a décidé  que  l e  contenu  de  l a publ ication  de  base  et  de  ses  amendements  ne  sera 
pas  mod i fi é  avant  l a  date  de  stabi l i té  i nd iquée  sur  l e  s i te  web  de  l ’ I EC sous  
"h ttp: //webstore. i ec. ch "  dans  les  données  re lat i ves  à  l a  publ icati on  recherchée.  A cette  date,  
l a  publ ication  sera   

•  recondu i te,  

•  supprimée,  

•  remplacée  par  une  éd i t ion  révisée,  ou  

•  amendée.  

NOTE  4  L’ atten t i on  des  Com i tés  Nati onaux est  att i rée  su r l e  fai t  que  l es  fabri can ts  d ’apparei l s  et  l es  organ i smes  
d ’essai  peuven t  avoi r  beso in  d ’ une  péri ode  trans i to i re  après  l a  publ i cat i on  d ’ une  nouvel l e  publ i cati on  I EC,  ou  d ’ u ne  
publ i cati on  amendée  ou  révi sée,  pou r fabri quer des  produ i ts  con formes  aux nouvel l es  exi gences  et  pou r adapter  
l eu rs  équ i pements  aux nouveaux essai s  ou  aux essai s  révi sés.  

Le  com i té  recommande  que  l e  con tenu  de  cette  publ i cat i on  soi t  en téri né  au  n i veau  nat i onal  au  pl us  tôt  1 2  moi s  et  
au  pl us  tard  36  moi s  après  l a  date  de  publ i cat i on .  

Les  d i fférences  su i vantes  exis tent  dans  l es  pays  i nd iqués  ci -après.  

– 22. 1 01 :  Les  dou i l l es  E1 2  et  E1 7  son t  véri f i ées  comme spéci f ié  pou r l es  dou i l l es  E1 4  et  B1 5 .  Les  dou i l l es  E26  
sont  véri f i ées  comme spéci f i é  pou r l es  dou i l l es  E27  et  B22  (Japon) .  

– 22. 1 1 0:  Pou r l es  é l éments  chau ffan ts  compri s  dans  des  tubes  en  verre  non  fermés,  l es  exi gences  de  
températu re  son t  d i fférentes  (J apon ) .  

 

IMPORTANT – Le l ogo  "colour inside" qui  se trouve su r l a  page de couverture de cette 
publ ication  ind ique qu 'el le  contient  des cou leurs qu i  sont  considérées comme u ti l es  à  
une bonne compréhension  de  son  contenu .  Les u ti l isateurs devraient,  par  conséquent,  
imprimer cette publ ication  en  u ti l i sant  une imprimante cou leur.  
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INTRODUCTION  

I l  a  été  considéré  en  établ i ssan t  l a  présen te  Norme i n ternati onale  que  l 'exécuti on  de  ses  
d ispos i t i ons  étai t  confi ée  à des  personnes  expérimentées  et  ayan t  une  qual i f ication  
appropriée.   

Cette  norme reconnaît  l e  n i veau  de  protection  i n ternati onalemen t accepté  contre  l es  r i sques  
é lectriques,  mécan iques,  therm iques,  l i és  au  feu  et  au  rayonnemen t des  appare i l s ,  l orsqu ' i l s  
foncti onnent  comme en  usage  normal  en  tenant  compte  des  i nstructions  du  fabricant.  E l l e  
couvre  également  l es  s i tuations  anormales  auxquel les  on  peu t  s 'attendre  dans  l a prati que  et  
prend  en  considérati on  l es  phénomènes  é lectromagnéti ques  qu i  peuven t  affecter l e  
foncti onnemen t en  tou te  sécuri té  des  appare i l s .  

Cette  norme t i en t  compte  au tan t  que  poss ible  des  exi gences  de  l ’ I EC  60364,  de  façon  à  
rester  compatible  avec l es  règ les  d ' i nstal lation  quand  l ’ apparei l  est  raccordé  au  réseau  
d ’al imen tation .  Cependant,  des  règ les  nati onales  d ' i nstal l ati on  peuvent  être  d i fférentes.  

S i  un  apparei l  compris  dans  le  domaine  d ’appl icati on  de  cette  norme comporte  également des  
fonctions  qu i  son t  couvertes  par une  au tre  part ie  2  de  l ’ I EC 60335,  l a  partie  2  correspondante  
est  appl i quée  à chaque  foncti on  séparément,  dans  l a l im i te  du  raisonnable.  S i  cela est  
appl icable,  on  t i en t  compte  de  l ’ i n f l uence  d ’une  foncti on  su r l es  au tres  foncti ons.   

Lorsqu ’une  parti e  2  ne  comporte  pas  d ’exi gences  complémen tai res  pour couvri r  l es  ri sques  
trai tés  dans  l a Part ie  1 ,  l a  Parti e  1  s ’appl i que.  

NOTE  1  Cela  s i g n i f i e  que  l es  com i tés  d ’études  responsables  pou r l es  part i es  2  on t  déterm iné  qu ’ i l  n ’ étai t  pas  
nécessai re  de  spéci f i er  des  exi gences  part i cu l i ères  pou r l ’ appare i l  en  questi on  en  pl us  des  exi gences  général es.  

Cette  norme est  une  norme de  fam i l l e  de  produ i ts  trai tan t  de  la  sécuri té  d ’apparei ls  et  a  
préséance  sur  l es  normes  hori zon tales  et  génériques  couvrant  l e  même su jet.  

NOTE  2  Les  normes  hori zon tales  et  généri ques  couvrant  un  ri sque  ne  son t  pas  appl i cables  parce  qu ’ e l l es  on t  été  
pri ses  en  considérat i on  l o rsque  l es  exi gences  g énérales  et  part i cu l i ères  on t  été  étud i ées  pou r l a  séri e  de  normes  
I EC  60335.  Par exemple,  dans  l e  cas  des  exi gences  de  températu re  de  su rface  pou r de  nombreux appare i l s ,  des  
normes  généri ques,  comme l ’ I SO 1 3732-1  pou r l es  su rfaces  chaudes,  ne  son t  pas  appl i cables  en  pl us  de  l a  
Part i e  1  ou  des  part i es  2 .  

Un  apparei l  conforme au  texte  de  l a  présente  norme ne  sera pas  nécessai rement j ugé  
conforme  aux  pri ncipes  de  sécuri té  de  la  norme s i ,  l orsqu ' i l  est  exam iné  et  soum is  aux  essai s,  
i l  apparaît  qu ' i l  présente  d 'au tres  caractérist iques  qu i  compromettent  l e  n i veau  de  sécu ri té  
vi sé  par  ces  exigences.  

Un  apparei l  u t i l i sant  des  matériaux ou  présen tan t  des  modes  de  construction  d i fféren ts  de  
ceux décri ts  dans  les  exi gences  de  cette  norme peu t  ê tre  exam iné  et  essayé  en  foncti on  de  
l ' obj ecti f  poursu ivi  par  ces  exigences  et,  s ' i l  est  j ugé  prati quement équ ivalent,  i l  peu t  être  
estimé conforme aux  pri ncipes  de  sécuri té  de  l a  norme.  
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APPAREILS ÉLECTRODOMESTIQUES ET ANALOGUES –  
SÉCURITÉ –  

 
Partie  2-24:  Règles particul ières pour les  apparei ls  de réfrigération,   

l es  sorbetières et  les  fabriques de g lace 
 
 
 

1  Domaine d 'appl ication  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  remplacé  par  l ’art i cl e  ci -après.  

La présente  Norme i n ternationale  trai te  de  l a  sécuri té  des  apparei ls  su i van ts,  l eur  tension  
assignée  n 'étan t  pas  supérieure  à 250  V pour l es  apparei ls  monophasés,  à  480  V  pour les  
au tres  apparei l s  et  à  24  V couran t  conti nu  pour l es  appare i l s  al imentés  par  batteri es :  

– apparei ls  de  réfrigération  pour  usages  domesti ques  et  analogues;  

– fabriques de g lace  comportan t  u n  motocompresseur et  fabriques de g lace pouvant  être  
i ncorporées  dans  des  compartiments  de  s tockage  des  denrées  congelées;  

– apparei l s  de réfrigération  e t  fabriques de g lace  à  usage  de  l o is i r  pour  le  camping ,  l e  
caravan ing  ou  l e  bateau .  

Ces  apparei ls  peuven t  être  al imen tés  par l e  secteur,  par une  batteri e  séparée,  ou  ê tre  
al imen tés  à l a  fo is  par  secteur ou  batterie.   

La  présente  norme trai te  également  de  la  sécuri té  des  sorbetières  à  usage  domestique,  leur 
tension  assignée n 'étan t  pas  supérieu re  à 250  V  pour l es  apparei l s  monophasés  et  à  480  V  
pour  l es  au tres  appare i l s .  

E l le  trai te  également  des  apparei ls  à  compression  pour usage  é lectrodomesti que  et  
analogue,  qu i  u t i l i sen t  des  flu ides  frigorigènes  i n flammables .  

La présente  norme ne  trai te  pas  des  caractérist i ques  de  construction  et  de  foncti onnemen t 
d ’apparei ls  de réfrigération  q u i  fon t  l 'objet  d ’au tres  normes  I EC.  

Les  apparei l s  de réfrigération  qu i  ne  sont  pas  desti nés  à  des  usages  domestiques  normaux,  
mais  qu i  peuvent  néanmoins  consti tuer  une  source  de  danger pour  l e  publ i c,  te ls  que  

−  l es  apparei l s  de réfrigération  u t i l i sés  dans  l es  co ins  cu is ines  réservés  au  personnel  des  
magasins ,  bureaux et  au tres  envi ronnements  profess ionnels ,  

−  l es  apparei ls  de  réfrigération  u t i l i sés  dans  les  fermes  et  par l es  cl ien ts  des  hôte ls ,  
motels  et  au tres  envi ronnements  à  caractère  résiden tie l ,  

−  l es  apparei ls  de  réfrigération  u t i l i sés  dans  l es  envi ronnements  de  type  chambres  
d ’hôtes ,  et  

−  l es  apparei ls  de réfrigération  u t i l i sés  en  restauration  et  au tres  appl ications  s im i lai res  
horm is  l a  vente  au  détai l  

son t  compris  dans  l e  domaine  d 'appl icati on  de  l a  présen te  norme.  

Dans  la  mesu re  du  poss ible ,  l a  présente  norme trai te  des  r isques  ord inai res  présen tés  par  les  
apparei ls ,  encourus  par  tous  l es  i nd i vi dus  à  l ’ i n térieur et  au tour  de  l 'habi tation .  Cependant,  
e l l e  ne  t ien t  en  général  pas  compte  

– des  personnes  (y compri s  des  enfants)  dont  

•  l es  capaci tés  phys iques,  sensorie l l es  ou  mentales;  ou  

•  l e  manque  d ’expérience  et  de  connaissance  

l es  empêchent  d ’u ti l i ser l ’ appare i l  en  tou te  sécuri té  sans  su rvei l l ance  ou  instructi on ;  
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– de  l ’u t i l i sati on  de  l ’apparei l  comme j ouet  par des  en fan ts.  

NOTE  1  L'atten t i on  est  att i rée  su r l e  fai t  que  

– pou r l es  apparei l s  desti nés  à  ê tre  u t i l i sés  dans  des  véh i cu l es  ou  à  bord  de  navi res  ou  d 'avi ons ,  des  exi gences  
supplémentai res  peuven t  être  nécessai res;  

– dans  de  nombreux pays,  des  exi gences  suppl émentai res  son t  spéci f i ées  par l es  o rgan i smes  nat i onaux de  l a  
san té,  par l es  organ i smes  nat i onaux responsables  de  l a  protect i on  des  travai l l eu rs ,  par l es  organ i smes  
nati onaux responsabl es  de  l ' al imentat i on  en  eau  et  par des  organ i smes  s im i l ai res.  

NOTE  2  La présen te  norme  ne  s 'appl i que  pas  

– aux apparei l s  dest i nés  à  être  u t i l i sés  en  pl e i n  a i r;  

– aux apparei l s  conçus  exclus i vement  pou r des  usages  i ndustri e l s ;  

– aux apparei l s  dest i nés  à  être  u t i l i sés  dans  des  l ocaux présen tan t  des  cond i t i ons  part i cu l i ères ,  te l l es  que  l a  
présence  d ’ une  atmosphère  corros i ve  ou  explos i ve  (pouss ière ,  vapeu r ou  gaz) ;  

– aux apparei l s  équ i pés  d ’u ne  batteri e  prévue  comme sou rce  d 'al imentat i on  de  l a  foncti on  de  réfri g érati on ;  

– aux apparei l s  assemblés  su r l e  s i te  par l ' i nstal l ateu r;  

– aux apparei l s  avec  motocompresseurs  à  d i s tance;  

– aux motocompresseu rs  ( I EC  60335-2-34) ;  

– aux d i stri bu teurs  commerciaux avec  ou  sans  moyen  de  paiement  ( I EC  60335-2-75) ;  

– aux réfri gérateu rs  et  congélateurs  à  usage  commercial  u t i l i sés  comme présentoi rs  de  den rées,  y  compri s  des  
bo i ssons,  dest i nées  à  l a  ven te  au  détai l  ( I EC  60335-2-89) ;  

– aux sorbeti ères  à  usage  commercial .  

2 Références normatives  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

Addition: 

IEC  60068-2-1 1 ,  Essais d’environnement – Deuxième partie: Essais – Essai Ka: Brouillard 
salin  

I EC  60079-1 5:201 0,  Atmosphères explosives – Partie 15: Protection du matériel par mode de 
protection "n" 

IEC  60079-20-1 ,  Atmosphères explosives – Partie 20-1: Caractéristiques des substances pour 
le classement des gaz et des vapeurs – Méthodes et données d’essai 

IEC 60335-2-5:2002,  Appareils électrodomestiques et analogues – Sécurité – Partie 2-5: 
Règles particulières pour les lave-vaisselle 

IEC 60335-2-34:2002,  Appareils électrodomestiques et analogues – Sécurité – Partie 2-34: 
Règles particulières pour les motocompresseurs (d ispon ible  en  ang lais  seu lement)   
Amendement 1  (2004)   
Amendement 2  (2008) 1 )  

ISO 209,  Aluminium et alliages d’aluminium – Composition chimique  

I SO 81 7,  Fluides frigorigènes – Désignation  et classification de sécurité 

ISO 41 26-2:2003,  Dispositifs de sécurité pour la protection contre les pressions excessives – 
Partie 2: Dispositifs de sûreté à disque de rupture  

___________ 

1 )  I l  exi s te  u ne  éd i t i on  conso l i dée  4. 2  (2009)  qu i  comprend  l ’ éd i t i on  4  et  ses  Amendements  1  et  2 .  
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ISO 51 49-1 ,  Systèmes frigorifiques et pompes à chaleur – Exigences de sécurité et 
d'environnement – Partie 1: Définitions,  classification et critères de choix 

ISO 701 0:201 1 ,  Symboles graphiques – Couleurs de sécurité et signaux de sécurité – 
Signaux de sécurité enregistrés 

3 Termes et  défin i tions  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

3. 1 .9  Remplacement:  

cond i tions de  fonctionnement  normal  
foncti onnemen t de  l ’appare i l  dans  l es  cond i t ions  su i vantes  

3. 1 .9.1 01  
cond i tions de  fonctionnement  normal  d 'un  apparei l  de réfrigération  
fonctionnement à une température ambiante conformément à 5.7,  les  portes  et les  couvercles 
fermés.  Les  d isposi ti fs  de  commande de température rég lables  par l ’u ti l isateur  et qu i  commandent 
le  motocompresseur d ’un  apparei l  à  compression  sont court-ci rcu i tés  ou  rendus  inopérants  

3. 1 .9.1 02  
cond i tions de  fonctionnement  normal  d 'une fabrique de g lace  
fonctionnemen t à une  température  ambiante  conformément à 5 . 7,  l ' eau  d 'al imen tati on  étan t  à  
une  température  de  1 5  °C  ±  2  °C  

3.1 .9.1 03  
cond i tions de  fonctionnement  normal  d 'une fabrique de g lace  incorporée  
foncti onnement  à la  température  normale  du  compartimen t  de  stockage  des  denrées  
congelées,  l ' eau  d 'al imen tation  étant  à  une  température  de  1 5  °C  ±  2  °C  

3. 1 .9.1 04  
cond i tions de  fonctionnement  normal  d 'une sorbetière  
foncti onnement de  l 'appare i l  en  u t i l i san t  l a  quan ti té  maximale  du  mélange  d ' i ngréd ients  
i nd i quée  dans  l es  i nstructions,  l e  mélange  u ti l i sé  étan t  ce lu i  qu i  donne  l es  résu l tats  l es  plus  
défavorables  et  é tant  à  u ne  température  i n i t i ale  de  23  °C  ±  2  °C  

3. 1 01  
apparei l  de réfrigération  
apparei l  calori fugé  d 'un  vo lume approprié  à l 'u sage  domesti que,  refro id i  par un  d isposi t i f  
i ncorporé  et  possédant  u n  ou  pl usieurs  compartimen ts  desti nés  à l a  conservati on  des  denrées  
al imen tai res  y compris  le  refroi d issement  des  bo issons  

3.1 02  
apparei l  à  compression  
apparei l  dans  lequel  l a  producti on  de  fro id  résu l te  de  l a  vaporisati on  sous  basse  press ion ,  
dans  un  échangeur therm ique  (évaporateur) ,  d 'un  f l u i de  fri gorigène,  l es  vapeurs  ai ns i  
formées  étant  ramenées  à l 'état  l i qu ide  par compression  mécan ique  à  une  pression  pl us  
é levée,  su i vi e  d 'un  refro id issemen t dans  un  au tre  échangeur therm ique  (condenseur)  

3. 1 03  
fabrique  de g lace  
apparei l  dans  lequel  l a  g lace  est  fabriquée  en  congelan t  de  l 'eau  à l 'aide  d 'une  source  
d 'énerg ie  é lectri que  et  qu i  comporte  un  compartimen t  pour  le  s tockage  de  l a g lace  
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3.1 04  
fabrique de g lace  incorporée 
fabrique de g lace  spécialemen t conçue  pour être  i ncorporée  dans  un  compartiment  de  
stockage  des  denrées  congelées  et  sans  d isposi ti f  i ndépendan t  pou r congeler l 'eau  

3.1 05  
système chauffant  
élémen t chauffant  avec  composants  associés  te ls  que  programmateurs ,  i n terrupteurs,  
thermostats  et  au tres  organes  de  commande  

3.1 06  
apparei l  à  absorption  
apparei l  dans  l equel  l a  production  de  froi d  résu l te  de  l ' évaporati on ,  dans  un  échangeur  
therm ique  (évaporateur) ,  d 'un  f l u i de  fri gorigène  à l 'état  l i qu ide,  l es  vapeurs  ains i  formées  
étan t  absorbées  par  un  agent  absorbant,  d 'où  e l l es  son t  ensu i te  chassées  à une  press ion  
part ie l l e  de  vapeur plus  é levée,  par chauffage,  et  l i quéfiées  par refroi d issement dans  un  au tre  
échangeur therm ique  (condenseur)  

3.1 07 
condenseur 
échangeur therm ique  dans  l equel ,  après  compression ,  l e  f l u i de  fri gorigène  à  l ’ état  gazeux  est  
l i quéfi é  en  cédant  de  la  chaleur à u n  agent  de  refro id issement  extérieur  

3.1 08  
évaporateur 
échangeur therm ique  dans  l equel ,  après  réducti on  de  l a  press ion ,  l e  f l u i de  fri gorigène  est  
évaporé  en  pré levan t  de  l a  chaleur dans  le  m i l i eu  à refro i d i r  

3.1 09  
flu ide  frigorigène infl ammable  
f lu ide  fri gorigène  ayant  une  class i f i cati on  d ' i n f lammabi l i té  de  classe  A2L,  A2  ou  A3,   
conformément à l ’ ISO 81 7  

NOTE  Pour  l es  mélanges  de  f l u i des  f ri gori gènes  qu i  on t  pl u s  d 'une  class i f i cati on  d ' i n fl ammabi l i té ,  on  prend,  pou r  
l es  besoi ns  de  l a  présente  défi n i t i on ,  l a  c l ass i f i cati on  l a  p l us  défavorable.  

3. 1 1 0  
sorbetière  
apparei l  à  compression  qu i  est  u t i l i sé  pour l a  fabricati on  de  crème g lacée  

3.1 1 1  
espace l ibre  
espace  de  vo lume supérieur à 60  l  dans  l equel  un  enfant  peu t  ê tre  pris  au  pi ège  et  qu i  est  
accessible  après  l ' ouverture  d 'une  porte,  d 'un  couvercle  ou  d 'un  t i roi r  e t  l e  retrai t  d 'une  partie  
in terne amovible ,  y compris  l es  c layettes,  l es  récipien ts  ou  l es  t i ro i rs  amovibles  qu i  sont  eux-
mêmes  access ibles  un iquemen t après  l ' ouvertu re  d 'une  porte  ou  d 'un  couvercle   

NOTE  Lors  du  cal cu l  du  vol ume,  un  espace  présen tant  une  d imension  ne  dépassant  pas  1 50  mm  ou  deux 
d imensions  orthogonales ,  don t  aucune  ne  dépasse  200  mm ,  est  i gnorée.  

3. 1 1 2  
système de  réfrigération  transcri tique  
système de  réfri gération  où  l a  press ion  du  côté  hau te  press ion  est  supérieure  à  la  press ion  
cri t i que  l orsque  les  états  vapeur et  l i qu ide  du  f l u ide  fri gorigène  peuvent  coexis ter dans  un  
équ i l ibre  thermodynam ique  

3. 1 1 3  
refroid isseur de  gaz  
échangeur therm ique  dans  lequel ,  après  compress ion ,  l e  f l u i de  fri gori gène  est  refroid i  en  
cédant  de  l a  chaleur  à  un  agen t  de  refro i d issemen t  extérieur,  sans  changement  d ’état  
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NOTE  Un  refroid isseur  de  g az  est  normalement  u t i l i sé  dans  l es  systèmes de réfri gérati on  transcri tiques .  

3. 1 1 4  
pression  de  calcu l  
press ion  ass ignée  au  côté  hau te  press ion  d ’un  système de réfrigération  transcri t ique  

3. 1 1 5  
d isque de rupture  
d isque  ou  lame  qu i  éclate  à  une  press ion  prédéterm inée  pour  rédu i re  l a  press ion  dans  un  
système de  réfri gération  

3.1 1 6  
soupape de  sécuri té  
d isposi t i f  sens ible  à l a  press ion  desti né  à rédu i re  au tomati quemen t l a  press ion  l orsque  la 
press ion  à l ’ i n térieur  du  système de  réfri gérati on  dépasse  la  press ion  ass ignée  au  d ispos i ti f  

4 Exigences générales  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable,  avec l ’ excepti on  su i van te.  

Addition:  

NOTE  1 01  L’u t i l i sati on  des  fl u ides fri gorigènes i n fl ammables  en traîne  des  ri sques  supplémentai res  qu i  ne  son t  
pas  l es  mêmes  qu ’avec  l es  apparei l s  u t i l i san t  des  f l u i des  fri g ori gènes  non  i n fl ammables.  

La présen te  norme  aborde  l es  ri sques  dus  à  l ’ i n f l ammation  des  fu i tes  de  flu ide  fri gorigène i n fl ammable  
provoquée  par l es  sources  poten ti e l l es  d ’ i n f l ammation  associ ées  à  l ’ apparei l .  

Le  ri sque  dû  à  l ’ i n f l ammation  des  fu i tes  de  fl u ide  fri gorigène i n flammable  par  u ne  sou rce  poten ti e l l e  extéri eu re  
d ' i n f l ammation  associée  avec  l ’ envi ronnement  dans  l eque l  l ’ apparei l  est  i nstal l é  est  compensé  par u ne  probabi l i té  
d ' i n f l ammation  fai bl e.  

5 Condi tions générales  d 'essais  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

5.2  Addition: 

Au minimum un échantillon supplémentaire spécialement préparé est exigé pour les essais 
de 22.107.  

NOTE  1 01  A  moins  que  l e  motocompresseur ne  so i t  con forme à l ’ I EC  60335-2-34,  au  m in imum  un  échanti l l on  
supplémentai re  spécial ement  préparé  peu t  être  nécessai re  pou r l ’ essai  de  1 9 . 1 .  

NOTE  1 02  Au  m in imum  un  échanti l l on  suppl émentai re  du  moteur de  vent i l ateu r et  sa protect i on  therm ique  peu t  
être  nécessai re  pou r l ’ essai  de  1 9. 1 .  

NOTE  1 03  L’essai  de  22. 7  peu t  être  effectué  su r des  échan ti l l ons  séparés.  

NOTE  1 04  A cause  de  l a  natu re  dangereuse  des  essai s  de  22. 1 07,  22. 1 08  et  22. 1 09,  des  précau ti ons  spéciales  
peuvent  être  nécessai res  pou r effectuer ces  essai s .  

5.3  Addition:  

Avant de commencer les essais,  

– les sorbetières,  vides,  sont mises en fonctionnement sous la tension assignée  pendant 
1  h ou pendant la durée maximale réglable d’une minuterie incorporée à l'appareil,  suivant 
la durée la plus courte; 
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– les autres  appareils à compression  sont mis en fonctionnement sous la tension 
assignée  pendant au moins 24 h,  puis mis hors circuit et laissés ainsi pendant au moins 
12 h.  

L’essai de 11 .102 est effectué immédiatement après les essais de l’Article 13.  

L’essai de 15.105 est effectué immédiatement après l'essai de 11 .102.  

Les essais de 15.101.1 ,  15.101 .2,  15.103 et 15.104 sont effectués immédiatement après 
l'essai de 15.2.  

5.4  Remplacement: 

Les essais sont effectués avec chaque source d'énergie tour à tour (électrique,  gaz ou autre 
combustible).  Les appareils à gaz sont alimentés à la pression assignée appropriée.  

De plus,  les essais sont effectués avec toutes les combinaisons de sources d'énergie 
simultanément,  à moins que des dispositifs de verrouillage n’empêchent ce fonctionnement 
simultané.  

5.7  Addition: 

Pour les sorbetières,  les essais spécifiés aux Articles 10,  11  et 13 sont effectués à une 

température ambiante de 23 °C ±  2 °C.  

Pour les autres appareils,  les essais spécifiés aux Articles 10,  11,  13 et au Paragraphe 
19.103 sont effectués à la température ambiante de 

 32 °C ±  1  °C pour les appareils des classes de température tempérée élargie (SN) et 
tempérée (N),   

 38 °C ±  1  °C pour les appareils de la classe subtropicale (ST); 

 43 °C ±  1  °C pour les  appareils de la classe de température tropicale (T).  

Avant de commencer ces essais,  l'appareil,  portes et couvercles ouverts,  est porté à la 
température ambiante spécifiée à 2 K près.  

Les appareils donnés pour plusieurs classes climatiques sont essayés à la température de la 
classe la plus élevée.  

Les autres essais sont effectués à la température ambiante de 20 °C ±  5 °C.  

NOTE  1 01  Les  cond i t i ons  de  rég ime  son t  cons idérées  comme étant  établ i es  l orsque  tro i s  l ectu res  successives  de  
l a  températu re,  effectuées  à  des  i n terval l es  de  60  m in  envi ron  et  mesurées  au  même i nstant  d ' un  cycle  de  
foncti onnement,  ne  d i ffèren t  pas  de  pl us  de  1  K.  

5.8. 1  Addition: 

Les appareils qui peuvent être alimentés par batteries sont essayés avec la polarité la plus 
défavorable quand les bornes d'alimentation ou les dispositifs de connexion de la batterie 
n'ont pas d'indication de polarité.  

5.9  Addition: 

Les appareils incorporant une fabrique de glace sont essayés avec la fabrique de glace  
fonctionnant pour donner les résultats les plus défavorables.  

5.1 0  Addition:  
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Pour les essais de 22.107,  22.108 et 22.109,  l'appareil est vide et est installé de la façon 
décrite ci-dessous: 

Les appareils encastrés  sont installés conformément aux instructions d'installation.  

Les autres appareils sont placés dans une enceinte d'essai,  les parois enfermant l'appareil 
aussi près que possible de toutes ses côtés et du dessus de l'appareil,  à moins que le 
fabricant n'indique dans les instructions d'installation qu'une distance libre au mur et au 
plafond doit être respectée,  auquel cas cette distance est respectée pendant l'essai.  

NOTE  1 01  I l  n 'est  pas  nécessai re  de  fou rn i r  l e  matéri el  de  f i xat i on  cou ramment  d i spon i bl e,  comme l es  vi s  et  l es  
bou l ons,  avec  l es  apparei l s  i nstal lés  à  poste  fi xe .  

5. 1 01  Les appareils conçus pour qu'une fabrique de glace  puisse être incorporée sont 
essayés avec la fabrique de glace  prévue.  

5. 1 02  Les appareils à compression comportant des systèmes chauffants  et les appareils 
à effet Peltier sont essayés comme des appareils combinés.  

5. 1 03  Les appareils à compression  qui utilisent des fluides frigorigènes inflammables  et 
qui,  conformément aux instructions,  peuvent être utilisés avec d'autres appareils électriques 
placés à l'intérieur du compartiment destiné à la conservation des denrées sont essayés avec 
ces appareils recommandés incorporés et fonctionnant comme en usage normal.  

NOTE  Comme exemples  de  ces  apparei l s  é l ectri ques,  on  peu t  c i ter l es  fabri ques  de  sorbets  et  l es  apparei l s  
désodori san ts .  

6 Classi fication  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  l 'exception  su i vante.  

6. 1 01  Les  apparei l s ,  au tres  que  l es  sorbetières ,  do iven t  être  de  l 'u ne  ou  de  p lus ieurs  des  
classes  c l imati ques  su i vantes:  

– apparei l s  de  l a  classe  tempérée  é larg ie  (SN) ;  

– apparei l s  de  l a  classe  tempérée  (N ) ;  

– apparei l s  de  l a  classe  subtropicale  (ST) ;  

– apparei ls  de  l a  classe  tropicale  (T) .  

La vérification est effectuée par examen.  

NOTE  Les  classes  c l imati ques  son t  spéci f i ées  dans  l ’ I EC  62552.  

7 Marquage et  i nstructions 

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

7. 1  Addition: 

Les  apparei ls  do i ven t  égalemen t porter  l es  marquages  su i van ts:  

– l a  pu issance  des  systèmes chauffants ,  en  watts,  s i  e l l e  est  supérieure  à  1 00  W;  

– l a  pu issance  de  dég ivrage,  en  watts,  s i  e l l e  est  supérieure  à  l a  pu issance  correspondant  à 
l a  pu issance  assignée ;  

– l a  puissance assignée ,  en  watts ,  ou  le  courant  assigné ,  en  ampères,  à  l ' excepti on  des  
apparei ls  à  compression ,  au tres  que  l es  sorbetières ,  qu i  do ivent  porter l e  marquage  du  
courant  assigné  en  ampères;  
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– l es  l ettres  SN ,  N ,  ST  ou  T  su i vant  l a  classe  c l imati que  de  l 'appare i l ;  

–  l a  pu issance  ass ignée  maximale  des  l ampes,  en  watts  (ne  s 'appl i que  pas  s i  l es  lampes  ne  
peuven t  être  remplacées  que  par  l e  fabricant  ou  son  service  après-ven te,  avec une  partie  
de  l 'apparei l ) ;  

–  l a  masse  totale  du  f l u ide  frigorigène;  

NOTE  1 01  Pou r l es  apparei l s  à  absorption  qu i  u t i l i sen t  de  l ’ ammon iaque,  l a  masse  totale  de  f l u i de  fri gori gène  
est  cons idérée  l a  masse  d ’ammon iaque  u t i l i sée.   

– pour  un  f lu i de  fri gori gène  ayan t  un  seu l  composan t,  au  moins  un  des  marquages  su i van ts:  

•  l e  nom  ch im ique;  

•  l a  formu le  ch im ique;  

•  l e  numéro  du  f l u ide  fri gori gène;  

– pour  un  mélange  de  f l u ides  fri gorigènes,  au  moins  un  des  marquages  su i vants :  

•  l e  nom  ch im ique  et  l a  proport ion  nom inale  de  chacun  des  composants ;  

•  l a  formu le  ch im ique  et  l a  proporti on  nom inale  de  chacun  des  composants ;  

•  l e  numéro  du  f l u ide  fri gori gène  et  la  proport ion  nom inale  de  chacun  des  composants;  

•  l e  numéro  du  mélange;  

– l e  nom  ch im ique  ou  l e  numéro  du  f l u i de  fri gori gène  du  principal  composan t  de  l ’agen t  
moussan t  de  l ’ i solati on .  

Les  numéros  des  f l u ides  frigorigènes  son t  donnés  dans  l ’ I SO 81 7.  

Pour l es  apparei ls  à  compression ,  l a  pu issance  de  dég ivrage,  en  watts ,  do i t  être  marquée  
séparément s i  l e  courant  correspondant  à l a  pu issance  de  dég ivrage  est  supérieur au  
courant  assigné  de  l 'apparei l .  

Les  apparei ls  qu i  peuvent  être  al imentés  à l a  fo i s  par secteur et  par batteries  do i vent  porter  
l ' i nd icati on  de  la  tens ion  de  la  batteri e.  

Les  appare i l s  qu i  peuvent  être  al imentés  par batteries  do i vent  porter l ' i nd ication  du  type  de  
batterie,  batteri e  sèche  ou  accumu lateur,  à  moins  que  cela ne  so i t  pas  nécessai re  pour l e  
fonctionnemen t de  l ’appare i l .  

Les  d ispos i t i fs  prévus  pour  l e  raccordemen t d 'une  al imen tation  é lectrique  supplémentai re  
do i vent  porter  l es  i nd icati ons  de  la  tension  et  de  la  nature  du  cou rant.  

Les  apparei ls  prévus  pour accuei l l i r  une  fabrique de g lace i ncorporée  doivent  porter  
l ’ i nd ication  de  l a  pu issance  maximale  pour une  fabrique de  g lace incorporée,  s i  cette  
pu issance  est  supérieure  à  1 00  W.  

Les  fabriques de g lace  qu i  n 'ont  pas  de  commande au tomatique  du  n i veau  d 'eau  doivent  
porter l ' i nd icati on  du  n i veau  d 'eau  maximal  au torisé.  

Les  apparei ls  do i ven t  porter l e  marquage  détai l lé  des  sources  d 'énerg ie  au tres  qu ’é lectriques,  
s ’ i l  y a  l i eu .  

Pour l es  systèmes de réfrigération  à  compression ,  l ’ appare i l  do i t  auss i  comporter la  masse  
de  f l u ide  fri gorigène  pour  chaque  c i rcu i t  séparé  de  f l u i des  frigori gènes.  

Les  apparei ls  à  compression  q u i  u t i l i sent  des  flu ides frigorigènes inflammables  do i ven t  
porter l e  symbole  I SO 701 0  W021 .  

Les  appare i l s  u t i l i san t  du  R-744 dans  un  système de réfrigération  transcri ti que  do i ven t  
porter l e  marquage,  en  substance,  de  la  m ise  en  garde  su ivan te   
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M ISE  EN  GARDE:  Le  système con ti ent  un  f l u ide  fr igori gène  sous  haute  press ion .  Ne  pas  
toucher au  système.  L’en tret ien  do i t  ê tre  fai t  un iquement  par des  
personnes  qual i f iées.  

Les  apparei ls  u t i l i san t  du  R-744 dans  un  système de réfrigération  transcri tique  do i ven t  
porter l e  symbole  I SO 7000-1 701  (2004-01 ) .  

7.6  Addition:  

 

Symbole  IEC  6041 7-5005  (2002-1 0)  P lus ;  po lari té  pos i ti ve  

 

Symbole  I EC 6041 7-5006  (2002-1 0)  Moins;  po lari té  négati ve  

 

Symbole  ISO 701 0  W021  Danger;  r i sque  d ’ i ncend ie/ 
matières  i n f lammables  

 

Symbole  ISO 7000-1 701 (2004-01 )  Press ion  

NOTE  Les  règ les  des  symboles  de  m i se  en  garde  de  l ’ I SO 3864-1  s ’appl i quen t  aux cou leu rs  et  à  l a  forme  du  
symbole  I SO 701 0  W021 .  

7. 1 0  Addition: 

NOTE  1 01  En  al ternati ve,  l es  val eu rs  de  températu re  en  deg rés  Cel s i us  peuvent  être  i nd i quées  su r  une  échel l e  
de  con trô l e.  

7. 1 2  Addition: 

Les  instructions  des  apparei ls  de  réfrigération  e t  des  fabriques  de  g lace  pour l e  camping  
ou  usage  analogue  doivent  comporter,  en  substance,  l es  i nd ications  su i van tes:  

– cet  apparei l  convien t  pou r l e  camping ;  

– cet  appare i l  peu t  ê tre  raccordé  à  p l us ieurs  sources  d ’énerg ie;  

NOTE  1 01  Cette  i nstructi on  n 'est  pas  appl i cable  aux apparei l s  qu i  son t  conçus  seu l ement  pou r être  raccordés  à  
l ’ é l ectri ci té.  

– cet  apparei l  ne  doi t  pas  être  exposé  à l a  p lu i e.  

NOTE  1 02  Cette  i nstruct i on  n ’est  pas  appl i cabl e  aux apparei l s  qu i  on t  u n  deg ré  de  protecti on  con tre  l es  effets  
nu i s i bl es  dus  à  l a  pénétrat i on  de  l ' eau  d 'au  moins  I PX4.  

Pour  l es  fabriques  de g lace  non  desti nées  à être  raccordées  au  réseau  d ’al imentation  en  
eau ,  l es  i nstructi ons  do iven t  comporter,  en  substance,  l a  m ise  en  garde  su ivan te:  

M ISE  EN  GARDE:  Rempl i r  un iquement  avec  de  l 'eau  potable.  

Pour  l es  apparei ls  à  compression  qu i  u t i l i sen t  des  flu ides  frigorigènes i nfl ammables ,  l es  
i nstructi ons  do iven t  également comporter des  i n formations  pour l ' i nstal lati on ,  l a  man ipu lat ion ,  
l 'en treti en  et  l a  m ise  au  rebu t  de  l ’apparei l .  
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Les  i nstructi ons  des  apparei ls  à  compression  qu i  u t i l i sen t  des  flu ides frigorigènes 
infl ammables  do i vent  en  p lus  comporter,  en  substance,  l es  m ises  en  gardes  su i van tes:  

M ISE  EN  GARDE:  Main ten i r  dégagées  les  ouvertures  de  ven ti lati on  dans  l 'encein te  de  
l 'apparei l  ou  dans  l a  s tructu re  d 'encastrement.  

M ISE  EN  GARDE:  Ne  pas  u t i l i ser de  d ispos i t i fs  mécan iques  ou  au tres  moyens  pour 
accélérer l e  processus  de  dég ivrage  au tres  que  ceux recommandés  
par  l e  fabrican t.  

M ISE  EN  GARDE:  Ne  pas  endommager l e  c i rcu i t  de  réfri gérati on .  

NOTE  1 03  Cette  m i se  en  garde  n 'est  appl i cabl e  qu 'aux apparei l s  don t  l es  ci rcu i ts  de  réfri gérati on  son t  
accessibles  à  l 'u t i l i sateu r.  

MISE  EN  GARDE:  Ne  pas  u t i l i ser  d 'apparei l s  é l ectri ques  à l ' i n térieu r  du  compartimen t  de  
stockage  des  denrées,  à  moins  qu ' i l s  ne  so ien t  du  type  recommandé  
par  l e  fabrican t.  

Pour l es  appare i l s  qu i  u t i l i sent  des  agents  moussan ts  i n f lammables,  l es  i nstructi ons  do iven t  
comporter  des  i n formations  re lat i ves  à  l a  m ise  au  rebu t  de  l 'apparei l .  

Les  i nstructions  des  sorbetières  do i ven t  i ncl u re  l es  i ngréd ients  e t  l a  quanti té  maximale  des  
mélanges  qu i  peuvent  être  u t i l i sés  dans  l 'appare i l .  

Les  i nstructions  do iven t  comporter  en  substance  l ’ i nd icati on  su ivante:  

Ne  pas  stocker dans  cet  apparei l  des  substances  explos ives  te l l es  que  des  aérosols  
con tenant  des  gaz  propu lseurs  in f lammables.  

Si  l e  symbole  I SO 7000-1 701  (2004-01 )  est  u t i l i sé,  sa  s ign i f ication  do i t  être  expl ic i tée.  

Les  i nstructions  do iven t  comporter  en  substance  l ’ i nd ication  su i vante:  

Cet  apparei l  es t  desti né  à être  u ti l i sé  dans  des  appl icati ons  domestiques  et  analogues  te l l es  
que:  

– l es  co i ns  cu is ines  réservés  au  personnel  des  magas ins ,  bu reaux et  au tres  envi ronnements  
professionnels ;  

– l es  fermes  et  l ’u t i l i sat ion  par l es  c l i en ts  des  hôte ls ,  mote ls  et  au tres  envi ronnements  à 
caractère  résidenti el ;  

– l es  envi ronnements  de  type  chambres  d ’hôtes;  

– l a  restauration  et  au tres  appl ications  s im i lai res  horm is  l a  vente  au  détai l .  

NOTE  1 04  Si  l ’ u t i l i sati on  de  l ’ apparei l  est  volon tai rement  l im i tée  par rapport  aux appl i cat i ons  ci -dessus,  i l  fau t  
que  l e  fabri cant  l ’ i nd i que  clai rement  dans  l es  i nstruct i ons .  

Si  l e  symbole  I SO 701 0  W021  est  u t i l i sé,  sa  s ign i f i cati on  doi t  ê tre  expl i quée.  

Les  i nstructions  des  apparei ls  de réfrigération  et des  fabriques  de  g laces  doiven t  
comporter  en  substance  l es  i nd ications  su ivantes:  

AVERTISSEMENT:  Lors  du  pos i ti onnement  de  l ’apparei l ,  s ’assu rer que  le  cordon  
d ’al imen tation  n ’est  pas  co incé  n i  endommagé.  

AVERTISSEMENT:  Ne  pas  p lacer de  socles  mobi les  de  prises  mu l t i ples  n i  de  blocs  
d ’al imen tation  portables  à l ’ arrière  de  l ’apparei l .  
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7.1 2. 1  Addition: 

Les  i nstructions  do ivent  i ncl u re  l a  méthode  pour remplacer les  l ampes  d 'éclai rage,  s i  l es  
l ampes  peuvent  être  remplacées  par l ’u t i l i sateur.  

Pour l es  apparei ls  conçus  pou r i ncorporer des  fabriques de g lace ,  l es  i nstructi ons  doivent  
comporter  l es  types  de  fabriques  de  g lace  q u i  peuvent  être  i ncorporées.  

Les  i nstructions  do ivent  comporter des  i n formations  pour l ' i nstal l ati on  des  fabriques de  g lace  
incorporées qu i  son t  d ispon ibles  comme accessoi res  en  opti on  et  qu i  sont  prévues  pour être  
i nstal l ées  par l ’ u t i l i sateu r.  S i  l es  fabriques de  g lace incorporées  sont  prévues  pour ê tre  
i nstal l ées  un iquement  par l e  fabricant  ou  son  servi ce  après-vente,  cela  do i t  être  i nd i qué.  

Pour  l es  fabriques  de g lace  destinées  à être  raccordées  au  réseau  d ’al imentation  en  eau ,  
l es  i nstructi ons  do ivent  comporter,  en  substance,  l a  m ise  en  garde  su ivante:  

M ISE  EN  GARDE:  Raccorder  un i quement  à un  réseau  d ’al imen tation  en  eau  potable .  

Les  i nstructions  des  apparei ls  instal l és  à  poste fi xe  do iven t  comporter,  en  substance,  l a  
m ise  en  garde  su i vante:  

M ISE  EN  GARDE:  Pour  évi ter tou t  ri sque  dû  à  l ' i nstabi l i té  de  l 'apparei l ,  ce lu i -ci  do i t  ê tre  
f i xé  conformément  aux  i nstructions.  

Les  i nstructions  des  appare i l s  u t i l i sant  du  R-744 dans  un  système de réfrigération  
transcri t ique  do iven t  comporter  en  substance  la  m ise  en  garde  su i vante:   

M ISE  EN  GARDE:  Le  système de  réfrigération  est  sous  haute  pression .  Ne  pas  y toucher.  
Contacter des  services  d ’entretien  qual i f iés  avant la  m ise  au  rebut.  

7.1 2.4  Modification: 

Ce paragraphe  est  également appl icable  aux  apparei l s  instal lés  à  poste  fixe .  

7.1 4  Addition:  

La  hauteur du  tr iang le  du  symbole  I SO  701 0  W02  do i t  être  d ’au  moins  1 5  mm .  

La  hau teur des  l ettres  u t i l i sées  pour  le  marquage  du  type  d ’agent  moussan t  i n f l ammable  do i t  
être  d ’au  moins  40  mm .  

7. 1 5  Addition: 

Le marquage  de  l a pu issance  maximale  ass ignée  des  lampes  d 'éclai rage  qu i  peuven t  ê tre  
remplacées  par l ' u ti l i sateur do i t  être  faci lement  repérable  pendant  l e  remplacemen t de  l a  
l ampe.  

Pour  les  apparei l s  à  compression ,  l e  marquage  du  type  de  flu ide frigorigène  infl ammable  
et  de  l 'agen t  moussan t  i n f l ammable,  auss i  b i en  que  l e  symbole  I SO 701 0  W021 ,  do iven t  ê tre  
vis ibles  l orsqu 'on  accède  aux  motocompresseurs .  

Pour  les  au tres  appare i l s ,  l e  marquage  du  type  d 'agent  moussant  i n f lammable  do i t  être  su r 
l ' enveloppe  extéri eure.  

7.1 01  Pour l es  apparei l s  qu i  peuven t  être  al imentés  par batteri es,  l es  bornes  d 'al imen tation  
ou  l es  d ispos i t i fs  de  raccordement  à la  batteri e  do iven t  être  c lai rement  repérés  par des  
symboles.  
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La borne  pos i t i ve  do i t  ê tre  repérée  par l e  symbole  I EC  6041 7-5005  (2002-1 0)  e t  l a  borne  
négati ve  doi t  ê tre  repérée  par l e  symbole  I EC  6041 7-5006  (2002-1 0) .  

La vérification est effectuée par examen.  

8 Protection  contre l ’ accès aux parties actives 

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  l 'exception  su i vante.  

8. 1 . 1  Modification: 

Remplacer le deuxième alinéa des modalités d'essais par ce qui suit: 

Les lampes ne sont pas enlevées,  à condition que l'appareil puisse être isolé de l'alimentation 
au moyen d'une prise de courant ou d'un interrupteur omnipolaire.  Toutefois,  lors de 
l'introduction ou de l'enlèvement des lampes,  la protection contre les contacts avec des 
parties actives  du culot doit être assurée.  

9 Démarrage des apparei ls  à  moteur  

L'artic le  de  la  Parti e  1  n 'est  pas  appl icable .  

1 0  Puissance et  courant  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

1 0. 1  Modification: 

Remplacer le troisième tiret du premier alinéa des modalités d'essais par ce qui suit:  

– l’appareil fonctionnant dans les conditions de fonctionnement normal,  toutefois les 
dispositifs de commande de température réglables par l'utilisateur sont réglés pour donner 
la température la plus basse.  

Addition: 

La puissance est considérée comme stable quand les conditions de régime sont atteintes ou 
lorsque toute minuterie incorporée fonctionne,  suivant ce qui intervient en premier.  

Une période représentative est une période comprise entre la fermeture et l'ouverture du 
dispositif de commande de température,  ou entre la valeur la plus élevée et la valeur la plus 
basse de la puissance mesurée,  en excluant la puissance au démarrage mais en incluant la 
puissance de la fabrique de glace incorporée,  s'il y a lieu.  

NOTE  1 01  La pu i ssance  d 'un  système  de  dég i vrage  qu i  est  marquée  séparément  su r l ' appare i l  n ' est  pas  pri se  en  
cons idérat i on  pendan t  cet  essai .  

1 0.2  Modification: 

Remplacer le troisième tiret du premier alinéa des modalités d'essais par ce qui suit:  

– l’appareil fonctionnant dans les conditions de fonctionnement normal,  toutefois les 
dispositifs de commande de température réglables par l'utilisateur sont réglés pour donner 
la température la plus basse.  

Addition: 
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L'appareil est mis en fonctionnement pendant 1  h ou pendant la durée maximale réglable 
d’une minuterie incorporée,  suivant la durée la plus courte.  Le courant de démarrage étant 
exclu,  on obtient la valeur maximale du courant moyen sur une durée de 5 min.  L'intervalle 
entre les mesures du courant ne doit pas dépasser 30 s.  

NOTE  1 01  Le  cou rant  de  démarrage  est  cons idéré  comme excl u  s i  l a  prem ière  mesure  du  cou rant  est  effectuée  
envi ron  1  m i n  après  l e  démarrage.  

1 0. 1 01  La pu issance  du  système de  dég ivrage  ne  do i t  pas  d i fférer de  l a  pu issance  de  
dég ivrage  marquée  sur  l ’ appare i l  de  p lus  de  l a  valeur  de  la  to lérance  i nd iquée  au  Tableau  1 .  

La vérification est effectuée en faisant fonctionner l'appareil sous la tension assignée  et en 
mesurant la puissance du système de dégivrage lorsque la puissance est stabilisée.  

1 0. 1 02  La pu issance  de  tou t  système chauffant  ne  do i t  pas  d i fférer de  l a  pu issance  de  ces  
systèmes  marquée  sur l 'apparei l  de  p lus  de  l a  valeur  de  la  to lérance  i nd iquée  au  Tableau  1 .  

La vérification est effectuée en faisant fonctionner l'appareil sous la tension assignée  et en 
mesurant la puissance des systèmes chauffants  lorsque la puissance est stabilisée.  

1 1  Echauffements  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

1 1 . 1  Modification: 

La vérification est effectuée en déterminant l'échauffement des différentes parties suivant les 
conditions spécifiées de 11 .2 à 11.7.  

Si les températures des enroulements des motocompresseurs dépassent les valeurs 
indiquées au Tableau 101,  la vérification est effectuée par l'essai de 11.101.  

Les températures des enroulements des motocompresseurs conformes à l’IEC 60335-2-34,  y 
compris son Annexe AA,  ne sont pas mesurées.  

1 1 .2  Remplacement: 

Les appareils à encastrer sont installés conformément aux instructions d’installation.  

Les sorbetières  sont placées aussi près que possible des parois du coin d'essai,  sauf si le 
fabricant indique dans les instructions d’utilisation qu'une distance libre doit être respectée 
par rapport aux murs,  auquel cas cette distance est respectée pendant l'essai.  Si des 
dispositifs de ventilation sont fournis par le fabricant,  ils sont montés comme prévu.  

Les autres appareils sont placés dans une enceinte d'essai.  Les parois enferment l'appareil 
aussi près que possible de tous ses côtés et du dessus,  sauf si le fabricant indique dans les 
instructions d'installation qu'une distance libre doit être respectée par rapport aux murs et au 
plafond,  auquel cas cette distance est respectée pendant l'essai.  

Un contre-plaqué peint en noir mat de 20 mm d'épaisseur environ est utilisé pour le coin 
d'essai,  les supports,  l'installation des appareils à encastrer et pour l'enceinte d'essai des 
autres appareils.  

1 1 .7  Remplacement: 

L'appareil est mis en fonctionnement jusqu'à l’établissement des conditions de régime.  
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1 1 .8  Modification: 

Remplacer le texte précédant le Tableau 3 par ce qui suit: 

Pendant l'essai,  les dispositifs de protection  autres que les protecteurs thermiques à 
réarmement automatique des moteurs des motocompresseurs ne doivent pas fonctionner.  
Lorsque les conditions de régime sont atteintes,  les protecteurs thermiques à réarmement 
automatique des moteurs des motocompresseurs ne doivent pas fonctionner.  

Pendant l'essai,  la matière de remplissage éventuelle ne doit pas couler.  

Pendant l'essai,  les échauffements sont surveillés continuellement.  

Pour les appareils de classe tempérée élargie (SN) ou tempérée (N),  les échauffements ne 
doivent pas dépasser les valeurs indiquées au Tableau 3.  

Pour les appareils de classe subtropicale (ST) ou tropicale (T),  les échauffements ne doivent 
pas dépasser les valeurs indiquées au Tableau 3,  diminuées de 7 K.  

Addition: 

Pour les moto-compresseurs non conformes à l’IEC 60335-2-34 (y compris son Annexe AA),  
les températures 

– des enveloppes des moto-compresseurs et 

– des enroulements des moto-compresseurs 

ne doivent pas dépasser les valeurs indiquées au Tableau 101.  

Pour les moto-compresseurs conformes à l’IEC 60335-2-34 (y compris son Annexe AA),  les 
températures 

– des enveloppes des moto-compresseurs,  

– des enroulements des moto-compresseurs et 

– des autres parties,  telles que leurs systèmes de protection et leurs systèmes de 
commande,  et de tous les autres composants qui ont été essayés conjointement avec les 
moto-compresseurs pendant les essais de l’IEC 60335-2-34 et de son Annexe AA 

ne sont pas mesurées.  

L'entrée du Tableau 3 relative à l’échauffement de l'enveloppe extérieure des appareils à 
moteur est applicable à tous les appareils couverts par la présente norme.  Toutefois,  elle 
n'est pas applicable aux parties de l'enveloppe extérieure qui,  

– pour les appareils à encastrer,  ne sont pas des parties accessibles  après installation 
conformément aux instructions d'installation; 

– pour les autres appareils,  sont situées sur la partie de l'appareil qui,  conformément aux 
instructions d'installation,  est destinée à être placée contre un mur à une distance libre ne 
dépassant pas 75 mm.  
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Tableau  1 01  – Températures  maximales  pour l es  moto-compresseurs  

Parties du moto-compresseur Température 
°C 

Enroulements avec 

– isolation synthétique 

– isolation cellulosique ou similaire 

Enveloppe 

 

140 

130 

150 

 

Les températures des enroulements des ballasts et de leur câblage associé ne doivent pas 
dépasser les valeurs spécifiées en 12.4 de l’IEC 60598-1,  lorsqu'elles sont mesurées dans les 
conditions spécifiées.  

1 1 . 1 01  Si les températures des enroulements des motocompresseurs autres que ceux qui 
sont conformes à l’IEC 60335-2-34,  y compris son Annexe AA,  sont supérieures aux valeurs 
limites indiquées au Tableau 101 ,  l'essai est recommencé en mettant le thermostat ou un 
dispositif de commande similaire dans la position qui donne la température la plus basse et 
en retirant le court-circuit du dispositif de commande de température réglable par l’utilisateur.  

Les températures des enroulements sont mesurées à la fin d’un cycle de fonctionnement.  

Les températures ne doivent pas être supérieures aux valeurs limites indiquées au 
Tableau 101 .  

1 1 . 1 02  Les  systèmes  de  dég ivrage  ne  doiven t pas  provoquer de  températures  excessives.  

La vérification est effectuée par l'essai suivant.  

L'appareil est alimenté sous la tension la plus défavorable comprise entre 0,94 fois et 1 ,06 
fois la tension assignée: 

– pour les appareils dont le dégivrage est commandé manuellement,  jusqu'à ce que 
l'évaporateur soit recouvert d'une couche de givre; 

– pour les appareils dont le dégivrage est commandé automatiquement ou semi-
automatiquement,  jusqu'à ce que l'évaporateur soit recouvert d'une couche de givre.  
Toutefois,  cette couche ne doit pas être plus épaisse que celle qui se produit,  en usage 
normal,  pendant les intervalles entre les opérations successives de dégivrage 
automatique,  ou,  pour le dégivrage semi-automatique,  pendant les intervalles entre les 
opérations de dégivrage éventuelles recommandées par le fabricant.  

NOTE  1  Une  méthode  pour l a  formation  de  g i vre  pou r l es  apparei l s  de  réfrigération  es t  donnée  à  l 'Annexe  BB.  

Avec le système de dégivrage en fonctionnement:  

– pour les appareils à absorption  et pour les appareils à compression  dont le système de 
dégivrage peut être mis en fonctionnement alors que le reste de l'appareil n'est pas 
alimenté,  la tension d'alimentation est celle spécifiée en 11.4; 

– pour les autres appareils à compression,  la tension d'alimentation est celle spécifiée en 11.6.  

NOTE  2  Le  système de  dég i vrage  est  cons idéré  comme étant  i n dépendant s ’ i l  peu t  être  m is  sous  tension  sans  
l 'a i de  d 'u n  outi l .  

Si le temps de dégivrage est commandé par un dispositif réglable,  le dispositif est réglé au 
temps indiqué par le fabricant.  S'il est fait usage d'un dispositif de commande pour arrêter le 
dégivrage à une température ou une pression donnée,  la période de dégivrage est 
automatiquement terminée lorsque ce dispositif fonctionne.  
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Pour les systèmes de dégivrage commandés manuellement,  l'essai est poursuivi jusqu'à 
l’établissement des conditions de régime.  Autrement,  l'essai est poursuivi jusqu'à ce que la 
période de dégivrage soit arrêtée automatiquement par un dispositif de commande.  

Les températures des matériaux combustibles et des composants électriques qui peuvent être 
influencés par l'opération de dégivrage sont mesurées à l'aide de thermocouples.  

Les températures et les échauffements ne doivent pas dépasser les valeurs indiquées en 
11 .8.  

NOTE  3  Pendan t  l a  péri ode  de  repos  après  l e  dég i vrage,  l es  protecteu rs  therm iques  des  motocompresseurs  
peuvent  fonct i onner.  

1 1 . 1 03  Les  systèmes chauffants ,  au tres  que  l es  systèmes  de  dég ivrage,  i ncorporés  dans  
un  appare i l  ne  do i vent  pas  provoquer de  températu res  excess ives.  

La vérification est effectuée par l'essai suivant.  

Les systèmes chauffants,  autres que les systèmes de dégivrage,  sont mis en 
fonctionnement de la façon suivante: 

– pour les appareils à absorption  et pour les appareils à compression  dont le système 
chauffant peut être mis en fonctionnement alors que le reste de l'appareil n’est pas 
alimenté,  la tension d'alimentation est celle spécifiée en 11.4; 

– pour les autres appareils à compression,  la tension d'alimentation est celle spécifiée 
en 11.6.  

NOTE  Le  système  de  dég i vrage  est  cons idéré  comme étan t  i ndépendant  s ’ i l  peu t  être  m i s  sous  tens i on  sans  
l 'ai de  d 'u n  outi l .  

L'essai est poursuivi jusqu'à l’établissement des conditions de régime.  

Les échauffements sont mesurés à l'aide de thermocouples fixés sur la surface extérieure de 
l'isolation des systèmes chauffants.  

Les échauffements ne doivent pas dépasser les valeurs indiquées en 11.8.  

1 2  Vacant  

1 3  Courant  de fu i te et  ri g id i té d iélectrique à  l a  température de rég ime 

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

1 3. 1  Addition: 

L'essai  de  1 3 . 2  n 'est  pas  appl icable  aux  c i rcu i ts  de  batteri es .  

1 3.2  Modification: 

A la place des valeurs spécifiées pour les appareils de la classe 0I et pour les différents 
types d'appareils  de la classe I,  les valeurs suivantes sont applicables: 

– pour les appareils de la classe 0I 0,75 mA; 

– pour les appareils de la classe I les valeurs spécifiées pour les différents 
types d'appareils fixes de la classe I; 
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– pour les autres appareils de la classe I 1 ,5 mA.  

1 3.3  Addition: 

La tension d'essai spécifiée au Tableau 4 pour l'isolation renforcée  est appliquée entre 
circuits indépendants pour fonctionnement sur batteries et pour fonctionnement sur secteur.  

1 4  Surtensions transi toi res  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable.  

1 5  Résistance à  l 'humidi té 

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

1 5.2  Addition: 

Les capots de lampes ne sont pas retirés.  

1 5. 1 01  Les  apparei ls  qu i  son t  exposés  aux  débordements  de  l i qu ides  provenan t  de  
récipients,  sur l es  paro is  i n ternes  de  l 'encein te  ou  d ’un  compartiment  do i ven t  ê tre  constru i ts  
de  façon  te l le  que  l e  débordemen t n 'affecte  pas  l eu r i so lat ion  é lectri que.  

La vérification est effectuée par les essais appropriés de 15.101.1  et de 15.101.2  au moyen 
de la solution de débordement spécifiée en 15.2.  

1 5. 1 01 . 1  L'appareillage représenté à la Figure 101  est rempli avec la solution de 
débordement jusqu'au niveau de déversement,  et la pièce mobile est maintenue juste au-
dessus du niveau de la solution au moyen d'un mécanisme de soutien approprié et d'une 
plaque amovible.  

Tous les récipients et clayettes qui sont amovibles sans l'aide d'un outil sont retirés et 
l'appareil est déconnecté du réseau d'alimentation.  Les capots de lampe ne sont pas retirés.  

L'appareillage est maintenu horizontalement et placé à un endroit et à une hauteur de façon 
telle que,  lorsque le mécanisme de soutien de la pièce mobile est libéré,  la solution se 
déverse de la manière la plus défavorable sur l’arrière et sur les parois internes latérales de 
l'enceinte ou du compartiment ainsi que sur les composants électriques éventuels montés sur 
ces parois.  L'essai n'est effectué qu'une fois dans chaque position de l’appareillage,  mais 
peut être répété autant de fois qu'il est nécessaire,  dans des positions différentes,  à condition 
qu'il ne reste pas de solution sur les parties arrosées lors d'un essai précédent.  

Immédiatement après l'essai,  l'appareil doit satisfaire à l'essai de rigidité diélectrique de 16.3 
et l'examen ne doit révéler aucune trace de solution sur l'isolation pouvant entraîner une 
réduction des lignes de fuite  et distances dans l'air au-dessous des valeurs indiquées à 
l'Article 29.  

De plus,  si l'examen montre que la solution est en contact avec l'élément chauffant de 
dégivrage ou son isolation,  alors l'élément chauffant complet doit satisfaire à l'essai de 
22.102.  

1 5. 1 01 .2  Un récipient rectangulaire ayant des dimensions de 200 mm x 110 mm et une 
hauteur de 50 mm est rempli avec 0,5 l de solution de débordement.  
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Le récipient est placé de sorte que sa paroi latérale la plus longue soit parallèle à la paroi en 
essai,  sur la clayette la plus haute pouvant l’accueillir; la clayette doit avoir une distance dans 
l’air au plafond du compartiment au moins égale à 130 mm.  Tous les récipients et clayettes 
qui sont amovibles sans l'aide d'un outil sont retirés.  Les capots de lampe ne sont pas 
retirés.  

L’appareil est déconnecté de l’alimentation et la solution du récipient est déversée sur 
l’arrière et les parois internes latérales de l'enceinte ou du compartiment ainsi que sur les 
composants électriques éventuels montés sur ces parois,  de la manière la plus défavorable 
pendant une période de 2 s.  L'essai n'est effectué qu'une fois dans chaque position du 
récipient,  mais peut être répété autant de fois qu'il est nécessaire,  dans des positions 
différentes,  à condition qu'il ne reste pas de solution sur les parties arrosées lors d'un essai 
précédent.  

Immédiatement après l'essai,  l'appareil doit satisfaire à l'essai de rigidité diélectrique de 16.3 
et l'examen ne doit révéler aucune trace de solution sur l'isolation pouvant entraîner une 
réduction des lignes de fuite et distances dans l'air au-dessous des valeurs indiquées à 
l'Article 29.  

De plus,  si l'examen montre que la solution est en contact avec l'élément chauffant de 
dégivrage ou son isolation,  alors l'élément chauffant complet doit satisfaire à l'essai de 
22.102.  

1 5. 1 02  Les  apparei ls  exposés  aux  débordements  de  l i qu ide  sur l a  part i e  supérieure  de  
l 'encein te  do i ven t  être  constru i ts  de  façon  te l l e  que  ce  débordement  n 'affecte  pas  l eur  
i solati on  é lectri que.  

La vérification est effectuée par les essais appropriés de 15.103 et de 15.104.  La solution de 
débordement spécifiée en 15.2 est utilisée pour l'essai de 15.103.   

1 5. 1 03  Les appareils,  autres que les appareils à encastrer,  les fabriques de glace  et les 
sorbetières  sont inclinés de 2° par rapport à la position normale d'emploi,  dans la direction 
susceptible d'être la plus défavorable pour cet essai.  Un demi-litre de solution de 
déversement est versé uniformément sur le dessus de l'appareil pendant environ 60 s,  à 
l'endroit le plus défavorable,  et d'une hauteur de 50 mm environ,  les dispositifs de commande 
étant dans la position «marche» et l'appareil étant déconnecté de son alimentation.  

Immédiatement après l'essai,  l'appareil doit satisfaire à l'essai de rigidité diélectrique de 16.3 
et l'examen ne doit révéler aucune trace de solution sur l'isolation pouvant entraîner une 
réduction des lignes de fuite  et distances dans l'air au-dessous des valeurs indiquées à 
l'Article 29.  

1 5. 1 04  Pour les fabriques de glace directement reliées au réseau d’alimentation en eau,  le 
récipient,  ou la partie de l'appareil qui sert de récipient,  est rempli d'eau comme en usage 
normal.  La vanne d'arrivée d'eau est alors maintenue ouverte et le remplissage continue 
jusqu'au débordement et pendant 1  min après le début du débordement.  

Si aucun débordement ne se produit à cause du fonctionnement d'un dispositif empêchant un 
tel débordement,  la vanne d'arrivée est maintenue ouverte pendant 5 min après l'intervention 
du dispositif.  

Immédiatement après l'essai,  l'appareil doit satisfaire à l'essai de rigidité diélectrique de 16.3 
et l'examen doit montrer qu'il n'y a pas de traces d'eau sur l'isolation pouvant entraîner une 
réduction des lignes de fuite  et distances dans l'air au-dessous des valeurs indiquées à 
l'Article 29.  

1 5. 1 05  Le foncti onnement d 'un  système de  dég ivrage  ne  do i t  pas  affecter  l ' i so lati on  
é lectrique  des  é lémen ts  chauffan ts  de  dég ivrage.  
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La vérification est effectuée par l'essai suivant.  

Immédiatement après l'essai de 11.102,  l'appareil doit satisfaire à l'essai de rigidité 
diélectrique de 16.3 et l'examen doit montrer qu'il n'y a pas de traces d'eau sur l'isolation 
pouvant entraîner une réduction des lignes de fuite et distances dans  l'air au-dessous des 
valeurs indiquées à l'Article 29.  

De plus,  si l'examen montre que de l'eau est en contact avec l'élément chauffant de dégivrage 
ou son isolation,  alors l'appareil doit satisfaire à l'essai de 22.102.  

1 6  Courant  de fu i te et  ri g id i té d iélectrique 

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

1 6. 1  Addition: 

L'essai  de  1 6. 2  n 'est  pas  appl icable  aux  c i rcu i ts  de  batteri es .  

1 6.2  Modification: 

A la place des valeurs spécifiées pour les appareils de la classe 0I et pour les différents 
types d'appareils  de la classe I,  les valeurs suivantes sont applicables: 

– pour les appareils de la classe 0I 0,75 mA; 

– pour les appareils de la classe I les valeurs spécifiées pour les différents 
types d'appareils fixes de la classe I;  

– pour les autres appareils de la classe I 1 ,5 mA.  

1 6.3  Addition: 

La tension d'essai spécifiée au Tableau 7 pour l'isolation renforcée  est appliquée entre 
circuits indépendants pour fonctionnement sur batteries et pour fonctionnement sur secteur.  

1 7  Protection  contre l a  surcharge des transformateurs et  des ci rcui ts  associés  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable.  

1 8  Endurance 

L'artic le  de  la  Parti e  1  n 'est  pas  appl icable .  

1 9  Fonctionnement  anormal  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

1 9. 1  Addition: 

Les Paragraphes 19.2 et 19.3 ne s'appliquent pas aux systèmes chauffants.  

De plus,  les moteurs des ventilateurs et leurs protecteurs thermiques éventuels sont soumis à 
l'essai de l'Annexe AA.  
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NOTE  1 01  Pour chaque  type  donné  de  combinai son  moteu r de  ven ti l ateu r – protecteu r therm ique,  cet  essai  est  
effectué  u ne  seu l e  fo i s .  

Les motocompresseurs non conformes à l’IEC 60335-2-34 sont soumis aux essais spécifiés 
en 19.101  et 19.102 de l’IEC 60335-2-34,  et doivent également être conformes au Paragraphe 
19.4 de l’IEC 60335-2-34.  

NOTE  1 02  Pour chaque  type  donné  de  motocompresseur,  cet  essai  est  effectué  u ne  seu le  fo i s .  

Les moteurs des ventilateurs des sorbetières ne sont pas soumis à l'essai à rotor bloqué de 
l'Annexe AA.  

1 9.7  Addition: 

Les moteurs des ventilateurs des sorbetières  sont essayés pendant 5 min.  

1 9.8  Addition: 

Cet essai n'est pas applicable aux motocompresseurs triphasés conformes à l’IEC 60335-2-34.  

1 9.9  N 'est  pas  appl icable.  

1 9. 1 3  Addition:  

La température de l'enveloppe des motocompresseurs autres que ceux qui sont conformes à 
l’IEC 60335-2-34 est déterminée à la fin de la période d'essai et ne doit pas dépasser 150 °C.  

1 9. 1 01  Les  systèmes chauffants  do i ven t  être  d imens ionnés  et  pos i t ionnés  de  façon  te l le  
qu ' i l  n ' y ai t  pas  de  ri sque  d ' i ncend ie  même en  cas  de  foncti onnement  anormal .  

La vérification est effectuée par examen et par l'essai suivant.  

Les portes et couvercles de l'appareil sont fermés et le système de réfrigération est mis hors 
tension.  

Tout système chauffant destiné à être mis sous et hors tension par l'utilisateur est mis sous 
tension.  

Les systèmes chauffants  sont mis en fonctionnement continu à 1 ,1  fois leur tension de 
service,  jusqu'à l’établissement des conditions de régime.  S'il y a plusieurs systèmes 
chauffants,  ils sont mis en fonctionnement tour à tour,  à moins que la défaillance d'un seul 
élément n'entraîne le fonctionnement simultané de deux ou plusieurs d'entre eux,  auquel cas 

ils sont essayés en combinaison.  

NOTE  I l  peu t  être  nécessai re  de  cou rt -ci rcu i ter un  ou  pl u s ieurs  des  composants  qu i  foncti onnent  pendant  l es  
cond i tions de fonctionnement  normal  pour s 'assu rer  que  l es  systèmes chauffants  au xi l i a i res  son t  
con t i nuel l ement  sous  tens ion .  Les  coupe-ci rcu i t  thermiques  à  réarmement  au tomatique  son t  cou rt-ci rcu i tés  sau f  
s ' i l s  son t  con formes  à  24. 1 . 2,  l e  nombre  de  cycles  d ’opérati ons  étan t  de  1 00  000.  

Le système de réfrigération n'est pas mis hors circuit si cela empêche le système chauffant 
de fonctionner.  

Pendant et après l'essai,  l'appareil doit être conforme à 19.13.  

1 9. 1 02  Les  fabriques  de g lace  e t  sorbetières  do iven t  être  constru i tes  de  façon  à ne  pas  
en traîner des  ri sques  d ' i ncend ie,  de  dangers  mécan iques  ou  de  chocs  é lectri ques  même en  
cas  de  fonctionnemen t anormal .  

La vérification est effectuée en appliquant n'importe quel défaut pouvant se produire en usage 
normal,  pendant que la fabrique de glace,  la fabrique de glace incorporée  ou la sorbetière  
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est mise en fonctionnement dans les conditions de fonctionnement normal et sous la  
tension assignée.  Une seule condition de défaut est reproduite à la fois et les essais sont 
réalisés l'un après l'autre.  

Pendant les essais,  les températures des enroulements des fabriques de glace,  des 
fabriques de glace incorporées,  des sorbetières  ou des appareils incorporant une fabrique 
de glace ne doivent pas dépasser les valeurs indiquées au Tableau 8.  

Pendant et après les essais,  l'appareil doit être conforme à 19.13.  

NOTE  1  Comme exemples  de  cond i t i ons  de  défau t,  on  peu t  c i ter:  

– l ’ arrêt  d ’ une  m inu teri e  dans  une  pos i t i on  quelconque;  

– l a  coupure  ou  l a  rem i se  en  servi ce  d ' une  ou  p l us i eu rs  phases  d 'al imentat i on  à  tou t  moment  du  prog ramme;  

– l ’ ouvertu re  ou  l e  cou rt-ci rcu i t  de  composants;  

– l a  défai l l ance  d ' une  vanne  magnéti que;  

– l e  fonct i onnement  avec  un  réci pi en t  vi de.  

NOTE  2  En  général ,  l es  essai s  son t  l im i tés  aux cas  suscepti bles  de  donner l es  résu l tats  l es  pl us  défavorables.  

NOTE  3  Les  essai s  son t  réal i sés  avec  l e  robi net  ouvert  ou  fermé,  su i vant  l a  cond i t i on  qu i  donne  l es  résu l tats  l es  
pl us  défavorabl es.  

NOTE  4  Pou r l es  besoins  de  ces  essai s ,  l es  d i sposi t i fs  de  commande  therm iques  ne  son t  pas  court -ci rcu i tés.  

NOTE  5  Les  composants  qu i  sati s fon t  aux exi gences  de  l a  norme  I EC  appropri ée  ne  son t  pas  débranchés  n i  
court-ci rcu i tés ,  à  cond i t i on  que  l a  norme appropri ée  couvre  l es  cond i t i ons  qu i  se  produ i sen t  dans  l 'apparei l .  

NOTE  6  Les  i n terrupteurs  de  n i veau  d 'eau  conformes  à l ’ I EC  61 058-1  ne  son t  pas  cou rt-ci rcu i tés  pendan t  ces  
essai s .  

NOTE  7  L'essai  pendan t  l equel  l e  d i sposi t i f  de  rempl i ssage  au tomati que  est  main tenu  ouvert  a  déjà  été  effectué  
pendan t  l ' essai  de  1 5. 1 04.  

1 9. 1 03  Les  apparei ls  prévus  pour l e  camping  ou  pour des  usages  s im i lai res  doi vent  être  
constru i ts  de  façon  que  l es  ri sques  d ' i ncend ie,  de  dangers  mécan iques  ou  de  chocs  
é lectriques  so ient  évi tés  au tan t  que  poss ible  dans  l e  cas  où  l 'apparei l  est  m is  en  
foncti onnemen t en  pos i ti on  incl i née.  

La vérification est effectuée par l'essai suivant.  

L'appareil est placé sur un support incliné de 5° dans la position la plus défavorable et mis en 
fonctionnement dans  les  conditions de fonctionnement normal sous la tension assignée  
jusqu'à l’établissement des conditions de régime.  

Pendant l'essai,  les coupe-circuit thermiques sans réarmement automatique  qui ne sont 
accessibles qu'à l'aide d'un outil ou qui nécessitent le remplacement d'une partie ne doivent 
pas fonctionner et il ne doit pas y avoir d’accumulation de gaz inflammable dans l'appareil.  

Pendant et après l'essai,  l'appareil doit être conforme à 19.13.  

1 9. 1 04  Les  équ ipements  d 'éclai rage  ne  do iven t  pas  en traîner  un  danger dans  des  cond i t i ons  
de  foncti onnement  anormal .  

La vérification est effectuée par l'essai suivant,  pour lequel l'appareil est vide,  le système de 
réfrigération est mis hors tension ou rendu inopérant,  le circuit d’éclairage est maintenu en 
état de fonctionner et les portes ou les couvercles sont complètement ouverts ou 
complètement fermés,  suivant la condition la plus défavorable.  

L'équipement d'éclairage complet,  y compris son couvercle de protection,  muni d'une lampe 
dont le type est recommandé par le fabricant,  est mis en fonctionnement pendant 12 h à 
1 ,06 fois la tension assignée.   
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Si une lampe incandescente n'atteint pas la puissance maximale assignée sous la tension 
assignée,  on fait varier la tension jusqu'à obtention de la puissance maximale assignée,  puis 
la tension est augmentée jusqu'à 1 ,06 fois cette valeur.  

L'équipement d'éclairage comportant des lampes à décharge est mis en fonctionnement dans 
les conditions de défaut spécifiées dans les points a),  d)  et e) du Paragraphe 12.5.1  de 
l’IEC 60598-1 ,  l'appareil étant alimenté sous la tension assignée jusqu’à la stabilisation de la 
température des parties mesurées.  

Pendant et après les essais,  l’appareil doit être conforme à 19.13.  

Les températures des enroulements des ballasts et de leur câblage associé ne doivent pas 
dépasser les valeurs spécifiées au Paragraphe 12.5 de l’IEC 60598-1  lorsque la mesure est 
effectuée dans les conditions spécifiées.  

1 9. 1 05  Les  apparei l s  prévus  pour être  al imentés  par batteri es,  e t  don t  la  po lari té  est  
marquée  sur l es  bornes  ou  d ispos i t i fs  de  connexion  ou  à  côté  de  ceux-ci ,  do i vent  être  
constru i ts  de  façon  à  évi ter l es  r i sques  d ' i ncend ie,  de  dangers  mécan iques  ou  de  chocs  
é lectriques  dus  à u ne  invers ion  de  po lari té .  

La vérification est effectuée en faisant fonctionner l'appareil dans les conditions spécifiées à 
l'Article 11  mais avec une batterie de 70 Ah complètement chargée et raccordée avec la 
polarité inversée.  

Pendant et après l'essai,  l'appareil doit être conforme à 19.13.  

20  Stabi l i té  et  dangers mécaniques  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

20. 1  Modification: 

A la place de l’exigence,  ce qui suit s’applique: 

Les  sorbetières  do i vent  avo i r  une  s tabi l i té  adéquate.  

20. 1 01  Les  apparei l s  de  réfrigération  e t  l es  fabriques de g lace  do i ven t  avoi r  une  stabi l i té  
adéquate.  Si  l a  s tabi l i té  de  l 'apparei l  est  assurée  par une  porte  ouverte ,  l a  porte  do i t  ê tre  
conçue  pour  assurer  l e  support.  

Cette  exi gence  ne  s 'appl i que  pas  aux apparei ls  à  encastrer .  

La vérification est effectuée par examen et par les essais de 20.102,  20.103 et 20.104 qui 
sont effectués après avoir déconnecté de l'alimentation l'appareil vide et l’avoir placé sur un 
support horizontal et mis à niveau conformément aux instructions d'installation,  les roulettes 
éventuelles étant orientées ou réglées dans la position la plus défavorable.  Les appareils 
installés à poste fixe  d'une hauteur supérieure à 1 ,3 m sont installés conformément aux 
instructions d'installation.  

NOTE  Les  apparei ls  i nstal lés  à  poste  fi xe  d ' u ne  hau teu r i n féri eu re  à  1 , 3  m  son t  essayés  comme des  apparei l s  à  
pose  l i bre.  

Au cours de ces essais,  l'appareil ne doit pas avoir subi d'inclinaison de plus de 2°
 
par rapport 

à la position horizontale et,  après les essais,  la conformité aux Articles 8,  16 et 29 ne doit pas 
être altérée.  

20.1 02  Les appareils équipés de portes doivent être soumis à l'essai suivant.  
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Sauf spécification contraire dans la présente norme,  toutes les clayettes de porte,  autres que 
celles spécialement conçues pour stocker les œufs,  doivent être chargées en utilisant des 
poids cylindriques d'un diamètre de 80 mm et d'une masse de 0,5 kg.  

NOTE  1  S i  l es  cas iers  à  œufs  peuven t  être  ret i rés,  l a  c l ayette  correspondante  n 'est  pas  considérée  comme 
spécialement  conçue  pou r s tocker l es  œufs.  

Autant de poids que possible sont placés horizontalement sur les clayettes de la porte,  en 
commençant au point le plus éloigné possible de la charnière,  les poids se touchant les uns 
les autres le long de la clayette,  même s'ils s'étendent au delà du bord de la clayette,  à 
l'exception d'un espace de moins de 80 mm de large à l'extrémité de la clayette.  

Trois de ces poids sont placés sur ces clayettes en chaque position où la hauteur libre au-
dessus de la clayette est supérieure ou égale à 340 mm.  L'essai ci-dessus est répété avec 
deux poids placés sur ces clayettes en chaque position où la hauteur libre au-dessus de la 
clayette est comprise entre 170 mm et 340 mm et avec un poids placé sur la clayette en 
chaque position où la hauteur libre au-dessus de la clayette est inférieure à 170 mm.  Les 
clayettes qui peuvent être réglées à différentes positions par l'utilisateur sont placées dans la 
position qui donnera les résultats les plus défavorables.  

NOTE  2  S i  l a  c l ayette  est  trop  peti te  pou r con ten i r  l es  po i ds  à  plat,  ceux-ci  peuvent  être  su spendus  ou  i ncl i nés.  

Les récipients de liquides placés dans les portes sont remplis d'eau jusqu'à leur repère de 
remplissage maximal ou,  en l'absence d'un tel repère,  sont complètement remplis.  

Pour les appareils équipés d'une seule porte,  celle-ci est ouverte à environ 90° et un poids de 
2,3 kg est placé à 40 mm du bord le plus éloigné de la charnière sur le dessus de la porte.  

Pour les appareils équipés de plusieurs portes,  deux des portes sont ouvertes à environ 90°,  
en choisissant la combinaison la plus défavorable.  Les clayettes des portes fermées ne sont 
pas chargées.  Un poids de 2,3 kg est placé à 40 mm du bord le plus éloigné de la charnière 
sur le dessus d'une des portes ouvertes,  choisie comme donnant les conditions d'essai les 
plus lourdes.  

L'essai est répété avec la porte ou les portes ouvertes à environ 180° ou à la limite 
d'ouverture,  en choisissant l'angle d'ouverture le plus faible.  

Pour les appareils à portes réversibles,  l'essai avec les portes ouvertes à 180° ou à la limite 
d'ouverture est répété avec les portes montées dans l'autre sens conformément aux 
instructions,  si le résultat attendu est plus défavorable.  

20. 1 03  Les appareils équipés de tiroirs coulissants à l'intérieur des compartiments pour la 
conservation des denrées sont soumis à l'essai suivant.  

Chaque tiroir est chargé uniformément avec une charge de 0,5 kg par litre de volume de 
stockage du tiroir.  

NOTE  Le  vo l ume de  s tockage  est  l e  vo l ume géométri que  du  t i ro i r  en  tenant  compte  de  l a  hau teu r de  l 'espace  
l i bre  au -dessus  du  t i ro i r.  

Pour les appareils ayant jusqu'à trois tiroirs coulissants à l'intérieur des compartiments pour 
la conservation des denrées,  l’un des tiroirs,  choisi pour donner le résultat le plus 
défavorable,  est tiré jusqu'à sa position maximale de sortie ou jusqu'aux butées éventuelles,  
la porte correspondante étant ouverte à environ 90°.  

Pour les appareils équipés de plus de trois tiroirs coulissants à l'intérieur des compartiments 
pour la conservation des denrées,  deux tiroirs non adjacents,  choisis pour donner le résultat 
le plus défavorable,  sont tirés jusqu'à leur position maximale de sortie ou jusqu'aux butées 
éventuelles,  les portes nécessaires pour accéder aux tiroirs étant ouvertes à environ 90°.  
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Les clayettes des portes ouvertes sont chargées conformément à 20.102.  

20.1 04  Les appareils équipés de tiroirs coulissants accessibles sans ouvrir de porte sont 
soumis à l'essai suivant.  

Chaque tiroir coulissant,  accessible sans nécessité d'ouvrir une porte,  est chargé 
uniformément avec une charge de 0,5 kg par litre de volume de stockage des compartiments.  

NOTE  Le  vo l ume de  s tockage  est  l e  vo l ume géométri que  du  t i ro i r  en  tenant  compte  de  l a  hau teu r de  l 'espace  
l i bre  au -dessus  du  t i ro i r.  

Un tiroir,  choisi pour donner le résultat le plus défavorable,  est tiré jusqu'à sa position 
maximale de sortie ou jusqu'aux butées éventuelles et un poids de 23 kg est appliqué ou 
suspendu en douceur au centre du tiroir.  

Si l'appareil est également équipé d'une ou plusieurs portes,  les clayettes des portes sont 
chargées,  sauf spécification contraire,  conformément à 20.102.  

Pour les appareils équipés d'une seule porte,  celle-ci est ouverte à environ 90° et un poids de 
2,3 kg est placé à 40 mm du bord le plus éloigné de la charnière sur le dessus de la porte.  

Pour les appareils équipés de plusieurs portes,  deux des portes sont ouvertes à environ 90°,  
en choisissant la combinaison la plus défavorable.  Les clayettes des portes fermées ne sont 
pas chargées.  Un poids de 2,3 kg est placé à 40 mm du bord le plus éloigné de la charnière 
sur le dessus d'une des portes ouvertes,  choisie comme donnant les conditions d'essai les 
plus lourdes.  

21  Résistance mécanique 

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

NOTE  1 01  Les  capots  des  l ampes  à  l ' i n téri eu r de  l ' apparei l  son t  cons idérés  comme étant  suscepti bles  d 'être  
endommagés  en  usage  normal .  Les  l ampes  ne  son t  pas  essayées.  

21 . 1  Addition: 

Pour les panneaux en verre accessibles,  l'énergie d'impact est égale à 1 ,00 J ±  0,05 J.  

21 . 1 01  Les  apparei l s  pour  camping  ou  usages  s im i lai res  do i ven t  rés ister aux  chu tes  et  aux 
vi brations.  

La vérification est effectuée par l'essai suivant.  

L'appareil est placé sur un plateau horizontal en bois qui est lâché 50 fois d'une hauteur de 
50 mm sur une base solide en bois.  

L'appareil est ensuite attaché dans sa position normale d'utilisation sur une table vibrante au 
moyen de sangles autour de l'enveloppe.  Les vibrations sont de type sinusoïdal,  leur direction 
est verticale et les conditions de sévérité sont les suivantes: 

– durée 30 min 

– amplitude 0,35 mm 

– gamme de fréquences de balayage  10 Hz,  55 Hz,  10 Hz 

– temps de balayage approximativement une octave par minute.  
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Après l’essai,  l'appareil ne doit présenter aucun défaut pouvant affecter la sécurité; en 
particulier,  les connexions ou les parties dont le desserrage pourrait compromettre la sécurité 
de l'appareil ne doivent pas s’être desserrées.  

21 . 1 02  Les  l ampes  doiven t  être  protégées  con tre  l es  chocs  mécan iques.  

La vérification est effectuée  en essayant de toucher la lampe,  son capot étant en place,  au 
moyen d'une sphère de 75 mm ±  0,5 mm de diamètre appliquée sans force appréciable.  

La sphère ne doit pas toucher la lampe.  

22  Construction  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su i van tes.  

22.6  Addition: 

Les  thermostats ,  à  l 'exception  de  l eurs  é lémen ts  sens ibles  à  l a  températu re,  ne  doi vent  pas  
être  en  contact  avec l 'évaporateur  à  moins  qu ' i l s  ne  so ien t  correctement protégés  con tre  les  
condensati ons  sur  l es  su rfaces  fro ides  et  con tre  l es  effets  de  l ' eau  provenan t  du  dég ivrage .  

NOTE  1 01  L'atten ti on  est  att i rée  su r  l e  fai t  que  l es  f l u i des  peuven t  cou l er l e  l ong  de  part i es  te l l es  que  l es  tu yaux 
et  l es  tubes  des  thermostats .  

22.7  Remplacement:  

Les  apparei ls  à  compression ,  y compris  l es  enveloppes  de  protecti on  d 'un  système de  
refro id issement protégé,  u t i l i san t  des  fl u ides frigorigènes  inflammables  do i vent  rés ister  à  

– une  press ion  égale  à 3 , 5  fo is  la  press ion  de  vapeur saturante  du  f lu i de  fri gorigène  à 70  °C  
pour  l es  parties  s i tuées  du  côté  haute  press ion  en  foncti onnement normal ;  

– une  press ion  égale  à 5  fo is  l a  press ion  de  vapeu r saturan te  du  f l u ide  fri gorigène  à 20  °C  
pour  l es  parties  s i tuées  un iquement  du  côté  basse  press ion  en  fonctionnement  normal .  

NOTE  1 01  Des  exi gences  spéci f i ques  de  constructi on  des  apparei l s  avec  un  système de  refroi d i ssement  protégé  
sont  données  en  22. 1 07.  

NOTE  1 02  Tou tes  l es  press i ons  son t  des  press ions  re l ati ves.  

La vérification est effectuée par l'essai suivant.  

La partie appropriée de l'appareil en essai est soumise à une pression hydraulique qui est 
augmentée progressivement jusqu'à ce que la pression d'essai exigée soit atteinte.  Cette 
pression est maintenue pendant 1  min.  Il ne doit se produire aucune fuite sur la partie en 
essai.  

NOTE  1 03  L'essai  n 'est  pas  effectué  su r l es  motocompresseurs  conformes  à l ’ I EC 60335-2-34.  

22. 1 7  Modification:  

L'exi gence  n 'est  pas  appl icable  aux  apparei ls  de  réfrigération  n i  aux  fabriques  de g lace .  

22.33  Addition:  

Les  conducteurs  chauffants  n 'ayan t  qu 'une  seu le  couche  d ' i so lati on  ne  do i vent  pas  être  en  
con tact  d i rect  avec  l 'eau  ou  la  g lace  en  usage  normal .  

NOTE  1 01  L’eau  de  dég i vrage  est  cons idérée  comme un  l i qu i de  conducteu r.  
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22.1 01  Les  dou i l les  de  lampe doivent être  f ixées de façon  à ne  pas  se  desserrer en  usage 
normal .  

NOTE  L'usage  normal  i ncl u t  l e  remplacement  des  l ampes.  

La vérification est effectuée par examen et,  si nécessaire,  en exerçant sur les douilles de 
lampe un couple de torsion de 0,15 Nm pour les douilles E14 et B15,  et de 0,25 Nm pour les 
douilles E27 et B22.  Les douilles de lampe sont alors soumises à une force de poussée puis 

une force de traction de 10 N ±  1  N,  chacune étant appliquée pendant 1  min dans la direction 
de l’axe de la douille.  

Près les essais,  les douilles ne doivent pas s'être desserrées.  

Les douilles des lampes fluorescentes doivent être conformes à l’essai de 4.4.4 i)  de 
l’IEC 60598-1.  

22.1 02  Les  é lémen ts  chauffan ts  en  f i l  i so lé  et  l eu rs  j o i n ts  s i tués  dans  l ' i so lation  therm ique,  
et  en  contact  d i rect  avec e l l e ,  do ivent  ê tre  protégés  contre  l a  pénétrati on  d 'eau .  

La vérification est effectuée en immergeant trois échantillons du conducteur chauffant 
complet pendant 24 h,  dans de l'eau contenant approximativement 1  % de NaCI et dont la 

température est de 20 °C ±  5 °C.  

Une tension de 1  250 V est ensuite appliquée pendant 15 min entre les parties actives de 
l’élément chauffant et l'eau.  

Pendant l'essai,  il ne doit se produire aucune perforation.  

NOTE  Les  connexions  aux bornes  é l ectri ques  ne  son t  pas  cons idérées  comme des  j o i n ts .  

22. 1 03  Les  apparei ls  u t i l i sant  un  système de  réfrigération  transcri tique  doi vent  comporter  
du  côté  hau te  press ion  du  système de  réfri gération  une  soupape de sécuri té  su r  l e  
compresseur ou  en tre  le  compresseur et  l e  refroid isseur de  gaz .  En tre  l e  compresseur et  l a  
soupape de sécuri té ,  on  ne  doi t  trouver aucun  au tre  d ispos i t i f  de  rupture  n i  d ’au tres  
é léments  que  la  tu yau teri e  qu i  pu issen t  en traîner une  chu te  de  press ion .  

La soupape de sécuri té  do i t  être  montée  de  façon  tel l e  que  l e  f l u ide  fri gori gène  l i béré  par l e  
d i sposi t i f  ne  pu isse,  en  aucun  cas,  être  dangereux  pour l ’ u ti l i sateur de  l ’apparei l .  L ’ouverture  
do i t  être  s i tuée  de  façon  te l l e  qu ’e l le  ne  so i t  pas  susceptible  d ’être  obstruée  en  usage  normal .  

La soupape de  sécuri té  ne  do i t  avoi r  aucun  organe  de  rég lage  access ible  à  l ’ u ti l i sateur f i nal .  

La press ion  de  fonctionnement  de  l a  soupape de sécuri té  ne  do i t  pas  être  supérieure  à la  
pression  de  calcu l  du  côté  hau te  press ion .  

La pression  de calcu l  d u  côté  haute  pression  ne  do i t  pas  être  i n féri eure  à l a  press ion  d ’essai  
m in imale  pour le  côté  hau te  press ion  exi gée  dans  le  Tableau  1 01  de  l ’ I EC  60335-2-34,  
d i visée  par 3 .  

Le  système de  réfri gérati on ,  y compris  tous  ses  composants,  do i t  rés i ster aux  press ions  
susceptib les  de  se  produ i re  en  usage  normal ,  en  usage  anormal  et  à  l ’arrêt.  

Les  essais  relati fs  à  l a  press ion  sur l e  système de  réfrigérati on  complet  do iven t  être  
effectués,  tou tefo is ,  i l s  peuvent  être  réal isés  séparément  pour l e  côté  basse  press ion  et  pour  
l e  côté  hau te  pression .  

La vérification est effectuée par examen et par l'essai suivant.  
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La soupape de sécurité  est rendue inopérante et la pression d’essai est augmentée 
progressivement pour atteindre 

−  côté haute pression,  une pression au moins égale à la pression d’essai minimale pour le 
côté haute pression exigée dans le Tableau 101  de l’IEC 60335-2-34,  mais pas moins que 
3 fois la pression de calcul; 

−  côté basse pression,  une pression au moins égale à la pression d’essai minimale pour le 
côté basse pression exigée dans le Tableau 102 de l’IEC 60335-2-34.  

Pour les systèmes de réfrigération ayant une pression intermédiaire entre les côtés haute et 
basse pression,  toutes les parties soumises à la pression intermédiaire sont considérées 
comme étant du côté basse pression.  

La pression est maintenue pendant 1  min et il ne doit se produire aucune fuite sur les parties 
en essai.  

NOTE  L’essai  n ’est  pas  effectué  su r l es  motocompresseurs  con formes  à  l ’ I EC  60335-2-34.  

22. 1 04  Les  apparei l s  ayan t  deux  ou  pl us ieurs  d ispos i t i fs  de  commande  de  températu re  
pouvan t  ag i r  sur  l e  même motocompresseur ne  do i ven t  pas  provoquer l e  foncti onnement  
i n tempesti f  des  protecteu rs  therm iques  du  moteur du  motocompresseur.  

La vérification est effectuée par l'essai suivant.  

L'appareil est mis en fonctionnement sous la tension assignée  dans les conditions de  
fonctionnement normal,  à l’exception des dispositifs de commande de température qui sont 
réglés pour obtenir un fonctionnement cyclique.  

Lorsque les conditions de régime sont établies,  et immédiatement après que le premier 
dispositif de commande soit désactivé,  le deuxième dispositif de commande est activé.  Les 
protecteurs thermiques du moteur du motocompresseur ne doivent pas fonctionner.  

Pour les appareils ayant plus de deux dispositifs de commande pouvant agir sur le même 
motocompresseur,  l'essai est effectué séparément avec chaque combinaison des dispositifs 
de commande.  

22.1 05 Pour l es  apparei ls  qu i  son t  al imen tés  su r l e  secteur et  qu i  peuven t  également être  
al imen tés  par  batteries ,  l e  c i rcu i t  de  batteries  do i t  être  i so lé  des  parties  act ives  par une  
double  i solation  ou  une  isolation  renforcée .  

De  pl us ,  i l  ne  do i t  pas  être  poss i ble  de  toucher  des  parties actives  l o rsqu 'on  effectue  l e  
raccordemen t de  la  batterie .  Ce la s 'appl i que  même s i  l es  couvercles  ou  au tres  parti es  qu i  
do ivent  ê tre  ret i rés  pour  réal i ser l e  raccordemen t son t  des  parties non  amovibles .  

La vérification est effectuée par examen et par les essais spécifiés pour la double isolation  
et l'isolation  renforcée.  

22. 1 06  La masse  de  f l u i de  fr igori gène  des  apparei ls  à  compression  qu i  u t i l i sen t  des  
flu ides frigorigènes i nfl ammables  dans  leur système de  réfrigérati on  ne  do i t  pas  dépasser  
1 50  g  par  ci rcu i t  de  réfri gération  i nd i viduel .  

La vérification est effectuée par examen.  

22. 1 07  Les  apparei ls  à  compression  à  système de  refro id issement  protégé  et  qu i  u t i l i sen t  
des  flu ides frigorigènes in flammables  do i ven t  être  constru i ts  de  façon  à  évi ter tou t  r i sque  
d ' incendie  ou  d 'explos ion ,  en  cas  de  fu i te  de  f lu i de  fri gorigène  du  système de  refro id issemen t.  
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NOTE  1  Les  composants  séparés,  te l s  que  l es  thermostats ,  qu i  con ti ennent  moins  de  0 , 5  g  de  gaz  i n fl ammable  
ne  son t  pas  cons idérés  comme suscepti bles  de  créer un  ri sque  d ' i ncend i e  ou  d 'explos i on  en  cas  de  fu i te  du  
composant  l u i -même.  

NOTE  2  Les  apparei l s  à  système de  refro i d i ssement  protégé  sont  ceux  

– qu i  n 'on t  aucune  part i e  de  l eu r système de  refroi d i ssement  à  l ' i n téri eur d 'u n  compartimen t  conservateur  de  
den rées;  

– don t  tou tes  l es  part i es  du  système  de  refro i d i ssement,  qu i  son t  s i tuées  à  l ' i n téri eu r d 'un  compartimen t  
conservateu r  de  denrées,  son t  constru i tes  de  façon  te l l e  que  l e  f l u i de  fri gori gène  soi t  con tenu  dans  une  
enveloppe  consti tuée  d 'au  moins  deux feu i l l es  de  matéri aux métal l i ques  séparant  l e  f l u i de  fr i gori gène  du  
compart imen t  conservateu r de  denrées.  Chaque  feu i l l e  do i t  avoi r  u ne  épai sseur m in imale  de  0 , 1  mm .  
L'enve loppe  n 'a pas  d 'au tres  raccords  que  l es  raccords  co l l és  de  l 'évaporateu r  l o rsque  l e  raccord  col l é  a  u ne  
l argeu r d 'au  moins  6  mm ;  

– don t  tou tes  l es  part i es  du  système  de  refro i d i ssement  qu i  son t  s i tuées  à  l ' i n téri eur d 'un  compart iment  
conservateu r  de  denrées  en ferment  l e  f l u i de  fri gori gène  dans  une  envel oppe  e l l e -même  contenue  à  l ' i n téri eu r  
d 'une  envel oppe  de  protect i on  séparée.  S i  une  fu i te  se  produ i t  au  n i veau  de  l 'enveloppe  i n terne,  l e  f l u i de  
fri gori gène  fu yant  est  main tenu  à  l ' i n téri eu r de  l 'enveloppe  de  protecti on  et  l ' apparei l  ne  fonct i onne  pl us  comme 
en  usage  normal .  L' envel oppe  de  protect i on  do i t  également  rés i ster à  l ' essai  de  22. 7  et  aucun  po i n t  cri t i que  de  
l 'envel oppe  de  protect i on  ne  do i t  être  s i tué  à  l ' i n téri eur du  compart iment  conservateu r de  denrées.  

NOTE  3  Les  compart imen ts  séparés  avec  un  ci rcu i t  d 'ai r  commun  son t  cons idérés  comme un  compartimen t  
un i que.  

La vérification est effectuée par examen et par les essais de 22.107.1,  22.107.2 et,  si 
nécessaire,  22.107.3.  

NOTE  4  Un  apparei l  avec  un  système  de  réfri gérat i on  protégé  qu i ,  l o rsqu ' i l  est  essayé,  est  trouvé  non  conforme 
aux exi gences  d ’un  système  de  réfri g érati on  protégé,  peu t  être  considéré  comme ayan t  un  système  de  réfri gérati on  
non  protégé  s ' i l  est  essayé  con formément  à  22. 1 08  et  trouvé  conforme  aux exi gences  pou r u n  système  de  
réfri gérat i on  non  protégé.  

22. 1 07.1  Une fuite est simulée au point le plus critique du système de refroidissement.  Pour 
les circuits de fluide frigorigène qui ne sont pas conformes aux exigences de corrosion de 
22.107.3,  une fuite est également simulée en tout point du circuit de refroidissement qui est le 
plus proche d’une entrée de tube ou de câble dans un compartiment conservateur de 
denrées.  

NOTE  1  Les  poi n ts  cri t i ques  son t  excl us i vement  l es  j o i n ts  de  raccordement  en tre  l es  d i fféren tes  part i es  du  ci rcu i t  
du  f l u i de  fri gori gène  i ncl uan t  l es  j o i n ts  d ’ un  motocompresseur herméti que  accessible.  Les  j o i n ts  al um in i um -cu ivre  
son t  égal ement  des  po i n ts  cri t i ques  sau f  s ’ i l s  son t  protégés  con tre  l a  corros ion  par un  revêtement  ou  par u n  
manchon  fai san t  écran  à  l ’ oxygène.  Les  j o i n ts  de  soudu re  à  emboîtement  de  l a  carcasse  du  motocompresseur,  l es  
soudu res  des  tuyaux su r l a  carcasse  du  motocompresseur  et  l es  soudu res  des  j o i n ts  herméti ques  verre-métal  
( fus i te)  ne  son t  pas  cons idérés  comme des  j o i n ts  de  tuyau teri e.  P l us ieu rs  essai s  peuven t  être  nécessai res  pou r  
déterm iner l e  poi n t  l e  p l us  cri t i que  du  système  de  refroi d i ssement.  

La méthode pour simuler une fuite consiste à injecter de la vapeur de fluide frigorigène au 
point le plus critique au moyen d'un tube capillaire.  Le tube capillaire doit avoir un diamètre 

de 0,7 mm ±  0,05 mm et une longueur comprise entre 2 m et 3 m.  

NOTE  2  I l  convi en t  de  prendre  soi n  que  l ' i nstal l at i on  du  tube  capi l l ai re  n ' i n f l uence  pas  trop  l es  résu l tats  de  l ' essai  
et  que  l a  mousse  ne  ren tre  pas  dans  l e  tube  capi l l a i re  pendan t  l e  moussage.  I l  peu t  être  nécessai re  de  pos i t i onner  
l e  tube  capi l l ai re  avan t  l e  moussage.  

Pendant l'essai,  les portes et les couvercles de l'appareil sont fermés et l'appareil est arrêté 
ou mis en fonctionnement sous la  tension assignée  et dans les conditions de 
fonctionnement normal,  suivant la condition qui donne le résultat le plus défavorable.  

Pendant un essai où l'appareil est en fonctionnement,  l'injection de gaz démarre en même 
temps que la première mise en marche de l'appareil.  

La quantité de fluide frigorigène à injecter,  du type indiqué par le fabricant,  est égale à 80 % 

de la charge nominale de fluide frigorigène ±1,5 g ou à la quantité maximale qui peut être 
injectée en 1  h,  suivant la valeur la plus petite.  
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La quantité injectée est prélevée dans la partie gazeuse d'une bouteille de gaz qui doit 
contenir une quantité suffisante de fluide frigorigène liquide pour assurer qu'en fin d'essai il 
reste encore du fluide frigorigène liquide dans la bouteille.  

Si un mélange peut se fractionner,  l'essai est effectué en utilisant la fraction qui a la plus 
petite valeur de limite inférieure d'explosion.  

La bouteille de gaz est maintenue à une température de 

a)  32 °C ±  1  °C pour une simulation de fuite sur des circuits du côté basse pression; 

b)  70 °C ±  1  °C pour une simulation de fuite sur des circuits du côté haute pression.  

NOTE  3  I l  est  recommandé  de  mesurer l a  quanti té  de  gaz  i n j ectée  de  préférence  en  pesan t  l a  bou tei l l e.  

La concentration de fluide frigorigène qui fuit est mesurée au moins toutes les 30 s dès le 
début de l'essai pendant au moins 24 h après l'arrêt de l'injection de gaz,  à l'intérieur et à 
l'extérieur du compartiment conservateur de denrées congelées,  aussi près que possible des 
composants électriques qui,  en fonctionnement normal ou anormal,  produisent des 
étincelles ou des arcs.  

La concentration n'est pas mesurée à proximité des 

–  dispositifs de protection sans réarmement automatique  nécessaires pour satisfaire à 
l'Article 19,  même s'ils produisent des arcs ou des étincelles en fonctionnement; 

–  parties intentionnellement faibles qui ouvrent un circuit de façon définitive au cours des 
essais de l'Article 19,  même si elles produisent des arcs ou des étincelles en 
fonctionnement; 

–  appareils électriques qui ont été soumis aux essais et qui ont satisfait au moins aux 
exigences de l'Annexe CC.  

NOTE  4  Pou r su rvei l l er  l a  concentrat i on  de  gaz,  i l  est  recommandé  d ' u t i l i ser u n  i nstrument  ayan t  u ne  réponse  
rapide,  typi quement  2  s  à  3  s ,  et  ayant  peu  d ' i n fl u ence  su r l e  résu l tat  de  l ' essai ,  par exemple  un  i nstrument  qu i  
u t i l i se  l es  techn i ques  de  détect i on  i n frarouge.  

NOTE  5  S i  on  u t i l i se  l a  chromatog raph ie,  i l  est  recommandé  que  l 'échan ti l l onnage  de  gaz  n 'arri ve  pas  dans  l es  
part i es  confi nées  avec  un  débi t  supéri eu r à  2  m l  tou tes  l es  30  s .  

NOTE  6  I l  n 'est  pas  exclu  d 'u t i l i ser d 'au tres  i nstruments  s ' i l s  n ' i n f l u encen t  pas  trop  l es  résu l tats .  

La valeur mesurée ne doit pas dépasser 75 % de la limite inférieure d'explosion du fluide 
frigorigène spécifiée dans le Tableau 102,  et ne doit pas dépasser 50 % de la limite inférieure 
d'explosion du fluide frigorigène spécifiée dans le Tableau 102 pour une durée supérieure 
à 5 min.  

NOTE  7  En  ce  qu i  concerne  l es  appare i l s  comportan t  un  système  de  refro i d i ssement  protégé,  i l  n 'exi ste  aucune  
exi gence  suppl émentai re  appl i cable  aux composants  é l ectri ques  qu i  se  trouven t  à  l ' i n téri eur des  compartimen ts  
conservateu rs  de  denrées.  

22. 1 07.2  Toutes les surfaces accessibles des composants du système de refroidissement 
protégé,  y compris les surfaces accessibles en contact étroit avec le système de 
refroidissement protégé,  sont rayées avec l'outil dont la pointe est représentée à la  
Figure 102.  

L'outil est appliqué avec les paramètres suivants: 

– force perpendiculaire à la surface à essayer. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   35 N ±  3 N; 

– force parallèle à la surface à essayer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   ne dépassant pas 250 N.  

L'outil est tiré sur la surface à essayer à une vitesse d'environ 1  mm/s.  
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La surface à essayer est rayée en trois endroits différents dans une direction perpendiculaire 
à l'axe du canal,  et en trois endroits différents sur le canal dans une direction parallèle au 
canal.  Dans ce dernier cas,  la longueur de la rayure doit être d'environ 50 mm.  

Les rayures ne doivent pas se chevaucher.  

La partie appropriée de l'appareil doit satisfaire à l'essai de 22.7,  la pression d'essai étant 
réduite de 50 %.  

22.1 07.3  Si de l’aluminium de pureté inférieure à 99,5 %,  conformément à l’ISO 209,  est 
utilisé dans un système de refroidissement protégé noyé dans un isolant thermique,  un 
échantillon de ce système de refroidissement est soumis à l’essai de brouillard salin de 
l’IEC 60068-2-11  pendant 48 h.  

Après l’essai,  il ne doit y avoir aucune trace de boursouflures,  aucune trace de petits trous ni 
autres signes de corrosion active de l’aluminium ou de son revêtement éventuel.  

NOTE  L’al um in i um  ayan t  u ne  dés i gnati on  I SO Al  99, 5  ou  une  cert i f i cati on  i n ternati onal e  1 050  A a  une  pureté  
de  99, 5  %.  

22. 1 08 Pour l es  apparei ls  à  compression  à systèmes  de  refro id issemen t non  protégés  et  
qu i  u t i l i sent  des  flu ides frigorigènes infl ammables ,  tous  les  composants  é lectriques  s i tués  à  
l ' i n térieur des  compartiments  conservateurs  de  denrées  qu i ,  dans  l es  condi t ions de  
fonctionnement  normal  ou  en  fonctionnement anormal ,  produ isen t  des  éti ncel l es  ou  des  
arcs,  et  l es  l um inai res  do ivent  être  soum is  aux  essais  et  doi vent  satisfai re  aux  exi gences  de  
l 'Annexe  CC  pour l es  gaz  du  g roupe  I IA ou  pour l e  f l u i de  fri gorigène  u t i l i sé.  

Cette  exi gence  ne  s 'appl i que  pas:  

–  aux d isposi t i fs  de protection  sans réarmement  au tomatique  n écessai res  pour 
satisfai re  à  l 'Artic le  1 9 ,  même s ' i l s  produ isen t  des  arcs  ou  des  ét i ncel l es  au  cours  de  leur  
foncti onnemen t;  n i  

– aux  parti es  i n tentionnel l ement  faibles  qu i  ouvren t  u n  ci rcu i t  de  façon  déf i n i t i ve  au  cours  
des  essais  de  l 'Artic le  1 9 ,  même s i  e l l es  produ isent  des  arcs  ou  des  étincel les  en  
fonctionnemen t.  

Une  fu i te  de  f l u i de  fri gori gène  à l ' i n térieur des  compartimen ts  conservateurs  de  denrées  ne  
do i t  pas  en traîner une  atmosphère  explos ive  à l 'extérieur des  compartimen ts  conservateurs  
de  denrées,  dans  les  zones  où  sont  mon tés  des  composan ts  é lectriques,  qu i  produ isent  des  
arcs  et  des  ét ince l les  dans  l es  condi t ions de  fonctionnement  normal  ou  en  fonctionnement  
anormal ,  ou  des  l um inai res,  l orsque  les  portes  et  couvercles  son t  fermés  ou  bi en  pendant  
l 'ouvertu re  ou  l a  fermeture  des  portes  et  couvercles,  à  moins  que  ces  composants  n ' aient  été  
soum is  aux essais  et  sat isfassen t  au  moins  aux  exigences  de  l 'Annexe  CC,  pour  l es  gaz  du  
g roupe  I IA ou  pour  le  f l u i de  fri gorigène  u ti l i sé.   

Cette  exi gence  ne  s 'appl i que  pas:  

– aux d isposi t i fs  de protection  sans réarmement  automatique  nécessai res  pour 
satisfai re  à l 'Art ic le  1 9 ,  même s ' i l s  produ isen t  des  arcs  ou  des  éti ncel les  au  cours  de  leu r  
foncti onnement;  n i  

– aux parti es  i n tenti onnel l ement faib les  qu i  ouvren t  un  ci rcu i t  de  façon  déf i n i t i ve  au  cours  
des  essais  de  l 'Article  1 9 ,  même s i  e l l es  produ isent  des  arcs  ou  des  ét ince l les  en  
foncti onnement.  

NOTE  1  Les  composants  séparés  te l s  que  l es  thermostats  qu i  con t i ennent  moins  de  0 , 5  g  de  gaz  i n f l ammable  
ne  son t  pas  cons idérés  comme suscepti bles  de  créer un  ri sque  d ' i ncend i e  ou  d 'explos i on  en  cas  de  fu i te  du  
composant  l u i -même.  

NOTE  2  Les  appare i l s  à  système de  refroi d i ssement  non  protégé  son t  ceux dans  l esquels  au  moins  une  part i e  du  
système  de  refroi d i ssement  se  trouve  dans  un  compart iment  conservateu r  de  den rées  ou  ceux qu i  n e  sat i sfon t  pas  
à  22. 1 07.  
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NOTE  3  Les  au tres  types  de  protecti on  pou r l 'équ i pement  é l ectri que  u t i l i sé  dans  des  atmosphères  
poten ti e l l ement  explos i ves  couvertes  par l a  séri e  I EC  60079  sont  également  acceptabl es .  

NOTE  4  Le  changement  d 'u ne  l ampe  n 'est  pas  considéré  comme un  ri sque  poss ibl e  d 'explos ion ,  parce  que  l es  
portes  ou  couvercles  son t  ouverts  pendant  cette  opérati on .  

La vérification est effectuée par examen,  par les essais appropriés de l’IEC 60079-15 et par 
l'essai suivant.  

NOTE  5  Les  essai s  de  l 'Annexe  CC  peuvent  être  effectués  en  u t i l i san t  l a  concentrat i on  s tœch iométri que  du  f l u i de  
fri gori gène  u t i l i sé.  Tou tefo i s ,  l ' équ ipement  qu i  a  été  essayé  d 'u ne  man ière  i n dépendante  et  qu i  a  sati s fai t  à  
l 'Annexe  CC,  en  u t i l i san t  l e  g az  spéci f i é  pou r l e  g roupe  I I A,  n 'a  pas  besoin  d ' être  soum is  à  l 'essai .  

NOTE  6  I ndépendamment  de  l ’ exi gence  donnée  en  5. 4  de  l ’ I EC  60079-1 5,  l es  l im i tes  de  températu re  de  su rface  
sont  spéci f i ées  en  22. 1 1 0 .  

L'essai est effectué dans une salle exempte de courants d'air,  l'appareil étant arrêté ou mis 
en fonctionnement sous la  tension assignée  et dans les conditions de fonctionnement 
normal,  suivant la condition qui donne le résultat le plus défavorable.  

Pendant un essai où l'appareil est en fonctionnement,  l'injection de gaz démarre en même 
temps que la première mise en marche de l'appareil.  

L'essai est effectué deux fois et répété une troisième fois si le résultat d'un seul des deux 
premiers essais est supérieur à 40 % de la limite inférieure d'explosion.  

Par une ouverture appropriée,  on injecte 80 % de la charge nominale du fluide frigorigène 

±1,5 g,  à l'état vapeur,  dans un compartiment conservateur de denrées dans un laps de temps 
ne dépassant pas 10 min; puis l'ouverture est bouchée.  L'injection doit se faire aussi près que 
possible du centre de la paroi arrière du compartiment,  la distance par rapport à la paroi 
supérieure étant approximativement égale au tiers de la hauteur du compartiment.  Trente 
minutes après que l'injection est terminée,  la porte ou le couvercle est ouvert à vitesse 
constante dans un temps compris entre 2 s et 4 s,  à un angle de 90° ou à l'angle maximal 
possible,  suivant la valeur la plus petite.  

Pour les appareils ayant plus d'une porte ou plus d'un couvercle,  on effectue la séquence ou 
la combinaison d'ouvertures des portes ou couvercles la plus défavorable.  

Pour les appareils équipés de moteurs de ventilateurs,  l'essai est effectué avec la 
combinaison de fonctionnement des moteurs la plus défavorable.  

La concentration de fluide frigorigène qui fuit est mesurée au moins toutes les 30 s depuis le 
début de l'essai,  à des endroits aussi près que possible des composants électriques.  
Toutefois,  la concentration n'est pas mesurée à l'emplacement 

– des dispositifs de protection sans réarmement automatique  nécessaires pour 
satisfaire à l'Article 19,  même s'ils produisent des arcs ou des étincelles en 
fonctionnement; 

– des parties intentionnellement faibles qui ouvrent un circuit de façon définitive au cours 
des essais de l'Article 19,  même si elles produisent des arcs ou des étincelles en 
fonctionnement.  

Les valeurs de concentration sont enregistrées pendant une période de 15 min après 
l'apparition d'une décroissance soutenue.  

La valeur mesurée ne doit pas dépasser 75 % de la limite inférieure d'explosion du fluide 
frigorigène spécifiée dans le Tableau 102,  et ne doit pas dépasser 50 % de la limite inférieure 
d'explosion du fluide frigorigène spécifiée dans le Tableau 102 pour une durée supérieure à 
5 min.  
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L'essai ci-dessus est répété avec la porte ou le couvercle soumis à des cycles d'ouvertures et 
de fermetures,  à vitesse constante,  dans un temps compris entre 2 s et 4 s,  la porte ou le 
couvercle étant,  à chaque cycle,  fermé puis ouvert à un angle de 90°,  ou à l'angle maximal 
possible,  suivant la valeur la plus petite.  

22.1 09  Les  apparei ls  à  compression  qu i  u ti l i sent  des  flu ides frigorigènes inflammables  
doivent  être  constru i ts  de  façon  te l l e  que  du  f l u i de  fri gori gène  fu yan t  ne  s tagne  pas  au  po in t  
de  créer  un  r i sque  d ' i ncend ie  ou  d 'explos ion  dans  des  endro i ts  s i tués  à  l 'extérieur des  
compartimen ts  conservateurs  de  denrées  où  sont  montés  l es  composants  é lectr i ques  qu i  
produ isen t  des  arcs  ou  des  ét i ncel l es,  ou  dans  des  endro i ts  où  son t  mon tés  l es  l um inai res.   

Cette  exigence  ne  s 'appl i que  pas  aux  endroi ts  où  

– des  d isposi t i fs  de protection  sans réarmement  automatique nécessai res  pour 
satisfai re  à l 'Article  1 9 ,  ou  

– des  pièces  in ten tionnel lement faib les  qu i  son t  m i ses  en  permanence  en  ci rcu i t  ouvert  au  
cours  des  essais  de  l 'Art i cle  1 9  

son t  mon tés,  même s ' i l s  produ isen t  des  arcs  ou  des  ét i ncel l es  en  foncti onnan t.  

NOTE  1  Les  composants  séparés,  te l s  que  l es  thermostats ,  qu i  con ti ennent  moins  de  0 , 5  g  de  gaz  i n fl ammable  
ne  son t  pas  cons idérés  comme suscepti bles  de  créer un  ri sque  d ' i ncend i e  ou  d 'explos i on  en  cas  de  fu i te  du  
composant  l u i -même.  

La vérification est effectuée par l'essai suivant,  à moins que les luminaires et les composants 
qui produisent des arcs ou des étincelles dans les conditions de fonctionnement normal ou 
en fonctionnement anormal,  et qui sont montés dans les zones considérées,  n'aient été 
soumis aux essais et satisfassent au moins aux exigences de l'Annexe CC,  pour les gaz du 
groupe IIA ou pour le fluide frigorigène utilisé.  

NOTE  2   I ndépendamment  de  l ’ exi gence  donnée  en  5. 4  de  l ’ I EC  60079-1 5,  l es  l im i tes  de  températu re  de  su rface  
sont  spéci f i ées  en  22. 1 1 0 .  

NOTE  3  Les  au tres  types  de  protect i on  pou r l 'équ i pement  é l ectri que  u t i l i sé  dans  des  atmosphères  
poten ti e l l ement  expl os i ves  couvertes  par l a  séri e  I EC  60079  sont  également  acceptabl es.   

L'essai est effectué dans une salle exempte de courants d'air avec l'appareil à l'arrêt ou en 
fonctionnement dans les conditions normales de fonctionnement à la tension assignée 
suivant la condition qui donne le résultat le plus défavorable.  

Pendant un essai où l'appareil est en fonctionnement,  l'injection de gaz démarre en même 
temps que la première mise en marche de l'appareil.  

Une quantité égale à 50 % de la charge de fluide frigorigène ±1,5 g est injectée à l'endroit 

considéré  à l'aide d'un tube capillaire dont le diamètre est de 0,7 mm ±  0,05 mm.  

L'injection doit être effectuée à vitesse constante pendant 1  h et doit être faite,  pour les 
composants électriques en question,  au point le plus proche 

– des joints de tuyauterie dans les parties extérieures du circuit de refroidissement,  ou 

– des joints des motocompresseurs semi-hermétiques accessibles.  

Toute injection directe doit être évitée.  

NOTE  4  Les  j o i n ts  de  soudu re  à  emboîtement  de  l a  carcasse  du  motocompresseur,  l es  soudures  des  tuyaux su r 
l a  carcasse  du  motocompresseur et  l es  soudu res  des  j o i n ts  herméti ques  verre-métal  ( fus i te )  n e  son t  pas  
considérés  comme des  j o i n ts  de  tuyau teri e.  

Si le composant électrique en question se situe dans une enveloppe séparée et si le fluide 
frigorigène peut stagner à l'intérieur de cette enveloppe,  alors la direction de l'injection du 
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fluide frigorigène doit se faire du joint de tuyauterie examiné vers n'importe quelle ouverture 
(par exemple fentes de ventilation ou conduits d'entrée de câbles) dans l'enveloppe séparée.  

La concentration de fluide frigorigène est mesurée au moins toutes les 30 s dès le début de 
l'essai,  le plus près possible des composants électriques jusqu'à 15 min après l'observation 
d'une diminution prolongée.  

La valeur mesurée ne doit pas dépasser 75 % de la limite inférieure d'explosion du fluide 
frigorigène spécifiée dans le Tableau 102,  et ne doit pas dépasser 50 % de la limite inférieure 
d'explosion du fluide frigorigène spécifiée dans le Tableau 102 pour une durée supérieure à 
5 min.  

22.1 1 0  Les  températu res  des  surfaces  qu i  peuven t  être  exposées  à  des  fu i tes  de  flu ide 
fri gorigène inflammable  ne  do iven t  pas  dépasser l a  température  d 'au to- in f lammation  du  
f lu i de  fri gori gène  spéci f i ée  au  Tableau  1 02,  d im inuée  de  1 00  K.  

La vérification est effectuée en mesurant les températures appropriées des surfaces pendant 
les essais spécifiés aux Articles 11  et 19.  

Les températures des 

– dispositifs de protection sans réarmement automatique qui fonctionnent au cours des 
essais spécifiés à l'Article 19,  ou des 

–  parties intentionnellement faibles qui sont mises en permanence en circuit ouvert au cours 
des essais de l'Article 19,  

ne sont pas mesurées au cours des essais spécifiés à l'Article 19 qui entraînent le 
fonctionnement de ces dispositifs.   

Tableau  1 02  – Paramètres  d ' inflammabi l i té  des  flu ides frigorigènes  

Numéro  du  fl u ide 
frigorigène  

Nom  du  fl u ide 
frigorigène  

Formule du  fl u ide  
frigorigène  

Température  
d 'auto-inflammation  du  
fluide frigorigène a, c  

°C  

Limi te  i n féri eure 
d 'explosion  du  
fl u ide  fri gorigène 

b, c, d , e  

%V/V 

R-50  Méthane  CH4  600  4, 4  

R-290  Propane  CH3CH 2CH 3  450  1 , 7  

R-600  n -Bu tane  CH 3CH 2CH 2CH 3  372  1 , 4  

R-600A I sobu tane   (CH 3 ) 2CHCH 3  460  1 , 3  

a  Les  val eu rs  pou r d 'au tres  fl u i des  frigorigènes  i n fl ammables  peuvent  être  obtenues  dans   l ’ I EC  60079-20-1  et  
l ' I SO 51 49-1 .  

b  Les  valeu rs  pou r d 'au tres  flu ides  fri gorigènes i n fl ammables  peuven t  être  obtenues  dans  l ’ I EC  60079-20-1  et  
dans  l ’ I SO 81 7.  

c  L’ I EC  60079-20-1  est  l a  norme  de  référence.  L’ I SO 51 49-1  et  l ' I SO 81 7  peuvent  être  u t i l i sées  s i  l es  valeu rs  
exi gées  ne  son t  pas  con tenues  dans  l ’ I EC  60079-20-1 .  

d  Concen trati on  de  f l u i de  f ri g ori gène  dans  l 'a i r  sec.  

e   Dans  certai nes  normes,  l e  terme  “ l im i te  d ' i n f l ammabi l i té”  est  u t i l i sé  à  l a  p lace  de  “ l im i te  d 'explos ion ”.  
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22. 1 1 1  Dans  l es  apparei ls  à  compression  q u i  u t i l i sen t  u n  flu ide frigorigène infl ammable  
dans  l eur système de  refro id issement,  tous  l es  po in ts  de  con tact  poss ibles  i n tempesti fs  en tre  
l ’alum in i um  non  revêtu  et  l es  tu yau teri es  en  cu i vre  ou  en tre  d ’au tres  métaux  d i fféren ts  do iven t  
être  protégés  des  couplages  galvan i ques  par un  moyen  concret  te l  que  l ’ u ti l i sat ion  de  
manchons  ou  bu tées  i so lan tes.  

La vérification est effectuée par examen.  

22. 1 1 2  Les  portes  et  l es  couvercles  des  compartiments  des  apparei ls  comprenan t  un  
espace l ibre  do i vent  pouvoi r  être  ouverts  de  l ' i n téri eur.  

La vérification est effectuée par l’essai suivant.  

L'appareil vide est déconnecté de l'alimentation,  placé sur un support horizontal et mis à 
niveau conformément aux instructions d'installation,  les roulettes éventuelles étant orientées,  
réglées ou bloquées pour empêcher tout déplacement de l’appareil.  Les verrouillages 
éventuels des portes ou des couvercles sont déverrouillés.  

Les portes et les couvercles sont fermés pendant 15 min.  

Une force est ensuite appliquée à un point,  équivalent à un point intérieur accessible,  de 
chaque porte ou couvercle approprié de l'appareil,  au centre du bord le plus éloigné de l'axe 
de la charnière perpendiculairement au plan du couvercle ou de la porte.  

La force doit être appliquée progressivement par paliers d'une seconde,  la force par palier ne 
dépassant pas 15 N,  et le couvercle ou la porte doivent s'ouvrir avant que la force ne dépasse 
70 N.  

NOTE 1  La force  peu t  être  appl i quée  au  moyen  d 'un  peson  à  l 'ai de  d 'u n  plateau  ven touse  s i  nécessai re,  au  po i n t  
su r l a  su rface  extéri eure  de  l a  porte  ou  du  couvercle  qu i  correspond  au  po i n t  access ibl e  à  l ' i n téri eu r.  

NOTE 2  S i  l a  poi gnée  de  l a  porte  ou  du  couvercle  est  au  cen tre  du  bord  l e  pl us  é l o i gné  de  l 'axe  de  l a  charn i ère,  
l a  fo rce  peu t  être  appl i quée  su r l a  po i gnée  au  moyen  d 'u n  peson .  Dans  ce  cas,  l a  val eu r  de  l a  force  nécessai re  
pou r ouvri r  l a  porte  ou  l e  couvercle  de  l ' i n téri eu r peu t  être  déterm inée  par l e  cal cu l  proport i onnel  concernant  l es  
d i stances  séparant  l a  poi gnée  et  l e  po i n t  access ible  à  l ' i n téri eur de  l 'axe  de  charn i ère.  

22. 1 1 3  Les  t i ro i rs  qu i  ne  son t  accessibles  qu 'après  ouverture  d 'une  porte  ou  d 'un  couvercle  
ne  do i ven t  pas  comporter  u n  espace l i bre .  

La vérification est effectuée par examen et par des mesures.  

22. 1 1 4  Les  ti ro i rs  qu i  son t  access ibles  sans  ouvri r  une  porte  ou  un  couvercle  e t  qu i  
comprennent  un  espace  l ibre  doi vent  

– avo i r  une  ouverture  dans  l eur paro i  arrière  d 'une  hau teur d 'au  moins  250  mm  et  d 'une  
l argeur égale  au  moins  aux deux  t i ers  de  l a  l argeu r i n téri eure  du  t i ro i r;  

– être  capables  d 'être  ouverts  de  l ' i n térieur.  

La vérification est vérifiée par examen,  par des mesures et par l'essai suivant qui est effectué 
avec un poids de 23 kg placé à l'intérieur du tiroir.  

L'appareil vide est déconnecté de l'alimentation,  placé sur un support horizontal et mis à 
niveau conformément aux instructions d'installation,  les roulettes éventuelles étant orientées,  
réglées ou bloquées pour empêcher tout déplacement de l’appareil.  Les verrouillages 
éventuels des tiroirs sont déverrouillés.  

Les tiroirs doivent être maintenus fermés pendant 15 min.  



 – 98  – IEC  60335-2-24:201 0+AMD1 :201 2  
  +AMD2:201 7  CSV   I EC  201 7  

Une force est ensuite appliquée au tiroir de l'appareil au centre géométrique du plan avant du 
tiroir équivalent à un point intérieur accessible,  perpendiculairement au plan avant du tiroir.  

La force doit être appliquée par paliers d'une seconde,  la force par palier ne dépassant pas 
15 N,  et le tiroir doit s'ouvrir avant que la force ne dépasse 70 N.  

22.1 1 5  Pour l es  appare i l s  à  usage  domesti que  qu i  on t  des  compartimen ts  avec un  espace 
l ibre ,  l es  portes  ou  l es  t i ro i rs  donnant  accès  à  ces  compartimen ts  ne  do i vent  pas  être  équ ipés  
d 'un  d ispos i t i f  de  verrou i l l age  au tomatique.  

Les  verrou i l l ages  acti onnés  par une  c lé  do i vent  exi ger deux  mouvements  i ndépendants  pour  
manœuvrer l e  d i spos i t i f  de  verrou i l l age  ou  être  d 'un  type  qu i  é jecte  au tomatiquement l a  cl é  
l orsqu ' i l  es t  déverrou i l l é.  

NOTE  Pousser et  tou rner est  cons idéré  comme étan t  un  exemple  de  deux mouvements  i ndépendants .  

La vérification est effectuée par examen et par un essai.  

22. 1 1 6  Les  panneaux en  verre accessibles  pou r l esquels  deux d imens ions  
perpend icu lai res  dépassen t  75  mm ,  do iven t  être  réal isés   

•  en  verre  qu i  se  brise  en  peti ts  morceaux  en  cas  de  cassure;  ou  

•  en  verre  qu i  n 'est  pas  projeté  ou  lâché  pas  par  rapport  à  sa pos i t ion  normale  l orsqu ' i l  
est  cassé.  

Cette  exigence  ne  s 'appl ique  pas  aux  panneaux en  verre accessibles  pour  l esquels  deux  
d imens ions  perpend icu lai res  dépassent  75  mm  à l ' i n térieur  de  l 'apparei l  en  verre  de  
rés istance  mécan ique  renforcée.  

a) Pour le verre qui se brise en petits morceaux en cas de cassure,  la vérification est 
effectuée par l'essai suivant réalisé sur deux échantillons.  

 Les armatures ou autres parties fixées au panneau en verre à soumettre à l'essai sont 
enlevées et le verre est placé sur une surface plane horizontale rigide.  

 NOTE  1  Les  bords  de  l ' échanti l l on  à  soumettre  à  l ' essai  son t  con tenus  à  l ' i n téri eu r d ’ u n  cadre  de  bande  
adhésive  de  façon  te l l e  que  l es  morceaux cassés  resten t  en  pl ace  après  l a  ruptu re  sans  empêcher 
l 'expans ion  de  l 'échanti l l on .  

 L'échantillon en essai est brisé au moyen d'un poinçon d'essai ayant une tête dont la 

masse est de 75 g ±  5 g et une pastille de carbure de tungstène conique d'un angle de 

60
°
 ±  2°.  Le poinçon doit être placé à environ 13 mm du bord le plus long du verre au 

point milieu de ce bord.  Le poinçon est alors frappé par un marteau de façon telle que le 
verre soit cassé.  

 Un masque transparent de 50 mm ×  50 mm est placé sur le verre cassé sauf sur une 
bande périphérique d’une largeur de 25 mm sur le pourtour de l'échantillon.  

 L'évaluation doit être faite sur au moins deux zones de l'échantillon,  et les zones choisies 
doivent contenir les particules les plus grandes.  

 Le nombre de particules exemptes de fissures à l'intérieur du masque est compté et pour 
chaque évaluation il ne doit pas être inférieur à 40.  Le comptage des particules doit être 
réalisé dans les 5 minutes qui suivent la cassure.  Chaque particule se situant 
complètement dans la zone du masque doit être comptée comme une particule et chaque 
particule partiellement comprise dans le masque doit être comptée comme une moitié de 
particule.  

 NOTE  2  Dans  l e  cas  de  verre  i ncu rvé,  des  part i es  planes  du  même matériau  peuvent  être  u t i l i sées  pou r  
l 'essai .  

b)  Pour le verre qui n'est pas projeté ou lâché par rapport à sa position normale lorsqu'il est 
cassé,  la vérification est effectuée en brisant le verre lorsqu'il est monté dans sa position 
normale dans l'appareil au moyen d'un poinçon d'essai ayant une tête dont la masse est 
égale à 75 g ± 5 g et une pastille de carbure de tungstène conique d'un angle de 60° ± 
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2°.  Le poinçon doit être placé à environ 13 mm du bord le plus long du verre au point 
milieu de ce bord.  Le poinçon est alors frappé par un marteau de façon telle que le verre 
se brise.  

 A la fin de cet essai,  le verre ne doit pas être cassé ni fissuré de sorte que des morceaux 
soient projetés ou lâchés par rapport à leur position normale.  Le verre qui est projeté à 
proximité immédiate de la pointe du poinçon à la suite de l'impact de l'échantillon en 
essai par le poinçon n'est pas pris en considération.  

c)  Pour le verre de résistance mécanique renforcée,  la vérification est effectuée par l'essai au 
marteau pendulaire Eha de l’IEC 60068-2-75.  

Pour cet essai,  les panneaux de verre sont placés sur un support conforme à leur 
procédé de montage dans l’appareil.  

L’essai consiste en trois impacts appliqués au point le plus critique sur deux échantillons,  
l’énergie d’impact de chaque impact devant être de 5 J.  

A la fin des essais,  le verre ne doit pas être brisé ni fissuré.  

23  Conducteurs internes  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  l es  exceptions  su ivan tes.  

23.3  Modification:  

Au lieu d’effectuer l’essai avec l’appareil en fonctionnement,  l’essai est effectué avec 
l’appareil déconnecté du réseau d’alimentation.  

Pour les conducteurs soumis à flexion en usage normal,  le nombre de flexions est porté 
à 100 000.  

Le nombre de flexions pour les conducteurs soumis à flexion au cours de l’utilisation normale 
d’une fabrique de glace incorporée  est porté à 50 000.  

Addition: 

NOTE  1 01  L’exi gence  re lat i ve  aux ressorts  à  spi res  non  j o i n t i ves  ne  s 'appl i que  pas  aux conducteu rs  externes.  

24 Composants  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

24. 1  Addition: 

Il n'est pas exigé que les motocompresseurs soient essayés séparément conformément à 
l’IEC 60335-2-34,  ni qu'ils soient conformes aux exigences de l’IEC 60335-2-34,  s’ils sont 
conformes aux exigences de la présente norme.  

24. 1 .3  Addition: 

Le nombre de cycles de fonctionnement pour les autres interrupteurs doit être: 

– pour les interrupteurs de congélation rapide 300 

– pour les interrupteurs de dégivrage manuel et semi-
automatique 

300 

– pour les interrupteurs de porte 50 000 

– pour les interrupteurs marche/arrêt 300 

24. 1 .4  Addition:  
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– pour les coupe-circuit thermiques à réarmement 
automatique qui influencent les résultats de l’essai de 19.101  
et qui ne sont pas court-circuités pendant l’essai de 19.101  

 
 

100 000 

– pour les thermostats  de commande du motocompresseur 100 000 

– pour les relais de démarrage du motocompresseur 100 000 

– pour les protecteurs thermiques de moteur à réarmement 
automatique pour motocompresseurs de type hermétique et 
semi-hermétique 

 
 
au moins 2 000,  mais pas 
moins que le nombre de 
cycles de fonctionnement 
pendant l'essai à rotor 
bloqué 

– pour les protecteurs thermiques de moteur à réarmement 
manuel pour motocompresseurs de type hermétique et semi-
hermétique,  

 
 

50 

– pour les autres protecteurs thermiques de moteur auto-
matiques,à l’exception de ceux des moteurs de ventilateurs,  

 
2 000 

– pour les autres protecteurs thermiques à réarmement manuel,  30 

– pour les soupapes de sécurité  de type disque de rupture,  
trios échantillons séparés des parties appropriés du système 
de réfrigération sont soumis à l’essai et le disque de rupture  
doit fonctionner de la même façon pour chaque échantillon,  

 
 
 
1  

– pour les soupapes de sécurité  électriques 

•  à réarmement automatique,  

•  à réarmement manuel,  

 

30 000 

300 

Les soupapes de sécurité  électriques doivent être conformes à l’IEC 60730-2-6 et 

– doivent être du type 2B et du type 2N; 

– doivent avoir un mécanisme de déclenchement libre du type 2E; 

– la tolérance sur la poussée ne doit pas dépasser + 0 %.  

Pour les soupapes de sécurité mécaniques  qui ne sont pas dans le domaine d’application 
de l’IEC 60730,  la pression de fonctionnement ne doit dépasser la pression réglée sur le 
dispositif de plus de 10 %.  

Les soupapes de sécurité  de type disque de rupture  qui ne sont pas certifiées conformes à 
l’ISO 4126-2 doivent être soumises à l’essai du paragraphe 14.3.4 de ISO 4126-2 dans les 
conditions qui se produisent dans l’appareil.  Elles doivent porter les marquages suivants: 

−  le nom ou la marque commerciale ou la marque d'identification du fabricant ou du vendeur 
responsable; 

−  la référence du modèle ou du type.  

24.3  Addition: 

Les  i n terrupteurs  de  sé lecti on  de  tens ion  u t i l i sés  dans  l es  apparei ls  pour camping  et  usages  
s im i lai res  do ivent  avo i r  séparati on  des  con tacts  qu i  fourn i t  une  coupure  totale  de  
l ’al imen tation  dans  l es  cond i t ions  de  su rtens ion  de  catégorie  I I I .  

24.5  Addition: 

Pour les condensateurs de démarrage,  la tension aux bornes des condensateurs ne doit pas 
être supérieure à 1 ,3 fois la tension assignée du condensateur lorsque l'appareil est alimenté 
sous 1 ,1  fois la tension assignée.  



IEC 60335-2-24:201 0+AMD1 :201 2  – 1 01  – 
+AMD2:201 7  CSV   I EC  201 7  

24.7  Modification:  

Pour les écrous d'accouplement utilisés avec des ensembles de raccordement comportant un 
marquage de température de 25 °C max. ,  l'essai de vieillissement de 96 h est réalisé à une 
température de  

•  32 °C ± 1  °C pour les ensembles de raccordement fournis avec des appareils des classes 
de température tempérée élargie (SN) et tempérée (N); 

•  38 °C ± 1  °C pour les ensembles de raccordement fournis avec des appareils de la classe 
subtropicale (ST); 

•  43 °C ± 1  °C pour les ensembles de raccordement fournis avec des appareils de la classe 
de température tropicale (T).  

24.8  Remplacement: 

Les  condensateurs  permanents  de  moteur ne  do i vent  présen ter aucun  danger en  cas  de  
défai l l ance  du  condensateur.  

L’exi gence  est  cons idérée  comme satisfai te  par l ’ une  ou  pl us ieurs  des  cond i t i ons  su ivantes:  

•  l es  condensateurs  sont  de  l a  classe  S2  ou  S3  re lati ve  à  l a  protection  de  sécuri té  se lon  
l ’ I EC  60252-1 ;  

•  l es  condensateurs  sont  l ogés  dans  une  envel oppe  métal l i que  ou  en  céram ique  permettan t  
d ’évi ter l ’ém iss ion  de  f l ammes  ou  de  matériaux  fondus  résu l tant  d ’une  défai l l ance  du  
condensateur.  

NOTE  L’ envel oppe  peu t  avoi r  un  ori f i ce  d ’ en trée  ou  de  sort i e  pour  l es  câbles  de  raccordement  du  condensateu r  
au  moteu r.  

La vérification est effectuée par examen.  

24. 1 01  Les  dou i l les  de  l ampe do ivent  être  de  type  i so lé .  

La vérification est effectuée par examen.  

24. 1 02  La capaci té  de  décharge  de  l a soupape de sécuri té  do i t  être  te l le  que  l a soupape  
so i t  capable  de  l ibérer une  quanti té  su ff isan te  de  f l u i de  fri gorigène  de  façon  te l le  que  l a  
press ion  en  cours  de  re lâchement  du  f l u ide  fri gori gène  n ’augmen te  pas  au -delà de  l a  press ion  
ass ignée  de  l a  soupape de sécuri té  même s i  l e  compresseur  est  en  foncti onnement.  

La vérification est effectuée par la validation des calculs du fabricant ou par un essai 
approprié.  

25  Raccordement  au  réseau  et  câbles souples  extérieurs  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

Addition:  

L'artic le  de  l a  Part i e  1  n 'est  pas  appl icable  aux  parti es  re l i ées  aux  motocompresseurs  qu i  on t  
des  moyens  de  raccordement pou r un  câble  d 'al imentation  et  qu i  sont  conformes  aux  
exigences  appropriées  de  l ’ I EC 60335-2-34.  

25.2  Modification: 

Remplacer l’exigence par ce qui suit.  
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Les  apparei l s  qu i  fonctionnent  sur secteur ne  do iven t  pas  être  mun is  de  p lus  d 'un  moyen  de  
raccordement au  réseau ,  sau f  s i  

– l 'apparei l  cons is te  en  deux ou  pl usieurs  un i tés  complètement i ndépendantes,  en fermées  
dans  l a  même enveloppe;  

– l es  ci rcu i ts  concernés  sont  correctement  i so lés  l ' un  de  l 'au tre.  

Les  appare i ls  qu i  peuven t  fonctionner à  l a  fo is  su r  secteur e t  sur batteries  do i vent  être  mun is  
de  bornes  séparées  pour  l e  raccordement  du  secteur  et  de  l a  batteri e .  

25.7  Modification: 

Les  câbles  sous  gaine  l égère  de  po l ych loru re  de  vi n yle  (dénom ination  60227 IEC  52)  et  les  
câbles  sous  gaine  l égère  de  po l ych lorure  de  vinyl e  rés istant  à  la  chaleur (dénom inati on  60227 
IEC  56)  sont  au torisés  i ndépendamment  de  l a  masse  de  l ’apparei l .  

Addition: 

Ce paragraphe  ne  s 'appl i que  pas  aux conducteurs  souples  n i  aux câbles  souples  u t i l i sés  pour  
l e  raccordemen t de  l 'appare i l  à  une  source  d 'al imentation  très basse tension  de sécuri té  
(TBTS) .  

25.1 3  Addition:  

Ce  paragraphe  ne  s 'appl i que  pas  aux conducteurs  souples  n i  aux câbles  souples  u t i l i sés  pour  
l e  raccordemen t de  l 'appare i l  à  une  source  d 'al imentation  très basse tension  de sécuri té  
(TBTS) .  

25.23  Addition: 

Pour l es  apparei l s  qu i  peuvent  foncti onner sur  batteri es,  s i  l a  batteri e  est  s i tuée  dans  un  
boît i er i ndépendan t,  l es  conducteurs  souples  ou  l e  câble  souple  u ti l i sés  pour raccorder l e  
boît i er à  l 'appare i l  son t  cons idérés  comme des  câbles  d ' i nterconnexion .  

25.1 01  Les  apparei ls  qu i  peuven t  foncti onner  sur batteries  do i ven t  avoi r  des  moyens  
appropriés  pour l e  raccordement de  l a  batteri e.  

Les  apparei l s  do i ven t  être  mun is  de  bornes  ou  de  conducteurs  souples ,  ou  d ’un  câble  souple  
qu i ,  pour l e  raccordement  aux bornes  de  l a  batteri e,  peuvent  être  équ ipés  de  p inces  ou  au tres  
d ispos i t i fs  appropriés  pour u t i l i sat ion  avec  le  type  de  batteri e  marqué  sur  l 'appare i l .  

La vérification est effectuée par examen.  

26  Bornes pour conducteurs externes  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

Addition: 

L'artic le  de  l a  Part i e  1  n 'est  pas  appl icable  aux  parti es  re l i ées  aux  motocompresseurs  qu i  on t  
des  moyens  de  raccordement pou r un  câble d 'al imentation  et  qu i  son t  conformes  aux  
exigences  appropriées  de  l ’ I EC 60335-2-34.  

26. 1 1  Addition:  

Dans  un  apparei l ,  l es  d ispos i ti fs  de  raccordement des  conducteurs  ou  câbles  souples  de  
fixation  du  type X  prévus  pour l e  raccordemen t  d 'une  batterie  extéri eure  ou  d 'un  boîti er de  
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batteri es  extéri eur do i vent  être  s i tués  ou  protégés  de  façon  qu ' i l  n ' y ai t  pas  de  r isque  de  
raccordement accidente l  aux  bornes  de  l a  batteri e .  

27 Disposi tions en  vue de la  mise à  la  terre  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  l 'exception  su i vante.  

Addition: 

La vérification n'est pas effectuée sur les parties reliées aux motocompresseurs si les 
motocompresseurs sont conformes à l’IEC 60335-2-34.  

28 Vis  et  connexions  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  l 'excepti on  su i vante.  

Addition: 

La vérification n'est pas effectuée sur les parties reliées aux motocompresseurs si les 
motocompresseurs sont conformes à l’IEC 60335-2-34.  

29  Lignes de fu i te,  d istances dans l 'ai r  et  i solation  sol ide  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

Addition: 

La vérification n'est pas effectuée sur les parties reliées aux motocompresseurs si les 
motocompresseurs sont conformes à l’IEC 60335-2-34.  Pour les motocompresseurs non 
conformes à la Partie 2-34,  les additions et modifications spécifiées dans la Partie 2-34 sont 
applicables.  

29.2  Addition: 

A moins  que  l ' i so lati on  ne  so i t  i ncorporée  ou  s i tuée  de  te l l e  man ière  qu ' i l  so i t  improbable  
qu 'e l l e  soi t  exposée  à l a  pol l u t i on  par condensati on  due  à  l 'u t i l i sati on  normale  de  l 'appare i l ,  
l ' i solati on  à l ' i n térieur des  apparei ls  de réfrigération  et  des  fabriques de g lace  a  u n  degré  
de  po l l u ti on  3  et  do i t  avo i r  une  valeur IRC qu i  ne  so i t  pas  i n férieure  à 250.  Cette  exi gence  
n 'est  pas  appl icable  pou r  l ' i solation  fonctionnel le  si  l a  tension  de  service  ne  dépasse  pas  
50  V.  

30  Résistance à  la  chaleur et  au  feu  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

30. 1  Addition: 

NOTE  1 01  Les  parties  accessibles  en  mati ère  non  métal l i que  s i tuées  à  l ' i n téri eu r des  compart imen ts  
conservateu rs  son t  cons idérées  comme des  part i es  extéri eu res.  

L'essai à la bille n'est pas effectué sur les parties reliées aux motocompresseurs si les 
motocompresseurs sont conformes à l’IEC 60335-2-34.  

NOTE  1 02  Les  échau ffements  attei n ts  pendant  l es  essai s  de  1 9 . 1 01  ne  son t  pas  pri s  en  compte.  

Modification: 
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Pour les parties accessibles  en matériau non métallique situées à l'intérieur des 

compartiments conservateurs,  la température de 75 °C ±  2 °C est remplacée par 65 °C ±  
2 °C.  

30.2  Addition: 

Ces essais ne sont pas effectués sur les parties reliées aux motocompresseurs si les 
motocompresseurs sont conformes à l’IEC 60335-2-34 sans aucune inflammation.  

Pour l’isolation thermique accessible et un matériau non métallique sur les surfaces 

extérieures situées à l’arrière d’un appareil ayant une surface supérieure à 75 cm2 en contact 
direct avec l’isolation thermique,  la vérification est effectuée au moyen de l'essai de 30.2.101.   

30.2.2  N ’est  pas  appl icable.  

30.2. 1 01  L’isolation thermique accessible et un matériau non métallique sur les surfaces 
extérieures situées à l’arrière d’un appareil qui est en contact direct avec l’isolation thermique   

•  sont soumis à l’essai au brûleur-aiguille (NFT) de l'Annexe E; ou 

•  doivent être composés d’un matériau de classe V-0 ou V-1  selon l’IEC 60695-11-10,  sous 
réserve que l’épaisseur de l’échantillon d’essai utilisé pour la classification ne soit pas 
supérieure à la partie correspondante de l’appareil.  

Un matériau non métallique 

•  situé à 150 mm maximum de la surface supérieure de l'appareil; 

•  se situant à gauche ou à droite du compartiment du motocompresseur; 

•  ayant une surface inférieure ou égale à 75 cm2 en direct contact avec l'isolation thermique 

n’est pas soumis à l'essai.  

31  Protection  contre l a  roui l le  

L'artic le  de  la  Parti e  1  est  appl icable.  

32  Rayonnement,  toxici té et  dangers analogues  

L'artic le  de  la  Parti e  1  n 'est  pas  appl icable .  
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IEC   309/10  

Dimensions en millimètres 

Légende  

A  P i èce  mobi l e  

B   Broche  de  sou ti en  

C   P laque  amovi ble  

La pi èce  mobi l e  a  u n  vo l ume de  1 40  m l  ±  5  m l  et  une  masse  de  200  g  ±  1 0  g .  Ses  d imens ions  son t  d ' envi ron  
1 1 2  mm  ×  50  mm  ×  25  mm .  

Les  d imensions  du  réci pi en t  son t  des  d imensions  i n ternes  et  l a  to l érance  est  de  ±2.  

Figure 1 01  – Apparei l l age pour l 'essai  de débordement  
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A   Poi n te  de  carbure  à  soudure  forte  K1 0  

B   Sens  du  déplacement  

Figure 1 02  – Détai l  de  l a  pointe  de l 'outi l  à  rayer  
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Annexes  

Les  annexes  de  l a  Part ie  1  son t  appl icables  avec l es  exceptions  su ivan tes .  

Annexe C  
(normative)  

 
Essai  de viei l l issement des moteur 

 

Addition: 

Cette  annexe  n 'est  pas  appl icable  aux  motocompresseurs .  

Annexe D  
(normative)  

 
Protecteurs thermiques de moteur 

 

Addition: 

Cette  annexe  n 'est  pas  appl icable  aux  motocompresseurs  n i  aux  moteurs  des  ven ti l ateurs  des  
condenseurs .  

Annexe P  
( in formative)  

 
Lignes d i rectrices pour l ’ appl ication  de la  présente norme 
aux apparei ls  u ti l isés en  cl imat chaud  et  humide constant  

 

L’annexe  de  l a Part ie  1  est  appl icable  avec  les  exceptions  su ivan tes.  

5  Condi tions générales  d ’essais  

5.7  Modification:  

La température ambiante pour les essais des Articles 10,  11  et 13 est de 43 °C ±  1  °C,  
comme spécifié en 5.7 pour les appareils de la classe de température tropicale (T).  

1 1  Echauffements  

1 1 .8  Modification:  

Les valeurs du Tableau 3 sont réduites de 18 K.  
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Annexe AA  
(normative)  

 
Essai  à  rotor bloqué des moteurs  de venti lateurs  

 

Les  enrou lemen ts  des  moteurs  de  ven ti l ateurs  ne  do i ven t  pas  atte i ndre  des  températu res  
excess ives  s i  l e  moteur  cale  ou  s ' i l  ne  parvien t  pas  à  démarrer.  

La vérification est effectuée par l'essai suivant.  

Le ventilateur et son moteur sont placés sur un support en bois ou matériau similaire.  Le rotor 
du moteur est bloqué.  Les pales du ventilateur et les supports du moteur ne sont pas retirés.  

Le moteur est alimenté sous la tension assignée.  Le circuit d'alimentation est représenté à la 
Figure AA.1.  

L'ensemble doit fonctionner dans ces conditions pendant 15 jours (360 h) à moins que le 
dispositif de protection  éventuel ne s'ouvre en permanence,  avant l'expiration de cette 
période,  auquel cas l'essai est arrêté.  

Si la température des enroulements du moteur reste inférieure à 90 °C,  l'essai est arrêté dès 
que les conditions de régime sont établies.  

Les températures sont mesurées dans les conditions spécifiées en 11 .3.  

Pendant l'essai,  les températures des enroulements ne doivent pas dépasser les valeurs 
indiquées au Tableau 8.  

A la fin d'une période de 72 h après le début de l'essai,  le moteur doit satisfaire à l'essai de 
rigidité diélectrique de 16.3.  

Un dispositif à courant résiduel ayant un courant résiduel assigné de 30 mA est raccordé à 
l’équipement de façon à déconnecter l'alimentation en cas de courant de fuite excessif à la 
terre.  

A la fin de l'essai,  le courant de fuite est mesuré entre les enroulements et la masse sous une 
tension égale à deux fois la tension assignée.  Sa valeur ne doit pas dépasser 2 mA.  
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IEC   311/10  

Légende  

S Al imen tati on   

H  Enve loppe  

R  Di sposi t i f  à  couran t  rés i due l  (l
∆n  =  30  mA)  

P  Protecteu r therm ique  éven tuel  (externe  ou  i n terne)  

M  Moteu r  

 

NOTE  1  Pou r l es  moteurs  de  ven ti l ateur tr i phasé,  l e  c i rcu i t  es t  mod i f i é.  

NOTE  2  Un  soi n  part i cu l i er doi t  être  apporté  au  d i sposi t i f  de  m i se  à  l a  terre  pou r permettre  un  fonct i onnement  
correct  du  d i sposi t i f  de  cou rant  rés i duel  (RCCB/RCBO) .  

 

Figure AA.1  – Ci rcu i t  d 'al imentation  pour l 'essai  à  rotor bloqué 
d 'un  moteur de  venti lateur monophasé 
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Annexe BB   
(in formative)  

 
Méthode pour la  formation  de g ivre  

 

La formation de givre peut être obtenue au moyen d'un dispositif équipé d'une source de 
chaleur contrôlable dirigée vers une quantité d'eau mesurée afin que cette eau s'évapore 
pendant une période déterminée à l'avance,  avec un minimum de pertes thermiques vers la 
cuve de l'appareil de réfrigération.  

Un modèle approprié de ce dispositif peut être constitué d'un bloc de matériau thermiquement 
isolant comportant,  en son centre,  un trou vertical dans lequel est montée une lampe,  placée 
sur un socle à la partie inférieure directement sous un récipient d'évaporation dont la base a 
une conductivité thermique élevée et les parois une conductivité thermique faible (voir Figures BB.1  
et BB.2).  

Il est recommandé que le dispositif décrit ci-dessus soit placé au centre géométrique de la 
cuve de l'appareil de réfrigération  et le câble électrique amené vers l'extérieur,  de telle sorte 
que l'on puisse faire varier la tension appliquée et mesurer la puissance lorsque la porte de 
l'appareil de réfrigération  est fermée.  

On introduit ensuite de l'eau,  avec le taux exigé,  dans le récipient à évaporation,  par 
l'intermédiaire d'un petit tube creux entrant dans la cuve.  Un écoulement continu de l'eau 
n'est pas nécessaire,  mais il convient que l'eau soit introduite à intervalles appropriés.  

Il convient que des mesures soient prises (par exemple pour la commande de l'alimentation 
en énergie électrique de l'appareil)  pour s'assurer que,  dans des conditions normales 
d'utilisation,  l'évaporation de l'eau puisse être maintenue à un taux de 2 g d'eau par litre de 
volume brut de l'appareil par semaine.   

Il est recommandé que l'énergie électrique ne soit pas excessive,  mais elle doit être 
suffisante pour assurer l'évaporation complète de l'eau.  

Il est recommandé que la quantité de givre à obtenir avant le début de l'essai de dégivrage 
soit déterminée à partir de ce taux et de l'intervalle de temps entre deux dégivrages 
successifs,  en tenant compte des instructions.  

NOTE  Par exemple,  s i  l es  i n struct i ons  recommandent  de  dég i vrer deux fo i s  par  semaine ,  pou r un  apparei l  d e  
réfrigération  d on t  l e  vo l ume  bru t  est  de  1 40  l ,  l a  quanti té  sera de:  

2  g  ×  1 40  /  2  =  1 40  g  d ' eau  

Le taux fixé ci-dessus peut-être dépassé dans certaines conditions.  

Le dispositif décrit précédemment a un taux d’évaporation maximal d’environ 2 g/h lorsqu’il 
fonctionne avec une puissance de 4 W,  l’eau à évaporer étant introduite à la température de 
la cuve.  
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IEC   2258/02  

Dimensions en millimètres 

Légende   

A  Matériaux i sol an ts  

B   P laque  de  cu i vre  

C   Tube  de  cu i vre  

D   Mousse  pour l ’ i so lat i on  therm ique  

Figure BB.1  – Schéma du  d isposi t i f  pour évaporation  de  l 'eau  et  formation  de  g ivre  
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Figure BB.2  – Disposi t i f  pour évaporation  de  l 'eau  et  formation  de  g ivre  
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Annexe CC  
(normative)  

 
Matériel  électrique "n"  non  producteur d 'étincel les  

 

Lorsqu ' i l  est  fai t  référence  à l ’ I EC  60079-1 5,  l es  art ic l es  su i vants  sont  appl icables  te l  que  
modi f i é  c i -dessous.  

1 1  Exigences supplémentaires pour luminai res ne produisant  pas d 'étincel les  

Tous  l es  paragraphes  de  l 'Article  1 1  son t  appl i cables,  à  l ' exception  de  1 1 . 2. 4. 1 ,  1 1 . 2. 4. 5,  
1 1 . 2. 5,  1 1 . 2 . 6 ,  1 1 . 2. 7,  1 1 . 3 .4,  1 1 . 3. 5,  1 1 . 3. 6  et  1 1 . 4.  

1 6  Exigences supplémentaires générales relatives au  matériel  produisant  des 
arcs,  des étincel les ou  des surfaces chaudes  

L'Art ic le  1 6  est  appl icable.  

1 7  Exigences supplémentai res relatives aux d isposi ti fs  à  coupure enfermée et  
composants non  propagateurs de flamme produisant  des arcs,  des 
étincel les  ou  des surfaces chaudes  

L'Art ic le  1 7  est  appl icable.  

1 8  Exigences supplémentai res relatives aux d isposi ti fs  hermétiquement  scel lés 
produisant  des arcs,  des étincel les ou  des surfaces chaudes  

L'Art ic le  1 8  est  appl icable.  

1 9  Exigences supplémentai res relatives aux d isposi ti fs  clos ou  encapsulés  
produisant  des arcs,  des étincel les  ou  des surfaces chaudes  

Tous  l es  paragraphes  de  l 'Art icle  1 9  sont  appl icables,  à  l 'exception  de  1 9. 1  e t  de  1 9 . 6,  qu i  
son t  remplacés  par l es  paragraphes  su ivan ts.   

1 9. 1   Matériaux non  métal l iques  

L'étanchéi té  est  soum ise  à  l 'essai  en  u t i l i san t  le  Paragraphe  22. 5.  Tou tefo is ,  s i  l e  d i sposi t i f  
est  soum is  à l 'essai  dans  l 'apparei l ,  22. 5. 1  et  22. 5 .2  ne  s 'appl iquen t  pas.  Après  les  essais  
de  l 'Art ic le  1 9  de  l a  60335-2-24,  par examen ,  i l  ne  do i t  pas  y avoi r  de  dommage évident  
qu i  pourrai t  compromettre  l e  type  de  protecti on .  

1 9.6   Essais  de type  

Les  essais  de  type  décri ts  en  22. 5  sont  effectués  s ' i l s  sont  appropriés.  

20  Exigences supplémentai res relatives aux matériels  produisant  des arcs,  des 
étincel les ou  des surfaces chaudes et  protégés par des enveloppes à  
respiration  l imi tée  

L'artic le  20  est  appl icable.  
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Annexe DD  
(in formative)  

 
Gu ide pratique pour la  fabrication  des apparei ls  à  compression  

qui  u ti l isent  un  flu ide frigorigène inflammable  
 

Pour l es  apparei ls  à  compression  qu i  u t i l i sen t  un  flu ide frigorigène inflammable  dans  l eur  
système de  réfri gérati on ,  l es  recommandations  su i van tes  son t  i nd iquées  pour l es  procédures  
de  fabrication .  

I l  est  recommandé de  soumettre  tous  l es  c i rcu i ts  de  refro i d issement  qu i  son t  noyés  dans  un  
i solant  therm ique  à  un  essai  de  fu i te  avant  de  l es  scel l er.  

Avan t  l e  moussage,  i l  convient  de  fai re  une  i nspection  pour s ’assurer qu ’ i l  n ’ y a  pas  de  
dommages  sur l es  parti es  protégées  contre  la  corrosion  ou  sur l es  d isposi t i fs  destinés  à  
préven i r  l e  couplage  galvan ique  en tre  les  tu yaux  en  cu ivre  et  ceux  en  al um in ium  non  protégé.  
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Bibl iograph ie  

La bibl iograph ie  de  l a  Parti e  1  est  appl icable  avec  l 'excepti on  su i vante.  

Addition: 

IEC  60079  ( tou tes  les  parti es) ,  Atmosphères explosives  

IEC  60335-2-75,  Appareils électrodomestiques et analogues – Sécurité – Partie 2-75: Règles 
particulières pour les distributeurs commerciaux avec ou sans moyen de paiement 

IEC 60335-2-89,  Appareils électrodomestiques et analogues – Sécurité – Partie 2-89: Règles 
particulières pour les appareils de réfrigération à usage commercial avec une unité de 
condensation du fluide frigorigène ou un compresseur incorporés ou à distance 

IEC 62552,  Appareils de réfrigération à usage ménager – Caractéristiques et méthodes 
d'essai 

I SO 3864-1 ,  Symboles graphiques – Couleurs de sécurité et signaux de sécurité – Partie 1: 
Principes de conception pour les signaux de sécurité sur les lieux de travail et dans les lieux 
publics 
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